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Intr oducción

Bienvenidosal Manualo�cial deinstalacióndeRedHat Linuxpara x86. El Manualo�cial deinsta-
lación deRedHat Linux para x86contieneinformaciónútil parafacilitarlela instalacióndeRedHat
Linux. Desdeconceptosfundamentalescomola preparacióna la instalación(recolectandoinforma-
ción sobresusistemaactual)al procedimientode instalaciónpasoa paso,estelibro seráun recurso
valiosoa la horadeinstalarRedHat Linux.

Estemanualle guiaráatravésdeunainstalaciónqueuseRedHatLinux CD-ROMs.Unavezquehaya
completadola instalaciónsiguiendolospasosdelmanual,el sistemafuncionaráentodasutotalidad.

1. Convenciones del documento
Cuandolea estemanual,verá que algunaspalabrasestánrepresentadasen fuentes,tipos de letra,
tamañoy pesodiferentes.Estaformadeevidenciaressistemática;serepresentandiferentespalabras
conel mismoestiloparaindicarsupertenenciaa unacategoríaespecí�ca.A continuacióntieneuna
listadelos tiposdepalabrasrepresentadosdeunamaneradeterminada:

comando

LoscomandosenLinux (y otrossistemasoperativos)serepresentandeestamanera.Esteestilole
indicaquepuedeescribirla palabrao fraseenla líneadecomandosy pulsar[Intro] paraaplicar
el comando.A vecesun comandocontienepalabrasqueapareceríancon un estilo diferentesi
fueransolas(p.e,nombresde�cheros).Enestoscasos,selasconsideracomopartedelcomando,
demaneraquetodala fraseaparececomouncomando.Porejemplo:

Utilice el comandocat testfile paraver el contenidodeun �chero, llamadotestfile , en
el directorioactual.

nombre del fichero

Los nombresde �cheros, nombresde directorios,rutasy nombresde rutasy paquetesRPM
aparecensiempreenestemodo.Esteestiloindicaqueun �chero o directorioenparticularexiste
conesenombreensusistemaRedHatLinux. Ejemplos:

El �chero .bashrc en su directorioprincipal contienede�nicionesde la shell de bashy alias
parasupropiouso.

El �chero /etc/fstab contieneinformaciónsobrediferentesdispositivosdelsistemay sistemas
de�cheros.

Instaleel RPM webalizer si quiereutilizar un programadeanálisisdel �chero deregistrodel
servidorWeb.

aplicación

Esteestiloindicaqueel programanombradoesunaaplicaciónparaun usuario�nal ( opuestoa
softwaredel sistema).Porejemplo:

UseMozilla paranavegarpor la Web.

[tecla]

Unatecladel tecladoapareceenel siguienteestilo.Porejemplo:

Parautilizar [Tab], introduzcaun caráctery pulsela tecla[Tab].Apareceráunalista de�cheros
en el directorio queempiezancon esaletra. Su terminal visualizarála lista de �cheros en el
directorioqueempiezaconesaletra.
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[Tecla]-[combinación]

Unacombinacióndeteclasaparecedela siguientemanera.Porejemplo:

La combinacióndeteclas[Ctrl]-[Alt]-[Backspace]le harásalir dela sesióngrá�ca y volver a la
pantallagrá�ca delogin o a la consola.

texto deuna interfaz grá�ca (GUI)

Un título, palabrao frasedentrodeunapantallao ventanadeinterfazgrá�ca GUI apareceráde
la siguientemanera.La �nalidad del texto escritoenesteestiloesla de identi�car unapantalla
GUI o unelementoeunapantallaGUI enparticular(p.e,un texto relacionadoconunacasillade
veri�cación o uncampo).Ejemplos:

Seleccionela casilladeveri�cación Pedir contraseñasi quierequesu salvapantallaspida una
contraseñaantesdeterminar.

nivel superior deun menúenuna pantalla o ventanaGUI

Cuandoveaunapalabraconesteestilo,signi�ca quela palabraestáenel nivel superiordeun
menúdesplegable.Si pulsesobrela palabraenla pantallaGUI, apareceráel restodel menú.Por
ejemplo:

Bajo Fichero en una terminal de GNOME verá los siguienteselementosen el menú:opción
Nueva pestañaquele permiteabrir múltiplesintérpretesdecomandosde la shellen la misma
ventana.

Si tienequeescribirunasecuenciade comandosdesdeun menúGUI, apareceráncomoen el
siguienteejemplo:

Vayaa Botón del menú principal (en el Panel)=> Programación => Emacsparainiciar el
editordetextosEmacs.

botón enuna pantalla o ventanaGUI

Esteestilo indica queel texto seencuentraenun botónquesepulseenunapantallaGUI. Por
ejemplo:

Pulseel botónAnterior paravolver a la últimapáginaWebquehayavisitado.

salida de pantalla

Cuandoveael texto enesteestilo,signi�ca queveráunasalidadetexto enla líneadecomandos.
Verárespuestasacomadosquehayaescrito,mensajesdeerrore intérpretesdecomandosparala
entradadedatosdurantelosscriptso programasmostradosdeestamanera.Porejemplo:

Utilice ls paravisualizarloscontenidosdeundirectorio:
$ ls
Desktop about.html logs paulwesterberg.png
Mail backupfiles mail reports

La salidadepantallaquele devuelvancomorespuestaal comando(enestecaso,el contenidodel
directorio)semostraráenesteestilo.

intérprete de comandos

El intérpretedecomandosesel modoenel queel ordenadorle indicaqueestápreparadopara
queustedintroduzcadatos,apareceráconel siguienteestilo.Ejemplos:

$

#

[stephen@maturin stephen]$

leopard login:
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entrada del usuario

El texto queel usuariotienequeescribir, yaseaenla líneadecomandoso enunacasilladetexto
deunapantallaGUI, sevisualizaráenesteestilo.En el siguienteejemplo,text sevisualizaen
esteestilo:

Paraarrancarsusistemaenmodotexto desuprogramade instalación,necesitaráescribirenel
comandotext enel intérpretedecomandosboot: .

Adicionalmente,usamosdiferentestipos de estrategias parallamar su atenciónparadeterminados
tiposdeinformación.Dependiendodelo importantequeestainformaciónseaparasusistema,estos
elementosseránmarcadoscomonota,atencióno aviso.Porejemplo:

Nota

Recuerde que Linux es sensible a mayúsculas y minúsculas. En otras palabras, rosa no es lo mismo
que ROSA o rOsA.

Sug erencia

El directorio /usr/share/doc contiene documentación adicional para paquetes instalados en su
sistema.

Impor tante

Si modi�ca el �chero de con�gur ación DHCP, los cambios no surtirán efecto hasta que el demonio
DHCP se reinicie.

Atención

No lleve a cabo tareas rutinarias como root — utilice una cuenta de usuario normal a menos que
necesite usar una cuenta de usuario para administrar su sistema.

Aviso

Si escoge no particionar de forma manual, una instalación de tipo servidor borrará todas las parti-
ciones ya existentes en los discos duros instalados. No escoja este tipo de instalación a menos que
esté seguro de que no desea guardar los datos.
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2. Cómo utilizar el manual
Estemanuales ideal parausuarios(antiguosy actuales)quequieranusaruna instalaciónrápiday
sencilla.Asimismo,le ayudaráa prepararsusistemay a conducirloa travésdela instalacióndeRed
HatLinux.

.

.

.

Nota

Si actualmente está usando Red Hat Linux 6.2 (o versión sucesiva), puede efectuar una actual-
ización. Consulte el Capítulo 1 para repasar los elementos básicos y luego lea el Capítulo 3, sigu-
iendo las indicaciones como las vaya leyendo. Cuando haya decidido efectuar una actualización en
el programa de instalación, consulte el Apéndice A.

Si esun usuariocon experienciay deseallevar a cabounainstalacióndeRedHat Linux por medio
del CD-ROM y no necesitarepasarlos elementosbásicos,puedesaltaresapartee ir directamenteal
Capítulo3 parainiciar el procedimientodeinstalación.

Nota

Consulte la sección de Preguntas frecuentes de Red Hat (FAQ) para encontrar las respuestas a
preguntas y problemas que puedan ocurrir antes, durante o después de la instalación. Encontrará
las FAQ en línea en:

<http://www.redhat.com/support/docs/faqs/rhl_general_faq/

2.1. Necesitamos saber su opinión
Si encuentraunaerrataen Manual o�cial de instalaciónde RedHat Linux para x86 , o si sele ha
ocurridounamanerademejorarestemanual,nosencantaríaquesepusieraencontactoconnosotros.
Le rogamosmandarsuinformea rhl-ig-x86 enBugzilla:

http://bugzilla.redh at. com/bu gzi lla /

Cuandoremitaunerror, noolvide mencionarel identi�cador delmanual:

rhl-ig-x86(ES)-8.0-Print-RHI (2002-07-24T12:04-0400)

Si tieneunasugerenciaparamejorarla documentación,tratedeserlo másespecí�coposiblecuando
la describa.Si ha encontradoun error, le rogamosindicarel númerode seccióny citar un pocodel
texto alrededorparaquelo podamosencontrarconfacilidad.

Si tienepreguntassobreel soporte(si por ejemplonecesitaayudaparacon�gurar X, o si no está
segurodecómocrearlasparticionesdesu[s]disco[s]duro[s]), le rogamosqueregistresuproducto
en:

http://www.redhat.co m/apps /ac tiv ate /
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Capítulo 1.

Pasos antes de comenzar

Nota

Aunque este manual pretenda dar la información más actual posible, debería leer las Notas de Última
hora de Red Hat Linux para obtener información que no esté disponbible en nuestra documentación.
Las Notas de Última hora se pueden consultar en el CD #1 de Red Hat Linux y en línea:

http://www.redha t.c om/docs/ manua ls/ li nux

1.1. ¿Tiene todos los componentes de Red Hat Lin ux?
Si hacompradoel paqueteo�cial RedHat Linux, puedeiniciar la instalación.Sin embargo,ocasion-
almenteseproducenerrores,por lo quedeberíacomprobaratentamenteel contenidodela caja.

En supaquetedeRedHat Linux, hayunatarjetaderegistronegra,blancay roja.En el reversodela
tarjetaestála lista delcontenidodesucaja.Porfavor, leaestalistay asegúresedequetienetodoslos
CDsy losmanualesquehayenla versióndeRedHatLinux queustedhaadquirido

Si hacompradoel paqueteo�cial RedHatLinux saRedHat, Inc. (o aunodesusdistribuidores),y le
faltaalgunodelosartículosenumerados,¡ hágalosaber!La direccióna la quesedebedirigir aparece
tambiénenla tarjetaderegistro.

Cómoidenti�car el productoo�cial : En la basedela cajaapareceel númeroISBN juntoaunodelos
códigosdebarras.EstenúmeroISBN deberíaserdeestetipo:

1-58569- x - y

(x y y seránnúmerosúnicos.)

RedHat tieneacuerdosconotrossocios(nacionalese internacionales)paraqueustedpuedadisponer
demaneraconvenientedesupaqueteRedHatLinux. DeahíqueRedHatLinux podríanohabersido
producidoporRedHat.

Si supaquetetieneunnúmeroISBN diferente(o no tieneninguno),deberíacontactarconla empresa
que lo ha producido.Normalmentelos tercerosproductoresincluyen su logotipo y/o contactoen
la parteexternade la caja; en la caja o�cial Red Hat Linux se encuentrasólo nuestronombree
informacióndecontacto.

1.1.1. Dónde encontrar otr os manuales
Si sucajano contienetodoslos manualesimpresosdeRedHat Linux, RedHat Linux podráencon-
trarlosen líneao enel CD deDocumentaciónRedHat Linux queseincluyeensu productoo�cial
RedHat Linux.

ParaencontrarlosmanualesenformatoHTML y PDF, visite:

http://www.redhat.co m/docs



16 Capítulo 1. Pasosantesdecomenzar

1.1.2. Registr o del producto
Si ha adquiridoun paqueteo�cial RedHat Linux, deberíaregistrar su producto.Esto le reportará
serviciosprácticos,comosoporteenla instalación,accesoprioritarioparaFTPy más

http://www.redhat.co m/apps /ac tiv ate /

EncontrarásuID deProductoenla TarjetadeInformacióndeRegistroenel interior dela cajadesu
distribucióno�cial RedHat Linux. Unavezsehayaregistrado,tendráaccesoa todoslos extrasque
RedHat proporcionaa losusuariosregistrados.

Paraobtenermásinformaciónsobreel registroy soportetécnicodeRedHat,veael ApéndiceC.

1.1.3. ¿No dispone de la caja? ¡Sin Problemas!
Obviamente,no todoscompranRedHat Linux encaja.EsposibleinstalarRedHat Linux utilizando
un CD creadopor otraempresa,o inclusodescargadovía FTP. En estoscasos,necesitarácrearunoo
másdisquetesparapodercomenzar.

ParaobtenermásinformaciónsobrecómobajardeInternety cómoinstalarRedHat Linux, visite:

http://www.redhat.co m/downloa d/h owt o_downlo ad. htm l

ParaaquéllosqueinstalenRedHatLinux desdeunCD-ROM quenoprovengadeRedHat,necesitarán
undisquetedearranque(tambiénconocidocomodiscodearranque),o undiscodearranquePCMCIA
durantela instalación(comopuedasersi se instalaen un portátil). Sepuedeiniciar el procesode
instalacióndirectamentedesdeel CD.Másadelanteveremoscómohacerésto,asícomootrosmétodos
alternativos de instalación.Paramásinfromaciónsobrela creaciónde disquetes,vayaa la Sección
1.4.2.

1.2. ¿Es compatib le su hardware?
La compatibilidaddel hardwareesparticularmenteimportanteparaaquellosusuariosquetienensis-
temasantiguoso sistemasquehanconstruidoellosmismos.RedHat Linux 8.0 deberíasercompat-
ible con la mayoríadel hardwarede los sistemasquehansido fabricadosen los últimos dosaños.
De cualquiermodo,comolascaracterísticasdel hardwarecambiany mejorandiariamente,esdifícil
garantizarquesuhardwareseacompatibleal 100%.

Encontrarála lista másrecientedel hardwaresoportadoen:

http://hardware.redh at. com/hc l/

1.3. ¿Tiene su�ciente espacio en el disco duro?
Casitodoslossistemasoperativos(SO;OS,operatingsystemeninglés) modernosutilizanparticiones
dediscos, y RedHat Linux no esunaexcepción.CuandoinstaleRedHat Linux, tendráquetrabajar
conparticionesdediscos.Si nuncaanteshatrabajadoconparticionesdedisco(o necesitahacerun
repasorápidodelos conceptosbásicos),leael ApéndiceE antesdeproceder.

Si RedHat Linux va a compartirsu sistemacon otro SO, necesitaráestarseguro de tenerespacio
disponiblesu�ciente en su(s)disco(s)duro(s)parala instalación.Remítaseal ApéndiceG paralas
instruccionessobrecomocrearunsistemadearranquedual.

El espaciode discodestinadoa RedHat Linux debeestarseparadodel espacioutilizado por otros
sistemasoperativosquepuedanestarinstaladosensusistema, comopor ejemploWindows, SO/2,o
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inclusounaversióndiferentedeLinux. Al menosdosparticiones(/ y swap) debenestardedicadosa
RedHat Linux.

Antesdecomenzarel procesode instalación,deberánreunirseal menosunade las trescondiciones
siguientes:

• Suordenadordeberátenerespaciosinparticionar1 parala instalacióndeRedHat Linux.

• Deberácontarconunao másparticionesquepuedaborrarparaconseguir másespaciolibre durante
la instalaciónRedHatLinux.

1.3.1. Requisitos de espacio en disco para la instalación

Nota

Estas recomendaciones están basadas en una instalación que sólo instala un idioma (como por
ejemplo Spanish). Si desea instalar varios idiomas para usarlos en su sistema, debería aumentar los
requisitos de espacio en disco.

Escritoriopersonal

Unainstalacióndetipo escritoriopersonal,habiendoelegido instalarGNOME o KDE, requiere
al menos1.5GB deespaciolibre endisco.Si haelegido ambos,GNOME y KDE, necesitaráal
menos1.8GB deespaciolibre endisco.

Estacióndetrabajo

Unainstalacióndetipo estacióndetrabajo,incluyeunentornodeescritoriográ�co y herramien-
tas de desarrollode software, requiereal menos2.0 GB de espaciolibre. Si escogelos dos
entornosdeescritorioGNOMEy KDE necesitaráal menos2.3GB deespaciolibre.

Servidor

Una instalaciónde tipo servidorrequiere1 MB en una instalaciónmínimasin X (el entorno
grá�co), al menos1.3GB deespaciolibre endiscosi todosloscomponentesquenoseanX (gru-
posdepaquetes)estáninstaladosy, al menos,1.8GB parainstalartodoslos paquetesincluidos
GNOMEy KDE.

Personalizada

Unainstalacióndetipo personalizadarequiere400MB paraunainstalaciónmínimay al menos
4.5GB deespaciolibre si seseleccionacadapaquete.

Si no estásegurodecumplir todasestascondiciones,o si quieresabercómocrearespaciolibre para
la instalacióndeRedHatLinux, consulteel ApéndiceE.

1. Un espaciodediscosinparticionarsigni�ca queel espaciodeldiscodisponibleenel disco(s)duro(s)queestá

instalandonohasidodividido enseccionesparadatos.Cuandoparticionaundisco,cadaparticiónsecomportará

comounaunidaddediscoseparada.
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1.4. ¿ Puede instalar mediante el uso del CD-ROM?
ExistenvariosmétodosquepuedenusarseparainstalarRedHatLinux.

Para poderinstalardesdeun CD-ROM deberíahabercompradolos productosRed Hat Linux 8.0
o disponerde un CD-ROM RedHat Linux y poseerunaunidadde CD-ROM. La mayoríade los
ordenadoresnuevospermitiránarrancardesdeel CD-ROM. Si susistemasoportael arrancardesdeel
CD-ROM, esfácil empezarunainstalaciónlocal del CD-ROM.

SuBIOSnecesitarásercambiadaparapermitirel arranquedesdela unidaddeCD-ROM. Paraobtener
informaciónadicionalsobrelasmodi�cacionesdesuBIOS,consultela Sección3.3.1.

1.4.1. Métodos de arranque alternativ os
Sinopuedearrancardesdela unidaddeCD-ROM, existenotrasalternativasquepodráutilizar:también
disponible:

Discodearranquelocal

Si necesitaun discodearranquelocal2, tienequecrearlo.El �chero dela imagendel discode
arranquelocal, boot.img , estálocalizadoenel directorioimages enel CD deRedHat Linux
CD-ROM. Consultela Sección1.4.2paraobtenermásinformaciónsobrecómocrearun disco
dearranque.

DiscosdearranquePCMCIA

Necesitarádiscosde arranquePCMCIA si estáusandoun dispositivo PCMCIA parainstalar
RedHat Linux. Si necesitaestosdiscos,deberácrearlos.Consultela Sección1.4.2paraobtener
ayudasobrecómocrearlos.

La siguientelista de control le ayudaráa determinarsi necesitacrearlos discosde arranque
PCMCIA:

• Si quiereinstalarRed Hat Linux desdeun CD-ROM y su CD-ROM estáconectadoa su
ordenadormedianteunatarjetaPCMCIA.

• Si vaautilizar unadaptadorderedPCMCIA durantela instalación.

Las imágenesde los discosdearranquePCMCIA, pcmcia.img y pcmicadd.img , seencuen-
tranenel directorioimages desuCDRedHatLinux/x86.Consultela Sección1.4.2paraobtener
másinformaciónsobrecómocrearundiscodearranque.

Nota

Unidad de disco USB — Puede arrancar el programa de instalación de Red Hat Linux usando un
disco USB como disco de arranque (si su sistema soporta el arranque desde un disco USB).

2. Un discode arranquepuedeserun disquetequeustedha creadoparaarrancar(o iniciar) el programade

instalación,o puedeser un disqueteque ha creadoduranteel procesode instalacióny que se puedeusara

posterioriparaarrancarel sistemaoperativo.Normalmente,suordenadorarrancadesdeun discoduro,perosi el

discoduroestádañado,podráarrancarel ordenadordesdeun disquetearrancable.
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Nota

Aunque no sea necesario para comenzar su instalación, puede que necesite un disco de contro-
ladores para continuar con el proceso de instalación. El Apéndice F explica por qué puede ser
necesario utilizar un disco de controladores en el proceso de instalación y cómo puede obtener uno
si lo necesita.

1.4.2. Crear disquetes de instalación
Puedequenecesitecrearun disquetedesdeun �c hero de imagen; por ejemplo,puedequenecesite
usarunaimagendediscoactualizadadesdela páginadeerratadeRedHat Linux

http://www.redhat.co m/apps /su pport/ er rat a/

Un �chero de imagencontieneunacopiaexacta(o imagen)del contenidode un disquete.Comoel
disquetecontieneinformacióndelsistemade�cheros,ademásdelosdatoscontenidosenlos�cheros,
la imagennopodráserusadahastaquenohayasidoescritaenundisco.

Paracomenzar, necesitaráun discoenblanco,formateado,dealtadensidad(1.44MB) y de3.5 pul-
gadas.Necesitarátambiénaccedera un ordenadorconunadisqueterade3.5 pulgadas.El ordenador
deberásercapazdeejecutaro bienunprogramadeMS-DOSo bienel comandodd queseencuentra
enla mayoríadelossistemasoperativosestiloLinux.

El directorio images de suCD de RedHat Linux contienelas imágenesdearranqueparaRedHat
Linux/x86 . Unavezquehayaseleccionadola imagenadecuada,(comopor ejemploboot.img para
la instalacióndeun CD-ROM compatibleconla instalacióno bootnet.img paraunainstalaciónde
red),transmitael �chero deimagneaundisquetemedianteel usodeunodelossiguientesmétodos.

1.4.2.1. Uso de la utilidad rawrite

Paracrearun disquetebajoMS-DOS,utilice la utilidad rawrite incluidaenel RedHat Linux CD-
ROM en el directoriodosutils . Primero,etiqueteconvenientementeun disqueteen blancoy for-
mateado(como"Discodearranque"o "Discodeactualización").A continuación,utilice lossiguientes
comandos(teniendoencuentaqueensuCD-ROM esunaunidadd: ):

C:\
� d:

D:\
� cd \dosutils

D:\dosutils
� rawrite

Enter disk image source file name: ..\images\boot.img
Enter target diskette drive: a:
Please insert a formatted diskette into drive A: and
press --ENTER-- : [Enter]
D:\dosutils

�

Primero,rawrite le pide el nombredel �chero de una imagende disco; tecleeel directorioy el
nombredela imagenquequiereescribir(porejemplo,..\images\boot.img ). Entonces,rawrite
le pediráqueintroduzcaun nombredeunidadenla queescribirla imagen;tecleea: . Paraterminar,
rawrite le pedirácon�rmación de queun disco formateadoseencuentraen la unidadqueusted
haseleccionado.Traspulsar[Intro] paracon�rmarlo, rawrite copiaráel �chero conla imagenenel
disco.Si necesitahacerotrodisco,etiqueteel nuevo discoy ejecutedenuevo rawrite , especi�cando
el nombredela nueva imagenquequierecrear.
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Nota

La utilidad rawrite tan sólo acepta los nombres del �chero del tipo 8.3, como por ejemplo file-
name.img . Si descarga una imagen de actualización desde http://www.redhat.com con un nombre
parecido a update-anaconda-0 3292002. im g, deberá renombrarlo como updates.img antes de eje-
cutarlo rawrite .

1.4.2.2. Usar el comando dd

Paracrearun disquetebajoLinux (o cualquierotro sistemaoperativo estiloLinux), deberátenerlos
permisosnecesariosparaescribirenel dispositivo querepresentala unidaddediscosde3.5pulgadas
(conocidacomo/dev/fd0 bajoLinux).

Primero,etiqueteconvenientementeun disco en blancoformateado(como "Disco de arranque"o
"Discodeactualización").Inserteel discoenla unidad(noejecuteel comandomount 3). Trasmontar
el CD de Red Hat Linux, cambieel directorio quecontienela imagendeseaday useel siguiente
comando(cambiandoel nombredel �chero deimangeny el dispositivo del disqueteapropiado):

# dd if=boot.img of=/dev/fd0 bs=1440k

Paracrearotro disquete,etiqueteel nuevo disco,y ejecuteel comandodd denuevo, especi�candoel
nombredel nuevo �chero deimagen.

1.5. ¿Qué tipo de instalación le conviene?
Normalmente,RedHat Linux sesueleinstalaren su propiaparticióno conjuntode particiones,o
sobreotrainstalacióndeLinux.

Adver tencia

Instalar Red Hat Linux sobre otra instalación de Linux (incluyendo Red Hat Linux) no conserva la
información (ni �cheros ni datos) de la instalación anterior. ¡Asegúrese de que guarda todos los
�cheros importantes! Para guardar los datos de su sistema, debería copiarlos y/o realizar una actu-
alización

RedHat Linux proporcionacincotiposdeinstalaciones:

Escritoriopersonal

Una instalaciónde tipo escritoriopersonalserála másadecuadasi esnuevo en el mundode
Linux y quiereprobarlo.Una instalaciónde tipo estaciónde trabajocrearáun sistemaparasu
usodelescritorio.Seinstalaráunentornográ�co deventanas.

Estacióndetrabajo

Unainstalacióndetipo estacióndetrabajoesmásadecuadasi deseatrabajarconentornosgrá�-
cosasícomoherramientasdedesarrollo.

3. Al montarun disquetedo CD-ROM, secreanlos contenidosdel dispositivo a su disposición.Consulteel

Manualo�cial delprincipiantedeRedHat Linux paramásinformación
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Servidor

Una instalaciónde tipo servidoresmásadecuadasi deseaquesu sistemafuncionecomoun
servidorbasadoenLinux y noquierepersonalizarmuchola con�guracióndesusistema.

Personalizada

Una instalaciónde tipo personalizadale permitiráunamayor�e xibilidad enel procesode in-
stalación.Podráelegir suesquemadeparticionamiento,lospaquetesquedeseainstalary mucho
más.La instalacióndetipo personalizadoesmásapropiadaparausuariosa losquelessonfamil-
iareslasinstalacionesdeRedHatLinux y paraaquéllosquetemenhaberperdido�e xibilidad.

Actualización

Si ya tieneunaversiónde RedHat Linux (4.2 o superior)en su sistema,y quiereactualizar
rápidamentea losúltimospaquetesy versionesdelkernel,éstaesla soluciónmásadecuadapara
usted.

Estostiposde instalaciónle facilitanel procesode instalación(conel inconvenientedeunapérdida
potencialde�e xibilidad), o, si lo desea,puedemantenerla �e xibilidad enunainstalaciónmuchomás
compleja.A continuación,veremoscon másdetallecadauno de los diferentestipos de instalación
paraquepuedaelegir cuálesel queseadaptamejorasusituación.

1.5.1. Instalación del tipo escritorio personal
Másadecuadaparalos usuariosnuevos, la instalacióndetipo escritoriopersonalinstalaráel entorno
de escritorioqueustedquiera,el SistemaX Window, asícomocreaun sistemaideal paratrabajar
desdecasao desdela o�cina.

A continuaciónmostramosunalista de los requisitosde espaciomínimo recomendadoen discode
unainstalacióndetipo estacióndetrabajodondeseinstalarátansóloun idioma(comopor ejemplo
Spanish).

• Estacióndetrabajopersonal:1.5GB

• EstacióndetrabajoconGNOMEy KDE: 1.8GB

Si deseaelegir todoslos gruposde paquetes(por ejemplo,GNOME esun grupode paquetes),así
comoseleccionarlos paquetesindividualmente,puedequenecesiteunos4 GB de espaciolibre en
discoadicional.

1.5.1.1. ¿Qué hará una instalación de tipo estación de trabajo personal?

Si eligeparticionamientoautomático,unainstalacióndetipo estacióndetrabajocrearálassiguientes
particiones:

• El tamañodeunaparticiónvienedeterminadopor la cantidaddememoriaRAM ensusistemay la
cantidaddeespaciodisponibleensudiscoduro.Porejemplo,si tiene128MB deRAM la partición
swapcreadapuedeser128MB - 256MB (dosvecessuRAM), dependiendodecuantoespaciode
discohayadisponible.

• Una particiónde 100 MB (montadacomo /boot ) en la queseubicanel kernelde Linux y los
�cheros relacionados.

• Unaparticiónraízdecomo/ enla queestánalmacenadostodoslos �cheros (el tamañoexactode
suparticióndependedelespaciodediscodisponible).
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1.5.2. Instalaciones de tipo estación de trabajo
Enestetipo deinstalación,seinstalanunentornográ�co y el sistemaX Window asícomoherramien-
tasdedesarrollo.

A continuaciónle mostramosla lista delos requisitosdel espaciolibre del discoparaunainstalación
detipo estaciINCLUDEndetranajoqueserealizaráenunsoloidioma(comoporejemploenInglés).

• Estacióndetrabajo:2.0GB

• EstacióndetrabajoconGNOME y KDE: 2.3GB

Si deseaelegir todoslos gruposde paquetes(por ejemplo,GNOME esun grupode paquetes),así
comoseleccionarlos paquetesindividualmente,puedequenecesiteunos4 GB de espaciolibre en
discoadicional.

1.5.2.1. ¿Qué hará una instalación de tipo estación de trabajo?

Si eligeparticionamientoautomático,unainstalacióndetipo estacióndetrabajocrearálassiguientes
particiones:

•

El tamañodeunaparticiónvienedeterminadopor la cantidaddememoriaRAM ensusistemay la
cantidaddeespaciodisponibleensudiscoduro.Porejemplo,si tiene128MB deRAM la partición
swapcreadapuedeser128MB - 256MB (dosvecessuRAM), dependiendodecuantoespaciode
discohayadisponible.

• Una particiónde 100 MB (montadacomo /boot ) en la queseubicanel kernelde Linux y los
�cheros relacionados.

• Unaparticiónraíz (montadacomo / ) en la queestánalmacenadostodoslos �cheros (el tamaño
exactodesuparticióndependedel espaciodediscodisponible).

1.5.3. Instalación de tipo servidor
Unainstalacióndetipo servidoresmásapropiadasi quierequesusistemafuncionecomounservidor
detipo Linux y nodeseapersonalizarmuchosusistema.

A continuacióntienelos requisitosmínimosdeespacioenel discoparaunainstalacióndetipo servi-
dorenla quetansóloseinstalaráun idioma(porejemploSpanish).

• Servidor(mínimo,sin interfazgrá�ca): 1.3GB

• Servidor(contodo,sin interfazgrá�ca): 1.4GB

• Servidor(contodo,GNOMEy KDE): 2.1GB

Si quiereelegir todoslosgruposdepaquetes,asícomoseleccionarpaquetesindividualesadicionales,
deberápreveerespacioadicionaldeunos2.3GB o másdeespaciolibre endiscoadicional.

Duranteuna instalaciónde tipo servidor, el sistemaX Window no se con�gurará y no secargará
ningúnentornográ�co deusuariocuandoseinicie el sistema,ano serqueelija instalarlospaquetes
apropiadosdurantela seleccióndepaquetes.
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1.5.3.1. ¿Qué hará una instalación de tipo servidor?

• El tamañode unaparticiónswap vienedeterminadopor la cantidadde RAM en su sistemay la
cantidaddeespaciodisponibleensudiscoduro.Porejemplo,si tiene128MB deRAM la partición
swapcreadapuedeser128MB - 256MB (dosvecessuRAM), dependiendodecuantoespaciode
discohayadisponible.

• Unaparticiónde384MB (montadacomo/ ).

• Unaparticiónmontadacomo/usr (tamañoexactodeestaparticióndependedesuespaciodedisco
disponible).

• Un particiónmontadacomo/home (tamañoexactodeestaparticióndependedesuespaciodedisco
disponible).

• Unaparticiónde256MB montadacomo/var .

• Unaparticiónde100MB montadacomo/boot enel kerneldeLinux y �cheros relacionados.

Esteesquemadeparticionamientoseconvierteenun sistemade�cheros �e xible parala mayoríade
tareasdel servidor.

1.5.4. Instalación personalizada
Una instalaciónpersonalizadale permitela mayor �e xibilidad durantela instalación.Las instala-
cionesde tipo estaciónde trabajoy servidorpuedenpasardirectamenteal procesode instalacióny
omitir determinadospasos.Duranteuna instalaciónpersonalizada,tieneun control completosobre
lospaquetesqueseráninstaladosensusistema.

Losrequisitosdeespaciorecomendadoendiscoparaunainstalaciónpersonalizadasonlossiguientes:

• Personalizada(mínimo):400MB

• Personalizada(escogiendotodo):4.5GB

1.5.4.1. ¿Qué hará una instalación de tipo por tátil?

Como se puedededucirdel nombre,una instalaciónpersonalizadahaceénfasisen la �e xibilidad.
Tienecontrolcompletosobrelos paquetesqueseráninstaladosensusistema.

Si escogeparticionamientoautomático,una instalaciónde tipo portátil crearálas siguientesparti-
ciones:

• El tamañode unaparticiónswap vienedeterminadopor la cantidadde RAM de su sistemay la
cantidaddeespaciodisponibleensudiscoduro.Porejemplo,si tiene128MB deRAM la partición
swapquesecreeseráde128MB - 256MB (dosvecessuRAM), dependiendodecuántoespacio
disponiblehayenel disco.

• Unaparticiónde100MB (montadacomo/boot ) enla queresidenel kerneldeLinux y los�cheros
relacionados.

• Una particiónde root montadacomo / en la quetodoslos otros �cheros estánalmacenados(el
tamañoexactodeestaparticióndependedel espaciodel discodisponible).
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1.5.5. Actualización de su sistema
Al actualizarRedHat Linux 6.2 (o superior)no borrarálos datosexistentes.El programade insta-
laciónactualizael kernelmodulary los paquetesqueya tengainstalados.Consulteel Capítulo3 y el
ApéndiceA paraobtenerayudasobrela actualización.



Capítulo 2.

Información sobre el hardware y tabla de
requisitos del sistema

Estecapítulole ofrecediversastablasdereferenciae informaciónsobreel hardwarequele ayudarán
acon�gurar el sistema.

2.1. Información sobre el hardware con Windo ws
Si suordenadorya tieneinstaladoel sistemaWindows 9x , puedeusarla siguienteinformaciónadi-
cionalparala con�guración:

Figura 2-1.Propiedadesdel sistemaWindows 9x

• En Windows, pulseen el icono Mi ordenador con el botónde la derechadel ratón.Aparecáun
menúdesplegable.

• SeleccionePropiedades. Aparecerála ventanaPropiedadesdel sistema. Presteatención,sobre
todo,a la cantidaddememoriaRAM queapareceenOrdenador —.

• Hagaclick enla pestañaAdministrador dedispositivos. Veráunarepresentacióngrá�ca dela con-
�guración del hardwaredel ordenador. Asegúresede haberseleccionadoVisualizar dispositivos
por tipo .

Hagadobleclick enlos iconoso pulseunasolavezenel + parapoderestudiarmejorcadaunadelas
entradas.Mire lossiguientesiconosparamayorinformación:
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Figura 2-2.Propiedadesdel sistemaWindows 9x

• Dri vers dedisco— El tipo dediscoduro(IDE o SCSI)seencuentraenesteicono(losdriversIDE
normalmenteincluyenla palabra"IDE," cosaquenoocurreconlosSCSI.)

• Dri vers dediscoduro — informaciónsobreel controladordel discoduro.

• CDROM — informaciónsobrecualquieradelos driversdeCD-ROM conectadosal ordenador.

Nota

En algunos casos no existe el icono del CD-ROM aunque el ordenador sí tenga el controlador
del CD-ROM. Es normal ya que depende de cómo se instaló originariamente Windows. En este
caso, podrá obtener más información en el controlador de CD-ROM que ha cargado en el �chero
config.sys .

• Ratón — el tipo deratónquetieneconectadoal ordenador.

• Adaptadoresde pantalla — si estáinteresadoenejecutarel sistemaX Window, escribala infor-
maciónquele damos.

• Dri vers desonido,vídeoe imagen— si suordenadortienecapacidadesdesonidoencontrarátoda
la informaciónaquí.

• Adaptadoresde red— informaciónsobrela tarjetadereddel ordenador(si poseeuna).

• ControladoresSCSI— si suordenadorusaperiféricosSCSIencontrarámásinformaciónaquí.

Estemétodono equivale a abrir la cajadel ordenadory examinarcomponentea componente.Sin
embargo,enmuchoscasospuedeayudarconinformaciónadicionalaproseguir la instalación.

Nota

Se puede imprimir esta información pulsando el botón Imprimir . Aparecerá otra ventana en la que
podrá elegir el tipo de impresora así como el informe. El tipo de informe más completo se llama
Todos los dispositiv os y resumen del sistema .

Si suordenadorya tieneinstaladoWindows 2000,sigaestospasosparaobtenermásinformaciónsob
la con�gruación:
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Figura 2-3.Propiedadesdel sistemaWindows 2000

• En Windows, pulseenel iconoMi ordenador conel botóndela derechadel ratón.Apareceráun
menúdesplegable.

• SeleccionePropiedades. Aparecerála ventanaPropiedadesdel sistema. Presteatención,sobre
todo,a la cantidaddememoriaRAM queapareceenOrdenador —.

• Hagaclick en la pestañaHardware. Verá las opcionespara la con�guración del hardware del
ordenador.

Figura 2-4.Propiedadesdel sistemaWindows 2000— Hardware

• Hagaclick enla pestañaAdministrador dedispositivos. Veráunarepresentacióngrá�ca dela con-
�guración del hardwaredel ordenador. Asegúresede haberseleccionadoVisualizar dispositivos
por tipo .



28 Capítulo 2. Información sobre el hardware y tabla de requisitosdel sistema

• Hagaclick enla pestañaAdministrador dedispositivos. Veráunarepresentacióngrá�ca dela con-
�guración del hardwaredel ordenador. Asegúresede haberseleccionadoVisualizar dispositivos
por tipo .

Hagadobleclick enlos iconoso pulseunasolavezenel + parapoderestudiarmejorcadaunadelas
entradas.Mire lossiguientesiconosparamayorinformación:

Figura 2-5.Propiedadesdel sistemaWindows 2000

• Dri vers dedisco— El tipo dediscoduro(IDE o SCSI)seencuentraenesteicono(losdriversIDE
normalmenteincluyenla palabra"IDE," cosaquenoocurreconlosSCSI.)

• Controladoresdediscoduro — informaciónsobreel controladordeldiscoduro.

• CDROM — informaciónsobrecualquieradelos driversdeCD-ROM conectadosal ordenador.

• Ratón — el tipo deratónquetieneconectadoal ordenador.

• Adaptadoresde pantalla — si estáinteresadoenejecutarel sistemaX Window, escribala infor-
maciónquele damos.

• Controladoresde sonido,vídeoe imagen— si suordenadortienecapacidadesdesonidoencon-
trarátodala informaciónaquí.

• Adaptadoresde red— informaciónsobrela tarjetadereddel ordenador(si poseeuna).

• ControladoresSCSI— si suordenadorusaperiféricosSCSIencontrarámásinformaciónaquí.

Estemétodono equivale a abrir la cajadel ordenadory examinarcomponentea componente.Sin
embargo,enmuchoscasospuedeayudarconinformaciónadicionalaproseguir la instalación.

2.2. Grabación de los datos del hardware del sistema
Introduzcala informaciónde su sistemaen la tabla quese ofrecea continuacióparafacilitarle la
con�gruacióndesusistemaRedHat Linux.

Disco(s)duro(s): Tipo,
etiqueta,tamaño;ej: IDE
hda=1.2GB
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Particiones: mapadelas
particionesy puntosde
montaje;ej:
/dev/hda1=/home ,
/dev/hda2=/ (rellénelo
cuandosepadónde
residirán).

Memoria: La cantidadde
memoriaRAM instalada
ensusistema;ej: 64MB,
128M

CD-ROM: Tipo de
interfazdeCD-ROM; ej.:
SCSI,IDE (ATAPI)

AdaptadorSCSI: Si está
presente,marcay número
del modelo;ej: BusLogic
SCSIAdapter, Adaptec
2940UW

Tarjetadered: Si está
presente,marcay número
del modelo; ej: Tulip,
3COM3C590

Ratón: Tipo, protocoloy
númerodebotones;ej.:
ratóngenéricoPS/23
botones,ratónserie
MouseMan2 botones

Monitor: Marca,modelo,
y especi�cacionesdel
fabricante;ej.:Optiquest
Q53,ViewSonicG773

Tarjetadevídeo:
Fabricante,númerode
modeloy cantidadde
VRAM; ej.: Creative Labs
GraphicsBlaster3D, 8MB

Tarjetadesonido:
Fabricante,chipsety
númerodemodelo;ej.: S3
SonicVibes,SoundBlaster
32/64AWE

DireccionesIP, DHCP, y
BOOTP: Cuatronúmeros,
separadosporpuntos;ej.:
10.0.2.15
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Máscarasdered:
Generalmentecuatro
números,separadospor
puntos;ej: 255.255.248.0

>Dir ecciónIP dela
puertadeenlace: Cuatro
números, separadospor
puntosej: 10.0.2.245

DireccionesIP deunoo
másservidores(DNS):
Generalmenteunoo más
conjuntosdenúmeros
separadosporpuntos;ej:
10.0.2.1

>Nombredel dominio: el
nombredadoasu
organización;ej.: el de
RedHatsería
redhat.com

Nombredel Host: el
nombredesuordenador;
selecciónpersonalde
nombres;ej.: cookie ,
southpark

Tabla 2-1.Tabla de requisitosdel sistema

Si cualquieradeestostérminoso requisitosderedle resultanextraños,contacteconsuadministrador
deredparaobtenerayuda.



Capítulo 3.

Instalación de Red Hat Lin ux

Estecapítuloexplica cómo instalarel sistemaRed Hat Linux desdeel CD-ROM. Se trataránlos
siguientestemas:

• Familiarizaciónconla interfazdeusuariodel programadeinstalación

• Inicio del programadeinstalación

• Eleccióndel métododeinstalación

• Pasosparala con�guracióndurantela instalación(idioma,teclado,ratón,etc.)

• Finalizarla instalación

Nota

Si ya tiene instalado otro sistema operativo y desea crear un sistema de arranque dual para poder uti-
lizar tanto Red Hat Linux como el otro sistema operativo, lea la información disponible en el Apéndice
G para obtener más información.

3.1. Interfaz grá�ca de usuario del programa de instalación
Si hautilizado la interfazdeusuarioenmodográ�co (GUI), conanterioridad,esteprocesole será
muy familiar. Simplementetendráqueutilizar el ratónparanavegarpor laspantallas,pulsarbotones
y rellenarloscamposdetexto. Puedetambiénutilizar lasteclas[Tab]e [Intro].

Nota

Si no quiere utilizar el programa de instalación GUI, está disponible el programa de instalación en
modo texto. Para utilizarlo, ejecute el siguiente comando de arranque:

boot: text

Consulte la Sección 3.2 para obtener una breve descripción de las instrucciones de la instalación en
modo texto.

3.1.1. Nota sobre las consolas vir tuales
El programade instalacióndeRedHat Linux ofrecemásdeunaventanadediálogodel procesode
instalación.Ademásdedarlela posibilidaddeinsertarcomandosdesdeel intérpretedecomandosde
la shell, tienea sudisponibilidadmuchostiposdiferentesdemensajes.Estainformaciónapareceen
cincoconsolasvirtuales, entrelascualespuedeeligir usandounacombinacióndeteclas.

Estasconsolasvirtualespuedenayudarleen el casode queencuentreproblemasdurantela fasede
instalaciónRedHat Linux. Los mensajesvisualizadosdurantela instalacióno en las consolasdel
sistema,puedenrepresentarunpuntodepartidaparasolucionarlos problemas.Consultela Tabla3-1
paraver la lista delasconsolasvirtuales,lascombinacionesdeteclasparacambiardeunadeellasa
otray el contenidodelasmismas.
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En general,no hayningunarazónparadejarla consolapredeterminada(consilavirtual #7) a no ser
quetengainstencionesdedetectarproblemasdeinstalación.

Consola Combinación de teclas Contenido

1 [Ctrl]-[Alt]-[F1] diálogodeinstalación

2 [Ctrl]-[Alt]-[F2] intérpretedecomandosdela
shell

3 [Ctrl]-[Alt]-[F3] Log deinstalación(mensajes
del programadeinstalación)

4 [Ctrl]-[Alt]-[F4] mensajesdesistema

5 [Ctrl]-[Alt]-[F5] otrosmensajes

7 [Ctrl]-[Alt]-[F7] pantallagrá�ca deX

Tabla 3-1.Consolas,combinacionesde teclasy contenidos

3.2. Interfaz de usuario en modo texto del programa de
instalación
El programade instalaciónenmodotexto deRedHat Linux utiliza unainterfaz basadaenpantallas
queincluyela mayoríadelos "widgets"enpantalladelasinterfacesgrá�casdeusuario.En la Figura
3-1y enla Figura3-2, aparecenlaspantallasqueverá.

Figura 3-1. Widgetsdel programa de instalación tal y comosemuestran en Boot Loader Con-
�guration
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Figura 3-2.Widgetsdel programa de instalación tal y comosemuestranenDisk Druid

A continuaciónsemuestraunalistadeloswidgetsmásimportantesquesemuestranenla Figura3-1
y enla Figura3-2:

• Ventana— duranteel procesode instalaciónapareceránventanas(a lasquenormalmentesehace
referenciacomodiálogosen estemanual)en la pantalla.En ocasiones,unaventanasepuedesu-
perponera otras.En estoscasos,solamentepodrátrabajarconla ventanaenprimerplano.Cuando
acabecondichaventana,desapareceráy podrácontinuartrabajandoenla ventanasituadadebajo.

• Entradadetexto — lasáreasdeentradadetexto sonregionesenlasquepuedeintroducirinforma-
ciónquenecesitael programadeinstalación.Cuandoel cursorseencuentraenunalíneadeentrada
detexto, puedeintroduciry/o editarla informacióndeesalínea.

• Casilladeselección— lascasillasdeselecciónle permitenseleccionaro anularla seleccióndeuna
función.La casillapuedemostrarun asterisco(si estáactivada)o un espacio(si estádesactivada).
Mientrasel cursorestéen unacasillade selección,pulsela [barraespaciadora]paraactivar una
funcióndesactivadao paradesactivar unafunciónactivada.

• Widget de texto — los widgetsde texto sonregionesde la pantallaquepresentantexto. En oca-
siones,los widgetsde texto tambiénpuedencontenerotroswidgetscomo casillasde selección.
Si un widget de texto contienemásinformaciónde la quepuedemostraren el espacioquetiene
reservado,apareceráunabarradedesplazamiento.Si sitúael cursoren el widget de texto, podrá
presionaracontinuaciónlasteclasde�echa [arriba]y [abajo]paradesplazarsepor todala informa-
cióndisponible.La posiciónactualsemuestraenla barradedesplazamientoconel carácter#, que
subey bajapor la barradedesplazamientoamedidaquesedesplaza.

• Barraquesedespalza—lasbarrasquesedesplazanaparecenel lateralo enla parteinferior deuna
ventanaparacontrolarquépartede la lista o del documentoseencuentraen esemomentoen la
pantalla.Facilitanel movimientoporcualquierpartedel �chero.

• Widgetdebotón— los widgetsdebotónsonel métodoprincipalde interacciónconel programa
de instalación.Avancepor las ventanasdel programade instalaciónmediantela navegacióncon
estosbotones,utilizandolasteclas[Tab]e [Intro]. Sepuedenseleccionarlos botonescuandoestán
resaltados.

• Cursor— aunquenoesunwidget,el cursorseutiliza paraseleccionar(e interactuar)conunwidget
concreto.A medidaqueel cursorpasadeun widgeta otro, puedehacerqueel widgetcambiede
color o sólo puedever el cursorposicionadoen o junto al widget.En la Figura3-1, el cursorse
encuentrasobreel botónAceptar. La Figura3-2, muestrael cursorenel botónModi�car .
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3.2.1. Uso del teclado para navegar
La navegaciónpor los diálogosde instalaciónserealizaa travésde unasencillaseriede teclasdel
teclado.Paramoverel cursorutilice lasteclasde�echa [izquierda],[derecha],[arriba]y [abajo].Use
[Tab]y [Alt]-[T ab] paraavanzaro retrocederunciclo decadawidgetdela pantalla.Juntoal botón,la
mayoríadelaspantallasmuestranun resumendelasteclasdisponiblesparaposicionarel cursor.

Para"presionar"un botón,sitúeel cursorsobreél (usando,por ejemplo,la teclade [Tab]) y pulse
la [barraespaciadora]o [Intro]. Paraseleccionarun elementodeunalista deelementos,desplaceel
cursoral elementoquedeseeseleccionary pulse[Intro]. Paraseleccionarunelementoconunacasilla
deselección,sitúeel cursoren la casilladeseleccióny pulsela [barraespaciadora]paraactivar un
elemento.Paradesactivarlo, pulsela [barraespaciadora]unasegundavez.

Al presionar[F12] seaceptanlosvaloresactualesy sepasaal siguientediálogo;estaacciónesequiv-
alenteapulsarel botónAceptar.

Adver tencia

Salvo si debe introducir más datos en un cuadro de diálogo, no pulse ninguna tecla durante el
proceso de instalación, ya que de lo contrario se podría obtener un comportamiento impredecible.

3.2.2. Mostrar la ayuda en línea
Unavezcargadoel programadeinstalaciónenmemoria,puedeobtenerinformaciónsobreel proceso
deinstalacióny lasopcionescorrespondientessi pulsalasteclas[F1] - [F6]. Porejemplo,pulse[F2]
paraver informacióngeneralsobrelaspantallasdela ayudaenlínea.

3.3. Inicio del programa de instalación
Parainiciar la instalación,tienequeiniciar el programadeinstalación.Asegúresededisponerdetodos
losmedios(CDso similar)necesariosparala instalación.Si yahaleídola informacióndisponibleen
Capítulo1 , y haseguidolasinstrucciones,deberíaestarpreparadoparaempezarconla instalación.

Nota

A veces, algunos componentes del hardware requieren un disco de controladores durante la insta-
lación. Un disco de controlador añade compatibilidad para el hardware que no admite el programa
de instalación. Consulte el Apéndice F para obtener más información.

3.3.1. Arranque del programa de instalación
Puedearrancarel programade instalacióndeRedHat Linux utilizandocualquierade los siguientes
medios(enfuncióndel mediocompatibleconsusistema):

• CD-ROM de arranque— Su ordenadorsoportauna unidadde CD-ROM de arranquey quiere
ejecutarunainstalaciónlocal conCD-ROM.

• Disquetede arranquelocal — Utilice estaopciónsi su ordenadorno soportaCD ROM parael
arranquey quiereefectuarunainstalacióndesdeunCD-ROM local o desdeundiscoduro.
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• Disquetedearranquedered— Utilice estedisquetedearranquesi quiereinstalarmedianteNFS,
FTPy HTTP.

• Discosde arranquePCMCIA — Use los discosde arranquePCMCIA cuandonecesitesoporte
paraPCMCIA, perosumáquinano soporteel arranquedesdeun CD-ROM o enel casodequese
necesiteel soportePCMCIA parautilizar el CD ROM desusistema.Estosdiscosdearranquele
permitenelegir todoslosmétodosdeinstalación(CD-ROM, HD, FTP, NFSy HTTP).

Paracrearundisquetedearranque,consultela Sección1.4.2.

Introduzcael disquetede arranqueen la primeraunidadde discoy vuelva a arrancar(o arranque
usandoel CD-ROM, si suordenadoradmitearrancardesdela unidaddeCD-ROM). La con�guración
desuBIOS puedequesetengaquecambiarparaqueseaposiblearrancardesdeun discoo un CD-
ROM.

Sug erencia

Para modi�car la BIOS, tenga en cuenta las instrucciones que puede ver cuando arranca el sistema
por primera vez. Verá una línea de texto que le pide pulsar el botón [Supr] o [F1] para acceder a los
parámetros de la BIOS.

Después, localice la sección donde puede alterar la secuencia de arranque. Por defecto, ésta suele
ser C, A o A, C (dependiendo de si arranca desde su disco duro, unidad [C], o si lo hace desde una
unidad de disco �e xible o disquetera, unidad [A]). Cambie esta secuencia para que el CD-ROM sea
el primero en el orden de inicio y C o A (cualquiera de las dos, suele ser la unidad de arranque, por
defecto) en segundo lugar. Esto hará que su ordenador utilice como unidad de arranque la unidad
de CD-ROM; si no encuentra nada allí, mirará en el disco duro o en la disquetera.

Guarde sus cambios antes de salir de la BIOS. Para más información, consulte la documentación
que se suministra con el sistema.

Despuésdeunabrevepausaapareceráunapantallaconel indicadordecomandosboot: . Estapantalla
contieneinformaciónsobrealgunasopcionesdearranque.Cadaunadeestasopcionesestáasociadaa
unapantalladeayuda.Paraaccederaella,pulsela tecladefuncióncorrespondientequeseencuentra
enla listadela parteinferior dela pantalla.

Al arrancarel programadeinstalación,deberíatenerencuentadoscuestiones:

• Unavez queveael indicadordecomandosboot: , la pantallainicial lanzaráautomáticamenteel
programade instalaciónsi no hacenadaduranteun minuto. Para inhabilitar estacaracterística,
pulseunadelasteclasdefuncióndela pantalladeayuda.

• Si pulsaunateclade funcióndeunapantalladeayuda,tendráqueesperarunossegundosparala
lecturadesdeel medioelegido parael arranque.

Normalmente,tendráquepulsarsimplemente[Intro] paraempezar. Observe losmensajesdearranque
paraver si el kerneldeLinux detectasuhardware.Si notaqueel hardwareno hasidodetectadode
formacorrecta,tendráquereiniciarenmodoexperto.Si suhardwaresedetectaadecuadamente,puede
continuarconla siguientesección.

3.3.1.1. Opciones de arranque adicionales

Aunqueparaun usuarioresultamássencilloarrancardesdeun CD-ROM y ejecutarunainstalación
grá�ca, en ocasioneshay instalacionesen las que puedesernecesariorealizarel arranquecon un
métododistinto.Enestasecciónsedescribenlasopcionesdearranqueadicionalesquehaydisponibles
parael sistemaRedHatLinux.
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Nota

Consulte el Apéndice H para mayor información sobre las opciones de arranque que no se tratan en
este capítulo.

• Si no desearealizarunainstalacióngrá�ca, puedeiniciar unainstalaciónenmodotexto mediante
el siguientecomandodearranque:
boot: linux text

• Las imágenesISO ahoratienenun md5sumintegrado.Paraprobarla integridadchecksumdeuna
imagenISO,enel indicadordecomandosdearranquedela instalación,escriba:
boot: linux mediacheck

El programadeinstalaciónle solicitaráqueinserteunCD o queseleccionela imagenISOquedesea
veri�car, y quepulseOK pararealizarla operacióndechecksum.Estaoperacióndechecksumse
puederealizaren cualquierCD-ROM de Red Hat Linux y no tiene que realizarseen un orden
especí�co(porejemplo,el CD-ROM número1 notienequeserel primerCD-ROM queveri�que).
SerecomiendarealizarestaoperaciónencualquierCD-ROM deRedHat Linux quehayacreadoa
partir de la descargade imágenesISO.Esteprocedimientoesválido con instalacionesbasadasen
CD-ROM y coninstalacióndediscoduroy NFSusandoimágenesISO.

• Si el programadeinstalaciónnodetectacorrectamenteel hardwareinstalado,probablementedeberá
reiniciar la instalaciónenmodoexperto. Parausarel modoexperto,escribael siguientecomando
dearranque:
boot: linux noprobe

Paraejecutarla instalaciónenmodotexto, utilice:
boot: text noprobe

El modoexpertodesactiva las operacionesde pruebasdel hardwarey le ofrecela posibilidadde
introduciropcionesparalos controladoresquesecargandurantela instalación.

LosmensajesdearranqueinicialesnocontendránningunareferenciaaSCSIo tarjetasdered.Esto
esnormal;estosdispositivos soncompatiblescon módulosquesecarganduranteel procesode
instalación.

• Si necesitarealizarunainstalaciónenmodoserie, escribael siguientecomando:
boot: linux console= � dispositi vo �

Paralasinstalacionesenmodotexto, utilice:
boot: linux text console= � dispositivo �

En el comandoanterior, � dispositivo � esel dispositivo queestáutilizando(comottyS0 o
ttyS1).Porejemplo,linux console=ttyS0,115200n8 .

3.3.1.2. Opciones del kernel

Estasopcionessepuedentransmitirdirectamenteal kernel.Si por ejemplo,sedeseaqueel kernel
utilice todala RAM enunsistemade128MB, introduzca:

boot: linux mem=128M

Paralasinstalacionesenmodotexto, utilice:

boot: linux text mem=128M

Trashaberintroducidosusopciones,presione[Intro] paraarrancarutilizandoesasopciones.
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Si necesitaespeci�carlasopcionesparala indenti�cacióndelhardware,esel momentodeintroducir-
las. Las opcionesde arranqueseránnecesariasduranteunapartede la con�guracióndel gestorde
arranque(paramásinformaciónconsultela Sección3.20).

3.3.1.3. Arranque sin disquetes

El CD-ROM RedHat Linux lo puedenejecutartodoslos ordenadoresqueadmitanel usodediscos
CD-ROM de arranque.No obstante,no todossoncompatiblesconestacaracterística.Si su sistema
no puedearrancardesdeun CD-ROM, existe otro modode iniciar estainstalaciónsin el usode un
disquetedearranque.El siguientemétodoesexclusivo paralosordenadoresbasadosenx86.

Si tieneinstaladoMS-DOSen su sistema,puedearrancarlodirectamentedesdeunaunidaddeCD-
ROM sin usarun disquetedearranque.Paraello, (seasumequeel CD-ROM estáen la unidadd: ),
utilice lossiguientescomandos:

C:\ � d: D:\ � cd \dosutils D:\dosutils � autoboot.bat

Estemétodono funcionaenunaventanaDOSdeWindows — el �chero autoboot.bat debeejecu-
tarseconDOScomoel únicosistemaoperativo. Enotraspalabras,Windows nosepuedeejecutar.

Si su ordenadorno puedearrancardirectamentedesdeun CD-ROM (y no puedeutilizar el autoar-
ranquebasadoenDOS),deberáutilizar undisquetedearranque.

3.4. Selección de un método de instalación
¿Quétipo demétodode instalacióndeseautilizar?Hay disponibleslos siguientesmétodosde insta-
lación:

CD-ROM

SiposeeunlectordeCD-ROM y tieneel CD-ROM deRedHatLinux, puedeutilizarestemétodo.
Necesitaráundisquetedearranqueo unCD-ROM paraarrancar, discosdearranquePCMCIA y
undisquetedecontrolador. Consultela Sección3.5, paraobtenermásinformaciónsobreinstruc-
cionesdeinstalacióndelCD-ROM.

Discoduro

Si ha copiadolas imágenesISO de RedHat Linux en el discoduro local, puedeutilizar este
método.Necesitaráundisquetedearranque.Tambiénsepuedenutilizar disquetesdecontrolador
y disquetesde arranquePCMCIA. ConsulteSección3.6, paraobtenermásinformaciónsobre
instruccionesdeinstalacióndel discoduro.

ImagenNFS

Si estárealizandola instalacióndesdeun servidorNFSutilizandoimágenesISO o unaimagen
réplicadeRedHatLinux, puedeutilizar estemétodo.Necesitaráundisquetedearranquedered.
Tambiénsepuedenutilizar disquetesdecontroladory disquetesdearranquePCMCIA. Consulte
Sección3.8 paraobtenermásinformaciónsobreinstruccionesde instalaciónde red.Tengaen
cuentaquelasinstalacionesNFStambiénsepuedenrealizarenel modoGUI (interfazgrá�ca de
usuario).
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FTP

Si estárealizandola instalacióndirectamentedesdeun servidorFTP, utilice estemétodo.Nece-
sitaráun disquetede arranquede red. Tambiénse puedenutilizar disquetesde controladory
disquetesde arranquePCMCIA. ConsulteSección3.9 paraobtenermásinformaciónsobrein-
struccionesdeinstalacióndeFTP.

HTTP

Si estárealizandola instalacióndirectamentedesdeun servidorWebHTTP, utilice estemétodo.
Necesitaráun disquetedearranquedered.Tambiénsepuedenutilizar disquetesdecontrolador
y disquetesde arranquePCMCIA. ConsulteSección3.10paraobtenermásinformaciónsobre
instruccionesdeinstalacióndeHTTP.

3.5. Instalación desde un CD-ROM

Nota

Si tiene instalado otro sistema operativo y desea crear un sistema de arranque dual para poder usar
Red Hat Linux y otro sistema operativo, lea Apéndice G para más información.

ParainstalarRedHat Linux desdeun CD-ROM, escojaCD-ROM y seleccioneOK. Cuandoel pro-
gramaselo indique,inserteel CD de RedHat Linux en el lector de disco,seleccioneOK y pulse
[Intro].

El programadeinstalaciónprobarásusistemaeintentaráidenti�car sulectordeCD-ROM. Enprimer
lugar, buscaráun lectordeCD-ROM IDE (tambiénconocidocomoATAPI). Si lo encuentra,contin-
uaráconel siguientepasodelprocesodeinstalación(consultela Sección3.12).

Nota

Si quiere interrumpir la instalación en este momento, tan so´lo tendrá que reiniciar la máquina y
extraer el disquete de arranque o el CD-ROM. Puede anular la instalación en cualquier momento
antes de la pantalla Acer ca de la instalación . Para más información consulte la Sección 3.28.

Si no seha reconocidoningunaunidadde CD-ROM, y esdel tipo SCSI,puedeseleccionarloen el
momentoenel quesele pidaseleccionarel tipo deCD-ROM.

Selecciónelosi suCD-ROM estáconectadoconun controladorSCSI.El programade instalaciónle
pediráelegir uncontroladorSCSI.Elija el quemásseparezcaasucontrolador. Puedeademásespeci-
�car opcionesparael controlador, la mayoríadeloscontroladoresdetectaránsuadaptadorSCSI.

Adver tencia

En el Manual o�cial de referencia de Red Hat Linux, en el apéndice Parámetros y módulos generales
encontrará una lista parcial de parámetros opcionales para unidades de CD-ROMs.
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3.5.1. Qué hacer si no se detecta el CD-ROM IDE
Si el programade instalaciónno detectasu CD-ROM IDE (ATAPI) (le preguntaráquétipo deCD-
ROM tiene),reinicieel programadeinstalacióny enel intérpretedecomandosboot: tecleelinux
hdX=cdrom . Reemplacela X con unade las siguientesletras,dependiendode la interfaz a la que
estáconectadala unidady desi estácon�guradocomomaestroo esclavo:

• a — PrimercontroladorIDE, maestro

• b — PrimercontroladorIDE, esclavo

• c — SegundocontroladorIDE, maestro

• d — SegundocontroladorIDE, esclavo

Si tieneun tercero un cuartocontrolador, continúesimplementeasignandolas letrasen ordenal-
fabético,pasandodecontroladoracontrolador, demaestroaesclavo).

3.6. Instalación desde un disco duro

Nota

Las instalaciones desde un disco duro solamente funcionan con los sistemas de �cheros ext2, ext3 o
FAT. Si tiene un sistema de �cheros diverso de los que aparecen aquí como reiserfs, no podrá llevar
a cabo este tipo de instalación.

Las instalacionesdesdeel discoduro usanimágenesISO (o de CD-ROM). Una imagenISO esun
�chero quecontienela copiaexactadela imagendelCD-ROM. DebidoaqueRedHatLinux contiene
tantospaquetes,muchasdeestasimágenesISO estánya disponiblesenestadistribución.Despuésde
situarlasimágenesISO enundirectorio,elija instalardesdeel discoduro.Enestemomentodirige el
programadeinstalaciónhaciael directorioparaquelleve acabola instalación.

Tienequeveri�car quelas imágenesISO esténenperfectoestadoantesde la instalaciónparaevitar
problemasquesuegennormalmentedurantela instalacióndesdeel discoduro.Paraello, useel pro-
gramamd5sum(existenmuchosprogramasmd5sumdisponiblesparadiversossistemasoperativos).
Existeunprogramamd5sumenel mismoservidorasícomolasimágenesISO.

Nota

Las imágenes ISO incluyen el programa md5sum. Para veri�car la integridad de una imegen ISO,
escriba en el prompt del arranque:

boot: linux mediacheck
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Figura 3-3.Seleccióndel diálogodeparticiones para la instalaci´n desdeel discoduro

La pantallaSeleccióndepartición (Figura3-3) sepuedeaplicarsolamentesi estárealizandola insta-
lacióndesdeunaparticióndeldisquete(esdecir, si haseleccionadoDiscoduro enel diálogoMétodo
de instalación). Estediálogole permitenombrarla particióndel discoy el directoriodesdeel que
estáinstalandoRedHat Linux.

Introduzcael nombredel dispositivo de la partición que contienelas imágenesISO en el campo
Directorio que contiene imágenes. Si las imágenesISO no seencuentranen el directorioroot de
esaparticiónintroduzcael recorridodelas imágenesISO (por ejemplo,si lasimágenesISO estánen
/test/new/RedHat , introduzca/test/new ).

Despuésdehaberidenti�cado la particióndel disco,verála pantallaBienvenido dialog.

3.7. Preparación para la instalación de red
Si estállevandoacabounainstalaciónderedy haarrancadoel sistemadesdeundisquetedearranque
conla imagenbootnet.img , aparecela pantallaCon�gurar TCP/IP; paramayorinformacióncon-
sultela Sección3.21, y luego vuelva aquí.

3.7.1. Con�guración del servidor
Debidoa queel programade instalaciónRedHat Linux 8.0 escapazde instalarel sistemaRedHat
Linux desdediversosCD-ROMsy si quieresoportarlasinstalacionesNFS,FTPp HTTPpuedecopiar
el directorioRedHat de cadaunode los CD-ROMs incluido RedHat Linux 8.0 en un disquete(en
otraspalabras,tienequecrearunárboldeinstalación):

Nota

Un árbol de instalación es la localización de todos los �cheros que se necesitan para ejecutar e
instalar el sistema operativo Red Hat Linux.

Una imagen ISO es un �chero que contiene la copia exacta de la imagen del CD-ROM. Debido a
que el sistema Red Hat Linux tiene tantos paquetes en esta distribución, existen diversa imágenes
ISO disponibles.

Un árbol de instalación di�ere de una imagen ISO en que las imágenes ISO se subdividen en pe-
queños sub�cheros en los que el programa de instalación pide una imagen ISO mientras que el árbol
de instalación contiene todos los �cheros necesarios en un solo �chero . Las imágenes individuales
ISO se pueden combinar para crear un árbol de instalación.
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• Concadaunodelos CD-ROms,ejeutelos siguientescomandos:

• mount /mnt/cdrom

• cp -var /mnt/cdrom/RedHat /location/of/disk/space

Donde /location/of/disk/space es un directorio que crea como por ejemplo
/export/8.0/ .

• umount /mnt/cdrom

• Observe quelasNotasdeúltima horano seencuentranenel directorioRedHat . A menosquese
hayancopiadoanteriormente,noestarándisponiblesdurantela instalacióndeRedHat Linux.

Tambiénlaspuedeencontrarenhttp://www.redhat.com/docs.

• A continuación,permitael acccesoa /location/of/disk/space al programadeinstalación(por
ejemploexportándoloparalasinstalacionesNFS)modi�candoel �chero /etc/exports y añadi-
endola línea:
/location/of/disk/space *(ro)

• Finalmente,ejecuteel siguientecomandoparaqueel acccesoa /location/of/disk/space de
cadaunodelossistemasquehayaquemontarseasolamentedelectura:
/sbin/service nfs reload

Si no estáseguro,consultelos Manualo�cial depersonalizacióndeRedHat Linux y Manualo�cial
dereferenciadeRedHat Linux.

3.7.1.1. Utilización de las imág enes ISO para la instalación NFS.

Las instalacionesNFS puedenusarimágenesISO o CD-ROMs másquecopiartodoel árbol de in-
stalación.Despuésde situar las imágenesISO en el directorio adecuado,elija la instalaciónNFS.
Despuése;programadeinstalaciónrealizaráala instalacióndesdeesedirectorio.

Veri�que quelas imágenesISO estánintactasantesde llevar a cabola instalaciónparaevitar prob-
lemasdurantela instalación.Paraveri�car las imágenes,useel programamd5sum(existenmuchos
programasmd5sum paravarios sistemasoperativos). Esteprogramadeberíaestarincluido en las
imágenesISO.

Nota

Las imágenes ISO tienen incluido el programa md5sum. Para veri�car la integridad de una imagen
ISO escriba lo siguiente: :

boot: linux mediacheck

Además,si existe el �chero updates.img en el directorioen el queestárealizandola instalación,
seusaráparalas actualizacionesde Anaconda. Consulteel �chero install-methods.txt en el
paqueteRPM de anaconda paramayorinformaciónsobrelos diversosmétodosde instalacióndel
sistemaRedHat Linux asícomocómousarlasactualizacionesdeRPM Anaconda.
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Nota

Puede tener las imágenes ISO solamente para una versiINCLUDEn de Red Hat Linux en el directorio.

3.8. Instalación via NFS
LaventanadeNFSaparece(Figura3-4) solamentesi estárealizandounainstalacióndesdeunservidor
NFS(si arrancódesdela redo desdelos disquetesdearranquePCMICA seleccionóImagen NFSen
la ventanaMétodo de instalación).

Introduzcatodo el nombrede dominio o la dirección IP del servidor IP. Por ejemplo,si estáin-
stalandodesdeun host que se llama eastcoast en el dominio redhat.com , introduzcaeast-
coast.redhat.com enel campoServidor NFS.

A continuación,introduzcael nombredeldirectorioexportado.Si haseguidolospasosdela con�gu-
racióndescritosenSección3.7, introduzcael directorio/location/of/disk/space/ quecontiene
el directorioRedHat .

Si el servidorNFS estáexportandoun mirror del árbol deinstalaciónde RedHat Linux introduzca
el directorioquecontieneel directorioRedHat . (Si no conoceel recorridode estedirectorio,pre-
guntea suadministradordesistemas.)Porejemplo,si el servidorNFScontieneel directorio/mir-
rors/redhat/i386/RedHat , introduzca/mirrors/redhat/i386 .

Figura 3-4.Pantalla decon�guración deNFS

Si el servidorNFSestáexportandoimágenesISO delos CD-ROMs deRedHat Linux, introduzcael
directorioquecontienelasimágenesISO.

A continuación,verála pantalladeBienvenida.

3.9. Instalación trámite FTP
Instalaciónvia FTP
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>La ventanadeFTPaparece(Figura3-5) solamentesi estárealizandounainstalacióndesdeunservi-
dorFTPsi seleccionóFTP enla ventanaMétodo de instalación). Estapantallale permiteidenti�car
el servidorFTPdesdeel queestárealizandola instalaciónRedHat Linux.

Figura 3-5.Pantalla decon�guración deFTP

Introduzcael nombreo la direcciónIP delsitio FTPdesdeel queestáinstalandoy el nombredeldirec-
torio quecontienelos �cheros deinstalaciónRedHat parasuarquitectura.Porejemplosi el sitio FTP
contieneel directorio/mirrors/redhat/i386/RedHat , introduzca/mirrors/redhat/i386 .

Si todohasalidobien,apareceunmensajequele indicaquesehaaceptadobase/hdlist .

A continuaciónaparecela pantalladeBienvenida.

Nota

También puede instalar el sistema Red Hat Linux usando imágenes ISO en vez de copiarlas en un
único árbol montándolas como se indica a continuación en loopback:

disc1/ , disc2/ , disc3/

3.10. Instalación via HTTP
La ventanadeHTTPaparece(Figura3-6) solamentesi estárealizandounainstalacióndesdeunservi-
dor HTTP si seleccionóHTTP enla ventanaMétodo de instalación). Estapantallale permiteiden-
ti�car el servidorHTTP desdeel queestárealizandola instalaciónRedHat Linux.

Introduzcael nombreo la direcciónIP del sitio HTTP desdeel que estáinstalandoy el nombre
del directorio que contiene los �cheros de instalación RedHat para su arquitectura. Por
ejemplo si el sitio HTTP contieneel directorio /mirrors/redhat/i386/RedHat , introduzca
/mirrors/redhat/i386 .
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Figura 3-6.Pantalla decon�guración deHTTP

Si todohasalidobien,apareceunmensajequele indicaquesehaaceptadobase/hdlist .

A continuaciónaparecela pantalladeBienvenida.

Nota

También puede instalar Red Hat Linux usando imágenes ISO sin copiarlas en un solo árbol montán-
dolas en loopback como se muestra a continuación:

disc1/ , disc2/ , disc3/

3.11. Bienvenido a Red Hat Lin ux
La pantalladeBienvenida no le pideningunaentrada.Porfavor, veala ayuadaenla parteizquierda
del panelparamayorinfromaciónsobrecómoregistrarel productoRedHat Linux.

Observe queel botónEsconderayuda seencuentraen la parteinferior izquierdade la pantalla.La
pantalladeayudaapareceabiertapor defecto.Si no quierevisualizarla información, hagaclick en
Esconderayudaparaminimizarestapartedela pantalla.

Hagaclick enSiguienteparacontinuar.

3.12. Selección del idioma
Utilizandosu ratón,elija el idiomaquequiereusarpor defectoparala instalacióny parael sistema
(consultela Figura3-7).

La seleccióndel idiomaapropiadole ayudarátambiéna seguir los pasoscorrectosparacon�gurar la
zonahoraria(husohorario),mástarde.El programade instalaciónintentaráde�nir el husohorario
adecuadobasándoseensucon�guración.
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Figura 3-7.Seleccióndel idioma

Unavezquehayaseleccionadoel idioma,hagaclick enSiguienteparacontinuar.

3.13. Con�guración del teclado
Conel ratón,elija el tipo detecladoquemejorseadapteasusistema(consultela Figura3-7).

Hagaclick enSiguienteparacontinuar.

Figura 3-8.Con�guración del teclado
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Nota

Para cambiar la disposición del teclado después de haber completado la instalación, use la her-
ramienta Herramienta de con�guración del teclado .

Escriba el comando redhat-config-keyb oar d en una shell de la línea de comandos para lanzar la
herramienta Herramienta de con�guración del teclado . Si no es root, se le pedir´ que introduzca
la contraseña de root para continuar.

3.14. Con�guración del ratón
Elija el ratónadecuadoasusistema.Si noencuentrael tipo exacto,elija el quecreaqueserácompat-
ible conel suyo(consultela Figura3-9).

Paradeterminarla interfaz del ratón,mire el conectordesuratóny sigalos siguientesdiagramas.Si
estáinstalandoRedHat Linux enun ordenadorportátil, en la mayoríade los casosel dispositivo en
cuestiónserácompatibleconPS/2.

Si suratónesserial,elpuertoseráparecidoa .

Si suratónesun ratónPS/2,el puertoseráparecido .

Si suratónesun ratónUSB,el puertoseráparecidoa .

Si suratónesun ratónAT (AdvancedTechnology),el puertoseráparecidoa .

Si no encuentraun ratóndel queestéseguroqueescompatibleconsusistema,seleccioneunadelas
entradasGeneric, basadasenel númerodebotonesdesuratóny desuinterfaz.

Adver tencia

Si tiene un ratón de scroll, seleccione la entrada MS Intellimouse (con el puerto del ratón correcto)
como un tipo de ratón compatible.
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Figura 3-9.Con�guración del ratón

Si tieneunratónPS/2o unratóntipo Bus,no tienequeseleccionarel puertoni el dispositivo. Si tiene
un ratónserie,tendráqueelegir el puertoy el dipositivo correctosparasuratón.

La casilladeveri�cación Emular 3 Botones le permitesimularel funcionamientodeunratóndetres
botonessi tieneunodedos.Si seleccionaestacasilladeveri�cación, podráemularun tercerbotón,
el queseencontraríaenel "medio", presionandosimultáneamenteambosbotonesdisponiblesensu
ratóndedosbotones.

Sug erencia

Para cambiar la con�gur ación del ratón después de la instalación, use la herramienta Herramienta
de con�guración del ratón .

Escriba el comando redhat-config-mous e en una shell de la línea de comandos para lanzar la
herramienta Herramienta de con�guración del ratón . Si no es root, se le pedirá la contraseña de
root para continuar.

Para con�gur ar el ratón para zurdos, cambie el oroden de los botones del ratón. Para ello, una vez
que haya arrancado el sistema, escriba gpm -B 321 en la shell de la línea de comandos.

3.15. Opciones de instalación
Elija quétipo de instalacióndesearealizar(consultela Figura3-10). El sistemaRedHat Linux le
permitiráelegir el tipo deinstalaciónquemejorseajusteasusnecesidades.Lasopcionesdisponibles
son:Estaciónde trabajo, Servidor, Portátil , Personalizaday Actualización.
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Figura 3-10.Elegir Instalación o Actualización

Paraejecutarunaactualización,consulteel ApéndiceA.

Paraobtenermásinformaciónsobrelosdiferentestiposdeinstalación,consultela Sección1.5.

3.16. Con�guración del par ticionamiento del disco
El particionamientole permitedividir el disco duro en seccionesaisladas,dondecadasecciónse
comportacomosupropiodiscoduro.El particionamientoesespecialmenteútil si ejecutamásdeun
sistemaoperativo. Si no estásegurocómodeseaparticionarel sistema,leaApéndiceE paraobtener
másinformación.

En estapantalla,puedeelegir entrerealizarun particionamientoautomáticoo un particionamiento
manualconDisk Druid o fdisk (veaFigura3-11).

El particionamientoautomáticole permiterealizarunainstalaciónsin tenerqueparticionarlosdiscos
ustedmismo.Si no sesienteseguro durantela particiónmanualde su disco,seaconsejaelegir la
particiónautomática,a�n dequeel procesodeinstalacióndecidaporvd.quétipo departiciónadoptar.

Para particionarde forma manual,escojala herramientade particionamientoDisk Druid o fdisk
(recomendadatansoloparaexpertos).
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Figura 3-11.Con�guración del particionamiento del disco

Adever tencia

El Red Hat Update Agent descarga paquetes actualizados en el �chero /var/spool/up2date por
defecto. Si particiona el sistema manualmente, y crea una partición /var asegúrese que crea la
partición lo sufucientemente grande para poder descargar todas las actualizaciones del paquete.

Si haescogidohacerel particionamientodeformamanualmedianteel usodeDisk Druid , consulte
la Sección3.18.

Si haescogidoparticionarmanualmentemedianteel usodefdisk, consultela Sección3.19.

3.17. Particionamiento automático
El particionamientoautomáticole permite tenercontrol de los datosque se han eliminadoen su
sistema.Tienelassiguientesopciones:

• Eliminar todaslasparticionesLinux del sistema— seleccioneestaopciónparaeliminartansólo
lasparticionesLinux (particionescreadasenunainstalaciónLinux previa). No borraráel restode
particionesquetengaenel discoduro(porejemplo,particionesVFAT o FAT32).

• Eliminar todaslas particiones del sistema— seleccioneestaopciónparaeliminartodaslaspar-
ticionesde su discoduro (estoincluye las particionescreadaspor otrossistemasoperativos tales
comoWindows 95/98/NT/2000).

Aviso

Si selecciona esta opción, el programa de instalación eliminará todos los datos de los discos duros
seleccionados. No seleccione esta opción si tiene información que desea mantener en los discos
duros en los que está instalando Red Hat Linux.

• Mantener todas las particiones y usar el espaciolibr e existente— seleccioneestaopciónpara
conservar los datosy lasparticionesactuales,presumiendoquetienesu�cienteespaciodisponible
enlosdiscosduros.
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Figura 3-12.Particionamiento automático

Medianteel usodel ratón,escojalos discosdurosen los quequiereinstalarRedHat Linux. Si tiene
dos o másdiscosduros,puedeescogerqué disco duro deberíacontenerestainstalación.Esto no
repercutiráa losdiscosdurosnoseleccionadosni aningunodesusdatos.

Pararevisar y realizarlos cambiosnecesariosen lasparticionescreadasconel particionamientoau-
tomático,seleccionela opciónRevisar. DespuésdeseleccionarRevisar y hacerclick enSiguiente
paracontinuar, verá las particionescreadasen la aplicaciónDisk Druid . Tambiénpodrámodi�car
estasparticionessi nocumplensusnecesidades.

Hagaclick enSiguienteunavezquehayahechosusseleccionesparacontinuar.

3.18. Particionamiento del sistema
Si haescogidoel particionamientoautomáticoy no haseleccionadoRevisar, vayadirectamentea la
Sección3.21.

Si haescogidoparticionamientoautomáticoy seleccionadoRevisar, puedeaceptarla con�guración
delasparticionesactuales(hagaclick enSiguiente) o modi�car la con�guraciónmedianteel usode
Disk Druid, la herramientadeparticionamientomanual.

Si haescogidoParticionamiento manual con fdisk, vayadirectamentea la Sección3.19.

Llegadosa estepunto,deberáindicaral programadeinstalacióndondeinstalarRedHat Linux. Esto
sehacemediantela de�nición delospuntosdemontajeparaunao másparticionesdediscoenlasque
seinstalaráRedHat Linux. Necesitarátambiéncreary/o eliminar particiones(remítasea la Figura
3-13).

Nota

Si no sabe todavía como con�gur ar sus particiones, remítase al Apéndice E. Como mínimo necesita
una partición raíz de tamaño adecuado y una partición swap igual a la cantidad de RAM que tiene
en el sistema.
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Figura 3-13.Particionamiento conDisk Druid

La herramientade particionamientousadaen Red Hat Linux 8.0 seráel Disk Druid . Con la ex-
cepciónde ciertassituaciones"esotéricas",el Disk Druid normalmentemantienelos requisitosde
particionamientodeunainstalaciónnormaldeRedHat Linux.

3.18.1. Visualización grá�ca del/los disco/s duro/s
Disk Druid ofreceunarepresentacióngrá�ca desu/sdisco/sduro/s.

Hagaclick conel ratónparaevidenciaruncampodeterminadoenla visualizacióngrá�ca. Hagadoble
click paramodi�car la particiónexistenteo paracrearunaparticiónfueradel espaciolibre existente.

Ademásdela visualización,veráel nombreunidad (como,porejemplo,/dev/hda/),geom(quemues-
trala geometríadeldiscoduroy estáformadoportresnúmerosquerepresentanel númerodecilindros,
cabezasy sectores)y el modelodediscodurodetectadoporel programadeinstalación.

3.18.2. Botones de Disk Druid
Estosbotonescontrolanlas accionesde Disk Druid . Seutilizan paracambiarlos atributosde una
partición(por ejemplo,el tipo de sistemade �cheros y el puntode montaje)y tambiénparacrear
dispositivos RAID. Los botonesde estapantallase utilizan tambiénparaaceptarlos cambiosque
hemosrealizado,o parasalir deDisk Druid . Paramásinfomación,mire la explicacióndecadauno
delosbotones.

• Nuevo: Seusaparapedirunanueva partición.Cuandoseselecciona,apareceuncuadrodediálogo
quecontieneloscampos(comoporejemplopuntodemontajey tamaño)quedebenserrellenados.

• Modi�car : Seusaparamodi�car los atributosdela particiónquetenemosseleccionadaenla sec-
ción Particiones. Si pulsael botónModi�car , seabriráun cuadrodediálogo.Sepuedemodi�car
cualquieradeloscampos,enfuncióndesi la informaciónyahasidoescritao noenel disco.

Tambiénpuedemodi�car el espaciolibre, tal y comosemuestraenla representacióngrá�ca para
crearunanueva particióndentrode aquelespacio.Resalteel espaciolibre y seleccioneel botón
Modi�car o hagadobleclick enel espaciolibre paramodi�carlo.
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• Borrar : Seutiliza paraborrarla particiónquetenemosseleccionadaen el momentodepulsarel
botónenla secciónParticionespresentesenel disco. Sele pedirácon�rmaciónenel casodeque
quieraborrarcualquierpartición.

• Reiniciar: Seutiliza pararestaurarDisk Druid asuestadooriginal.Todosloscambiosefectuados
seperderánsi seleccionaReiniciar lasparticiones.

• Creacióndel dispositivo RAID : La Creacióndel dispositivo RAID puedeserutilizadasi quiere
proporcionarredundanciaacualquierparticióndeldisco.Deberíautilizarla tansólosi tieneexperi-
enciaconRAID.ParamásinformaciónsobreRAID, remítaseaRAID(Arrayredundantedediscos
independientes)enel Manualo�cial depersonalizacióndeRedHat Linux.

Paracrearun dispositivo RAID, enprimer lugardeberíacrearparticionesdesoftwareRAID. Una
vezquehayacreadodoso másparticionesRAID desoftware,seleccioneCrear RAID paraañadir
lasparticionesRAID desoftwareenundispositivo RAID.

• LVM : Le permitecrearunvolumenLVM lógico.La funcióndel LVM (Logical VolumeManager)
espresentarun simplevisualizaciónlógicadel espaciofísico almacenadocomopor ejemploel/los
disco(s)duro(s).El LVM administralos discosfísicos individuales— es decir, las particiones
individualesde los discos.Setendríaqueusar solamentesi ya sabeusar el LVM.. Paramayor
informaciónsobreel LVM, consulteel Manualo�cial depersonalizacióndeRedHat Linux.

Paracrearun volumenlógico LVM, primerotienequecrearparticionesfísicasLVM. Unavezque
lashacreado,seleccioneLVM paracrearel volumenlógico LVM.

3.18.3. Campos de la par tición
La diferentesetiquetasdecadaparticiónpresentaninformaciónsobrelasparticionesqueestácreando.
Lasetiquetassonlasquesiguenacontinuación:

• Dispositivo: Estecampomuestrael nombredel dispositivo dela partición.

• Punto de montaje: Un puntodemontajeesel lugarenla jerarquíadedirectoriosa partir del cual
un volumenexiste; el volumense"monta" en estelugar. Estecampoindica dóndesemontarála
partición.Si la particiónexisteperono sehade�nido un puntodemontaje,necesitaráde�nir uno.
Hagadoble click sobrela particióno en el botónModi�car paracambiarlos parámetrosde la
partición.

• Tipo: Estecampomuestrael tipo departición(porejemplo,ext2, ext3, o vfat).

• Formato: Estecampomuestrasi la particiónqueseestácreandoseformateará.

• Tamaño: Estecampomuestrael tamañodela partición(enMB).

• Inicio: Estecampomuestrael sectordesudiscoduroenel queempiezala partición.

• Fin: Estecampomuestrael sectorensudiscoduroenel que�naliza la partición.

Ocultar los miembrosdel grupodel dispositivo RAID/volumenLVM: Seleccioneestaopciónsi no
deseavisualizarlosmiembrosdelgrupodeldispositivo RAID o delvolumenLVM quesehancreado.

3.18.4. Esquema de par ticionamiento recomendado
A no ser que tengarazonesparahacerlode otro modo, le recomendamosque creelas siguientes
particiones:

• Unaparticiónswap(deal menos32MB) — seusaparasoportarmemoriavirtual.Enotraspalabras,
los datosseescribenenla particiónswapcuandono haysu�cienteRAM paraalmacenarlos datos
quesusistemaestáprocesando.El tamañomínimodela particiónswapdeberíaserigual al doble
dela cantidaddememoriaRAM quetieneel sistemao 32MB.
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Por ejemplo,si tiene1 GB de RAM o menos,su particiónswap deberíaseral menosigual a la
cantidadde RAM de su sistema,hastadosvecesel tamañode la memoriaRAM. Paramásde 1
GB deRAM, serecomiendan2GBdeswap.La creacióndeunaparticióndeespacioswapdegran
tamañoseráespecialmenteútil si deseaactualizarsuRAM enunmomentoposterior.

• Unapartición/boot (75MB) — la particiónmontadasobre/boot contieneel kerneldel sistema
operativo (quepermitiráal sistemaarrancarRedHat Linux), junto a otros�cheros utilizadospara
el procesodearranque.Debidoa las limitacionesde la mayoríade lasBIOS de los ordenadores,
seaconsejacrearunaparticiónpequeñaparaguardarestos�cheros.Parala mayoríadelosusarios,
unaparticióndearranquede75MB essu�ciente.

Atención

No cree la partición /boot del tipo LVM. Los gestores de arranque que se incluyen con Red Hat
Linux no pueden leer particiones LVM y no podrán arrancar el sistema Red Hat Linux.

Adver tencia

Si el disco duro tiene más de 1024 cilindros (y la fecha de fabricación es anterior a dos años),
deberá crear una partición /boot si desea que la partición / (raíz) utilice todo el espacio restante
del disco.

• Unaparticiónroot (1,5-4,5GB) — aquíesdondeseubica"/ " (el directorioraíz).En estainsta-
lación, todoslos �cheros (exceptolos almacenadosen /boot ) seencuentranen la particiónraíz.
Unaparticiónraízde1,5 GB permitiráunainstalacióndel tipo estacióndetrabajo(conmuypoco
espaciolibre), mientrasqueunaparticiónraízde4,5GB epermitiráinstalartodoslospaquetes.

3.18.5. Añadir par ticiones
Paraañadirunanueva partición,seleccioneel botónNuevo. Apareceráunaventanadediálogo(con-
sulteFigura3-14).

Nota

Deberá dedicar al menos una partición a Red Hat Linux, y más de forma opcional. Para más infor-
mación, consulte Apéndice E.

Figura 3-14.Creacióndeuna nueva partición
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• Punto de montaje: Seleccionee introduzcael puntodemontajede la partición.Por ejemplo,si
la particiónva a serla particiónraíz,introduzca/ ; o introduzca/boot parala partición/boot ,
e igual parael restode particiones.Tambiénpuedeutilizar los menúesdeslizantesparaelegir el
puntodemontajecorrectoparasupartición.

• Tipo desistemade�cher os: Usandoel menúdesplegable,seleccioneel tipo desistemade�chero
apropiadoparaestapartición.Paramásinformaciónsobrelos tiposdesistemade�cheros,consulte
la Sección3.18.5.1.

• Unidadesadmisibles: Estecampocontieneunalista de los discosinstaladosensusistema.Si la
cajadeundiscoduroestáseleccionada,sepuedecrearunaparticiónenesedisco.Si la cajanoestá
seleccionadaentoncesla particiónnuncasecrearáenesedisco.Usandodiferentescombinaciones
deestascasillasdeveri�cación sepuedehacerqueDisk Druid coloquelasparticionestal y como
lasvemos,o bienpodemosdejarquedecidadóndedeberánir lasparticiones.

• Tamaño(Megas): Introduzcael tamañode la partición(enmegabytes).Tengaencuentaqueeste
campocomienzaconun"1" y, anoserquecambieestevalor, crearáunaparticiónde1 MB.

• Opcionesde tamaño adicionales: Escojasi deseamantenerestaparticióncon un tamaño�jo o
permitir que "crezca"(que llene el espaciodel disco duro disponible)hastaun cierto punto,o
permitir quecrezcaparallenarcualquierespaciodediscodurorestantedisponible.

Si escogeLlenar todo el espaciohasta (MB), debedar el límite del tamañoen el campode la
derechadeestaopción.Estopermitequemantengaunaciertacatidaddeespaciolibre ensudisco
duroparausosfuturos.

• Forzar a que seauna partición primaria : Seleccionesi la particiónqueestácreandodeberíaser
unadelasprimerascuatroparticionesdesudiscoduro.Si no lo selecciona,la particiónquesecree
seráunaparticiónlógica.Paramásinformaciónconsultela SecciónE.1.3.

• Buscar bloquesdañados: Buscarbloquesdañadosenunaunidadpuedeayudaren la prevención
depérdidadedatosal localizarlos bloquesdañadosenunaunidady hacerunalista deéstospara
prevenir el usoen el futuro. Si deseabuscarbloquesdañadosmientrasformateacadasistemade
�cheros, asegúresedequeseleccionaestaopción.

La seleccióndeBuscar bloquesdañadosdurante el formateo puedeaumentardrásticamenteel
tiempode instalacióntotal. Al ser los discoscadavez másgrandes,esteprocesopuedellegar a
durarmuchotiempo;estaduracióndependerádirectamentedel tamañode su disco.Si elige esta
opciónpodrámonitorizarsuestadoenla consolavirtual #6.

• Ok: SeleccioneOk unavezqueestésatisfechoconla con�guracióny deseecrearla partición.

• Cancelar: SeleccioneCancelarsi nodeseacrearunapartición.

3.18.5.1. Tipos de sistemas de �c heros

RedHat Linux ale permitecreardiferentesclasesde tipos de particiones,basadasen el sistemade
�cheros queusarán.A continuacióntieneunabreve descripcióndelosdiferentessistemasde�cheros
disponiblesy decómopuedeutilizarlos.

• ext2 — Un sistemade�cheros ext2 soportatiposde�chero estándarUnix (�cheros regulares,di-
rectorios,enlacessimbólicos,etc).Proporcionala habilidaddeasignarnombresde�cheros largos,
hasta255caracteres.Versionespreviasa RedHat Linux 7.2usadasenlos sistemade�cheros ext2
pordefecto.

• ext3 — El sistemade�cheros ext3 estábasadoenel sistemade�cheros ext2 y tieneunaventaja
principal — journaling.El uso de un sistemade �cheros journaling reduceel tiempo de recu-
peracióntrasunacaída,yaquenoesnecesariohacerfsck1 el sistemade�cheros.

1. La aplicaciónfsck seusaparacomprobary repararunoo mássistemasde�cheros Linux
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• software RAID — Creardoso másparticionesdesoftwareRAID le permitecrearun dispositivo
RAID. Paramásinformaciónreferentea RAID, remítaseal capítuloRAID (Array redundantede
discosindependientes)enel Manualo�cial depersonalizacióndeRedHat Linux.

• swap— Lasparticionesswapseusanparasoportarmemoriavirtual. En otraspalabras,los datos
seescribenen unaparticiónswap cuandono hay su�ciente RAM paraguardarlos datosquesu
sistemaestáprocesando.

• vfat — El sistemade�cheros VFAT esun sistemade�cheros compatibleconWindows 95/NT en
el sistemade�cheros FAT.

3.18.6. Modi�cación de par ticiones
Paramodi�car unapartición,hagaclick en el botónModi�car o hagadoble click en la partición
existente.

Nota

Si la partición ya existe en el disco duro, sólo tendrá que cambiar el punto de montaje de la partición.
Si desea realizar otros cambios, tendrá que borrar la partición y volver a crearla.

3.18.7. Borrar par ticiones
Paraborrarunapartición,resáltelaen la secciónParticiones y hagaclic en el botónBorrar . Sele
preguntarási deseacon�rmar el borradodela partición.

VayaaSección3.20paraobtenerinstruccionesdeinstalaciónadicionales.

3.19. Particionamiento con fdisk
Estaseccióntansólole seráútil si haelegido utilizar fdisk paraparticionarsusistema.

Paraparticionarsusistemasin fdisk, vayaa la Sección3.17paraunparticionamientoautomáticoo a
la Sección3.18paraunparticionamientoconDisk Druid .

Si ya hacompletadoel particionamientodel disco,vayaa la Sección3.20paraobtenerinstrucciones
deinstalaciónadicionales.

Adver tencia

A no ser que ya haya utilizado con anterioridad fdisk y conozca cómo funciona, no le recomendamos
que lo utilice. Con fdisk es mucho más fácil que los usuarios nuevos dañen o pierdan por error datos.

Disk Druid es mucho más fácil de comprender que fdisk . Para salir de fdisk , haga click en el botón
Anterior para volver a la pantalla anterior, anule la selección fdisk y, a continuación, pulse en el
botón Siguiente .

Si ha elegido fdisk, la pantallasiguientele pediráqueseleccioneunaunidadparaparticionarcon
fdisk. Unavezhayaelegido quéunidadquiereparticionar, sele presentarála pantalladecomandos
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de fdisk. Si no sabequécomandoutilizar, escriba[m] en el indicadorde comandosparaobtener
ayuda.

Cuandohayaterminadodecrearparticiones,pulse[w] paraguardarlos cambiosy salir. Volveráde
nuevo a la pantallaoriginal de fdisk dondepodráelegir si quiereparticionarotraunidado si quiere
proseguir conla instalación.

Nota

Ninguno de los cambios que haga tendrán efecto hasta que los haya guardado y haya salido de
fdisk usando el comando w. Puede salir de fdisk en cualquier momento sin guardar los cambios
usando el comando q.

Unavezquehayaparticionadosu(s)disco(s),hagaclick enSiguiente. TendráentoncesqueusarDisk
Druid paraasignarpuntosdemontajea lasparticionesqueacabadecrearconfdisk.

No podráañadirparticionesnuevasconDisk Druid , peropodrámodi�car los puntosdemontajede
lasparticionesqueacabadecrear. Paracadaparticiónquehacreadoconfdisk, hagaclick enel botón
Modi�car , elija el puntodemontajeadecuadoparaesaparticiónenel menúdesplegabley pulseOK.

3.20. Con�guración del gestor de arranque
ParapoderarrancarsusistemaRedHatLinux sinel disquetedearranque,necesitaráinstalarungestor
dearranque.El gestordearranqueesel primersoftwarequeseejecutacuandosearrancael ordenador.
Esresponsabledela cargay dela transferenciadelcontrolal softwaredelsistemaoperativo delkernel
y ademásinicializa el restodel sistemaoperativo.

El programadeinstalaciónle ofrecedosgestoresdearranque,GRUB y LILO.

GRUB (GRandUni�ed Bootloader),queseinstalapordefecto,esungestordearranquemuypotente
ya quecargaunagranvariedaddesistemasoperativosasícomosistemasoperativos detereceroscon
el sistemadecargadoencadena,esdecir, sistemasoperativos queno estánsoportadosquesecargan
cargandootrosgestoresdearranquecomoDOSo Windows.

LILO (LInux LOader)esun gestordearranqueversátilparaLinux. No dependedeun determinado
sistemade�cheros y puedearrancarlasimágenesdelkerneldeLinux delosdisquetesy delosdiscos
durose inclusoarrancarotrossistemasoperativos.
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Figura 3-15.Instalación del gestordearranque

Si no deseaunstalarGRUB comogestordearranque,hagaclick enCambiar gestorde arranque.
PuedeescogerentreinstalarLILO o no instalarninguno.

Si ya tieneotro gestordearranquequearranqueLinux y no deseasobreescribirel gestordearranque
actualo si deseaarrancarel sistemacondisquetes,elija No instalar gestordearranque enCambiar
gestordearranque.

Atención

Si decide no instalar LILO o GRUB no podrá arrancar el sistema directamente y necesitaraá usar
otro método de arranque ( como el disquete de arranque). ¡Use esta opción solamente si conoce
otra manera de arrancar el sistema!

Todaslas particionequesepuedenarrancaraparecenen unalista, inclusolas particionesqueusan
otros sistemasoperativos. La partición que contieneel sistemade �cheros root del sistematiene
la Etiqueta de Red Hat Linux (paraGRUB) o linux (paraLILO). Las otrasparticionespuede
quetambiéntenganetiquetasde arranque.Si deseaañadiro cambiarla etiquetade arranquede las
otrasparticionesque el programade instalaciónya ha detectado,hagaclick en una de ellas para
seleccionarla.Unavez seleccionadapuederealizarlos cambiosde la etiquetadearranquehaciendo
click enModi�car .

SeleccionePor defecto junto con la particiónroot preferidaparaescogerel sistemaoperativo que
sedeseearrancarpor defecto.No podráavanzaren la instalaciónmientrasno escojala imagende
arranquepordefecto.

Nota

La columna de las Etiquetas muestra lo que debe introducir en el primpt de arranque, en gestores
de arranque no grá�cos , para poder arrancar el sistema operativo deseado.

Una vez cargada la pantalla de arranque de GRUB, use las teclas de las �echas para escoger la
etiqueta de arranque o escriba [e] para modi�car . Aparacerá una lista con el contenido del �chero de
con�gur ación para la etiqueta de arranque que haya seleccionado.
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En la pantalla grá�ca de LILO, pulse [Ctrl]-[x] para ir a la prompt de boot: . Si se ha olvidado de las
eitquetas de arranque de�nidas para el sistema, puede pulsar [Tab] en el intérprete de comandos
para mostrar la lista de las etiquetas de arranque de�nidas .

Lascontraseñasdel gestordearranqueofrecenmayorseguridadal mecanismoenun ambienteenel
quesepuedaaccederal servidor.

Si estáinstalandoungestordearranque,debecrearunacontraseñaparaprotegerel sistema.Sindicha
contraseña,los usuariosconaccesoa susistemapuedenpasaropcionesal kernelquepuedenponer
en compromisola seguridadde su sistema.Con la contraseña,se tiene que introducir parapoder
seleccionarcualquieropcióndearranquequenoseaestándar.

Si deseausarestaopciónparaaumentarla seguridaddel sistema,asegúresedeseleccionarla casilla
Usar contraseñadel gestordearranque.

Unavezseleccionada,introduzcala contraseñay confírmela.

Paracon�gurar otrasopcionesmásavanzadasdegestoresdearranque,comocambiarel ordendelos
driverso pasaropcionesal kernel,seleccionela opciónCon�gurar opcionesavanzadasdel gestor
dearranque y hagaclick enSiguiente.

3.20.1. Con�guración avanzada del gestor de arranque
Ahora tienequedeterminardóndeinstalarlo.Puedeinstalarel gestorde arranqueen uno de los dos
sitiossiguiente:

El masterbootrecord(MBR)

Esel sitio recomendadoparainstalarun gestordearranque,a no serqueel MBR estéocupado
por el gestordearranquede otro sistemaoperativo, comoSystemCommander. El MBR esun
áreaespecialdeldiscoduroquela BIOSdesuordenadorcargaautomáticamentey el puntomás
próximoenel quegestordearranquepuedetomarel controldela secuenciadearranque.Si lo
instalaenel MBR, al arrancarsumáquina,GRUB (o LILO) presentaráunindicadordecomandos
dearranque.Podráentoncesiniciar RedHat Linux o cualquierotro sistemaoperativo quehaya
con�guradoparaserarrancadoporel gestordearranque.

El primersectordela particiónraíz

Serecomiendasi estáutilizandootrogestordearranqueensusistema.Enestecaso,el otrogestor
dearranquetendráel controlenunprimermomento.Podrácon�guraresegestordearranquepara
queinicie GRUB (o LILO), queiniciaráasuvezRedHatLinux.
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Figura 3-16.Instalación del gestordearranque

Si el sistemasóloutilizaráRedHat Linux, deberáseleccionarel MBR. ParasistemasconWindows
95/98,tambiéndeberíainstalarel gestordearranqueenel paraquesepuedaniniciar losdossistemas
operativos.

Hagaclick enCambiar orden de dri ver si deseacambiarel ordendel driver. Seráútil si tienemás
deunadaptadorSCSIo ambosadaptadoresSCSIe IDE y deseaarancarlosconel dispositivo SCSI.

Si quiereañadiropcionespor defectoal comandode inicio de LILO, introdúzcalasen el campo
Parámetrosdel Kernel. Estasopcionessepasaránal kerneldeLinux encadaarranque.

La opciónForzar el uso de LBA32 (quegeneralmenteno serequiere)le permiteexcederel límite
de cilindro 1024parala partición /boot . Si poseeun sistemaqueescompatiblecon la extensión
LBA32 paraarrancarlossistemasopertativosporencimadel límite decilindro 1024y deseaubicarla
partición/boot másallá deestelímite, deberíaseleccionarestaopción.

3.20.2. Modo rescate
Si necesitautilizar el modorescate,disponedevariasopciones.

• Usandoel CD-ROM dearranque,escribalinux rescue enel indicadordecomandosboot: .

• Arrancandoel sistemadesdeun disquetede arranquede instalacióncreadodesdela imagen
boot.img . Estemétodorequierequeseinserteel CD-ROM número1 deRedHat Linux comola
imagenderescateo quela imagenderescateestéenel discodurocomounaimagenISO.Unavez
arrancadoel sistemausandoestedisquete,escribalinux rescue enel indicadordecomandos
boot: .

• Usandoel disquetedearranqueenredcreadoapartir debootnet.img o deldisquetedearranque
PCMCIA depcmcia.img . Unavezarrancadautilizandoestedisquete,escribalinux rescue
enel indicadordecomandosboot: . Sólopuedehacerestosi la conexión enredestáfuncionando.
Deberáidenti�car el hostde la red y el tipo de transferencia.Paraobtenerunaexplicaciónsobre
cómoespeci�carestainformación,consulteSección3.7.

Paraobtenermásinformación,consulteManualo�cial depersonalizacióndeRedHat Linux.
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3.20.3. Gestores de arranque alternativ os
Comosehaexplicadoconanterioridad,puedeutilizar el disquetede arranquecreadodesdeel pro-
gramadeinstalación(si haelegido crearlo).

LOADLIN

Puedecargar Linux desdeMS-DOS.Desafortunadamente,estorequiereunacopia del kernel
de Linux (y un discoRAM inicial si disponede dispositivos SCSI)en la particiónMS-DOS.
La únicaforma de realizarestoesarrancandoel sistemaRedHat Linux con otro método(por
ejemplo,desdeun disquetede arranque)y despuéscopiarel kernela unaparticiónMS-DOS.
LOADLIN estádisponibleen
ftp://metalab.un c. edu/p ub/L in ux/ sy st em/bo ot /d ualbo ot /

y enlossitiosréplicasasociados.

SYSLINUX

SYSLINUX esunprogramadeMS-DOSparecidoaLOADLIN. Tambiénestádisponibleen
ftp://metalab.un c. edu/p ub/L in ux/ sy st em/bo ot /l oader s/

y enlossitiosespejoasociados.

Gestoresdearranquecomerciales

Puedecargar Linux usandogestoresde arranquecomerciales.Por ejemplo,SystemComman-
dero Partition Magic puedenarrancarLinux (perotodavía necesitanqueGRUB o LILO estén
instaladosenla particiónraízdeLinux).

LOADLIN y System Commander son gesotres coemrciales que no soporta Red Hat.

3.20.4. Placas madre SMP, GRUB y LILO
Estasecciónesespecí�cade lasplacasmadreSMP. SMP, acrónimodeSymmetricMultiprocessing
(Multiprocesamientosimétrico), es una arquitectura informática que proporciona un rápido
rendimientoal ponervariasCPUsdisponiblespararealizarsimultáneamenteprocesosindividuales
(multiprocesamiento).

Si el programade instalacióndetectaunaplacaSMPensusistema,automáticamentecrearádosen-
tradasparael gestordearranque.

Nota

Los sistemas Intel� Pentium� 4 con hipertramado tendrá un kernel SMP instalado por defecto.

Las dos entradasen grub.conf seránRed Hat Linux ( versión del kernel ) y Red Hat
Linux ( versiones del kernel -smp) . Red Hat Linux ( versión del kernel -smp) no
arrancarápor defecto.Sin embargo, si tieneproblemasconel kernelSMP, otraopciónseríaarrancar
la entradaRed Hat Linux ( versión del kernel ) . Mantendrátodala funcionalidad,perotan
sóloestaráoperandoconunprocesador.

Lasdosentradasen lilo.conf seránlinux y linux-up . La entradalinux arrancarápor defecto.
Sin embargo, si tieneproblemasconel kernelSMP, puedeelegir si quierearrancarlinux-up ensu
lugar. Mantendrátodala funcionalidadqueteníaantes,perotansóloutilizaráunprocesador.
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3.21. Con�guración de red
Si no tienetarjetadered,nodeberíaverestapantalla.Vayadirectamentea la Sección3.22.

Si tieneun dispositivo de redy no hacon�guradotodavía su red(comopor ejemploarrancardesde
un discodearranquederedquehayacreadoy entrarenla informaciónderedcomoseindica),tiene
la oportunidaddehacerlo(comosemuestraenla Figura3-17).

Figura 3-17.Con�guración de red

El programadeinstalaciónautomáticamentedetectalosdispositivis deredquetieney losmuestraen
la lista Dispositivosde red.

Unavezquehayaseleccionadoel dispositivo dered,hagaclick enModi�car . En la pantalladesple-
gableModi�car interfaz puedeelegir la direcciónIP o la máscaradereddeldispositivo conel DHCP
(o manualmentesi no haseleccionadoDHCP) y puedetambiénactivar el dispositivo enel intervalo
dearranque.Si seleccionaActivar en arranque, el dispositivo deredarrancarácuandoarranqueel
sistema.Si no tieneel accesoal clienteDHCPo noestásegurocontacteconel administradordered.

Figura 3-18.Modi�cación del dispositivo de red
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Nota

No use los números que se han usado en el ejemplo. Estos valores non funcionarán para su propia
con�gur ación de red. Si no está seguro de qué valores desea introducir, contacte con su admin-
istrador de red para recibir soporte.

Si tieneunnombrededominioparael dispositivo dered,introdúzcaloenel campoNombre del host
o puedeelegir tenerel DHCPautomáticamente.

Para�nalizar, introduzcala Puerta de enlacey el DNS primario (si los conoce,tambiénel DNS
secundarioy DNS terciario).

Adver tencia

Aunque su ordenador no forme parte de la red, puede introducir el nombre del host en su sistema. Si
no aprovecha esta oportunidad de introducir un nombre, su sistema será conocido como localhost .

Adver tencia

Para cambiar la con�gur ación de red después de la instalación, use la herramienta Herramienta de
administración de red.

Escriba el comando redhat-config-netwo rk en una shell de la línea de comandos para lanzar la
herramienta Herramienta de administración de red. Si no es root, se le pedirá la contraseña root
para continuar.

3.22. Con�guración del �re wall
RedHatLinux tambiénle ofreceprotecciónvía �re wall paraunaseguridadmejoradadelsistema.Un
�re wall sedisponeentresuordenadory la redy determinaquérecursosdesuequipoestánaccesibles
paralos usuariosremotosde la red.Un �re wall biencon�guradopuedeaumentarsigni�cativamene
la seguridaddesusistema.
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Figura 3-19.Con�guración del �r ewall

Seleccioneel nivel deseguridadapropiadodel sistema.

Alto

SieligeAlto, susistemanoaceptarámásquelasconexiones(ademásdelasde�nidaspordefecto)
quehayansido explícitamentede�nidas por usted.Por defecto,sólo seaceptanlas siguientes
conexiones:

• RespuestasdeDNS

• DHCP— enel casodequevariasinterfacesderedqueusenDHCPpuedansercon�guradas
correctamente

Si eligeAlto, su�re wall nopermitirá:

• FTPenmodoactivo (el modopasivo deFTP, usadopor defectoenla mayoríadelos clientes
deberíafuncionar)

• Transferenciasde�cheros IRC DCC

• RealAudio™

• Clientesdel SistemaX Window remotos

Si conectasusistemaa Internet,perono piensautilizarlo comoservidor, éstaesla opciónmás
segura.Si necesitaserviciosadicionales,puedeelegir Personalizar parapermitir servicioses-
pecí�cosa travésdel �re wall.

Nota

Si selecciona con�gur ar un �re wall con un nivel de seguridad medio o alto durante la instalación,
los métodos de autenticación de red (NIS y LDAP) no funcionarán.
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Medio

Si eligeMedio,su�re wall no permitiráa lasmáquinasremotasaccedera ciertosrecursosdesu
sistema.Pordefecto,losaccesosa los recursossiguientesnoestánpermitidos:

• Puertosmenoresdel 1023— los puertosreservadosestándar, usadospor la mayoríade los
servicios,comoFTP, SSH, telnet, HTTP y NIS.

• Puertodel servidorNFS (2049)— NFS estádesactivado paralos servidoresremotosy los
clienteslocales.

• La pantallalocaldel SistemaX Window paraclientesX remotos.

• PuertodelservidordefuentesdeX (pordefecto,xfs noescuchaa la red,yaqueestádeshabil-
itadoenel servidordefuentes).

Si quiere,puedepermitir recursos,como,por ejemplo,RealAudio™, mientrasquebloqueelos
recursosnormales,(elija Medio). PuedeseleccionarPersonalizar parapermitir a servicioses-
pecí�cospasara travésdel �re wall.

Nota

Si selecciona con�gur ar un �re wall con un nivel de seguridad medio o alto durante la instalación,
los métodos de autenticación de red (NIS y LDAP) no funcionarán.

Ningún �r ewall

Lacon�guraciónNingún �r ewall proporcionaunaccesocompletoal sistemay norealizaningún
tipo deveri�cación deseguridad.La comprobacióndeseguridadesla desactivacióndel acceso
a determinadosservicios.Tansóloserecomiendaestaopciónsi estáusandounaredcerti�cada
y segura(no Internet),o si planearealizarunacon�guracióndetalladadel �re wall másadelante.

Elija Personalizarparaañadirdispositivosautenticadoso parapermitir nuevosservicios.

Dispositivosautenticados

Al seleccionarDispositivos autenticados, permitiráel accesoa susistemaa todoel trá�co del
dispositivo; seexcluirá de las reglasdel �re wall. Porejemplo,si estáejecutandounared local,
peroestáconectadoa Internetvía PPP, puedeseleccionarel dispositivo eth0 y todo el trá�co
quelleguede su red local serápermitido.Al seleccionareth0comoautenti�cadosigni�ca que
aceptaremostodo el trá�co Ethernet,pero la interfaz ppp0seguirá bajo el �re wall. Si quiere
restringirtodoel trá�co deunainterfaz,déjelosin seleccionar.

No esrecomendablequehagadeun dispositivo conectadoa redespúblicasun Dispositivo aut-
enticado.

Permitir la entrada

Al activar estaopción,permitirá que algunosserviciosespecí�cospuedanpasara través del
�re wall. Tengaencuentaque,duranteunainstalacióndel tipo estacióndetrabajo,la mayoríade
estosserviciosnoestáninstaladosenel sistema.
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DHCP

Si permitela entraday salidadepeticionesDHCP, permitiráel accesoa cualquierinterfaz
deredqueestéutilizandoDHCPparadeterminarsupropiadirecciónIP. DHCPsueleestar
activado.Si DHCPnoestáactivado,suordenadornopodráobtenerunadirecciónIP.

SSH

SecureSHell (SSH)esunpaquetedeutilidadesparapoderconectarsey ejecutarprogramas
en unamáquinaremota.Si prevee utilizar las utilidadesSSHparaquepasena travésde
un �re wall, deberáactivar estaopción.Necesitarátenerel paqueteopenssh-server para
accedera la máquinaremotamenteutilizandoherramientasSSH.

Telnet

Telnet es un protocoloparaconectarsea máquinasremotas.Las comunicacionesTelnet
no sonencriptadasy no proporcionanseguridaddered.No serecomiendapermitir Telnet
remoto.Si quierepermitir el servicioTelnet,deberáinstalarel paquetetelnet-server .

WWW (HTTP)

El protocoloHTTPutiliza Apache(y otrosservidoresweb)paraofrecerel serviciodepági-
nasweb. Si quierecrearunservidorwebdisponiblepúblicamente,habiliteestaopción.Esta
opciónno esnecesariaparala publicaciónde páginasweben local. Necesitaráinstalarel
paqueteapache si quiereservirpáginasweb.

La habilitacióndeWWW (HTTP) noabriráunpuertoparaHTTPS.ParahabilitarHTTPS,
especifíqueloenel campoOtr ospuertos.

Correo(SMTP)

Si quierepermitir la distribucióndecorreoexternoa travésdesu�re wall, detal formaque
los hostsremotossepuedanconectardirectamentea su máquinapararepartirel correo,
habiliteestaopción.No necesitaestaopciónparaobtenersucorreodesdesuservidorISP
usandoPOP3o IMAP, osiutilizaunaherramientacomofetchmail. Observequeunservidor
con�guradoinadecuadamentepuedepermitir quemáquinasremotasusensuservidorpara
enviar correobasura.

FTP

El protocoloFTP seutiliza paratransferir�cheros entremáquinasen unared. Si planea
realizarun servidorFTPdisponiblepúblicamente,habiliteestaopción.Necesitaráinstalar
el paquetewu-ftpd (y posiblementetambiénanonftp ) paraqueestaopciónseaútil.

Otr ospuertos

Puedepermitir el accesoa puertosqueno hansidocomentadosenestedocumento,selec-
cionándolosenel campoOtr ospuertos. Utilice el siguienteformato:port:protocol .
Por ejemplo,si quierepermitir IMAP diría imap:tcp . Puedeespeci�carexplícitamente
puertosnuméricos;parapermitir paquetesUDP enel puerto1234a travésdel �re wall, es-
criba1234:udp . Paraespeci�carvariospuertos,sepárelosporcomas.

Nota

Para cambiar la con�gur ación del nivel de seguridad después de haber �nalizado la instalación, use
la herramienta Herramienta de con�guración del nivel de seguridad .

Escriba el comando redhat-config-secu rit yle ve l en la shell de la línea de comandos para lanzar
la herramienta Herramienta de con�guración del nivel de seguridad . Si no es root, se le pedirá
la contraseña root para continuar.
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3.23. Selección del sopor te del idioma
RedHat Linux puedeinstalary soportarmúltiplesidiomasparausarensusistema.

Debeinstalarun idiomaparausarlocomoidiomapor defecto.El idiomapor defectoseráusadopor
el sistemaunavez que la instalaciónse hayacompletado.Si escogeinstalarotros idiomas,puede
cambiarsuidiomapordefectotrasla instalación.

Si tansólovaautilizar un idiomaensusistema,podráganarbastanteespacioendisco.El idiomapor
defectoesel idiomaquehayautilizado duranteel procesode instalación.Si seleccionatan sóloun
idioma,nopodráutilizar otro unavez�nalizada la instalación.

Figura 3-20.Seleccióndel soportedel idioma

Parausarmásdeun idiomaensusistema,escojaidiomasespecí�cosen los queinstalarloso selec-
cionetodoslos idiomasparatenerlostodosasudisposiciónRedHatLinux.

Utilice el botónResetparacancelarsusselecciones.Al reiniciarsevolveráala opciónpredeteminada,
tansóloel idiomaquehaseleccionadoparael usodurantela instalación.

Adver tencia

Para cambiar la con�gur ación del idioma una vez �nalizada la instalación, use la herramienta Her-
ramienta de con�guración del idioma .

Escriba el comando redhat-config-lang uage en una shell de la línea de comandos para lanzar la
herramienta Herramienta de con�guración del idioma . Si no es root, se le pedirá la contraseña
root para continuar.
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3.24. Con�guración del huso horario
Puedeelegir su husohorarioo bien seleccionandola localizaciónfísica de su ordenadoro bien es-
peci�candosuhusohorarioenfuncióndelCoordinatedUniversalTime(UTC).

Fíjeseenlasdospestañasenlo altodela pantalla(veael Figura3-21). La primerapestañale permite
con�gurar el husohorarioen funcióndesu localización.Puedeespeci�cardiferentesáreasparaver:
World, North America, SouthAmerica, Paci�c Rim, Europe, Africa y Asia.

En el mapainteractivo, puedehacerclick enunaciudadespecí�ca,queestánmarcadasconun punto
amarillo;unaX roja apareceráindicandosuselección.Puedetambiéndesplazarseenla lista y selec-
cionarunhusohorario.

La segundapestañale permiteespeci�carun desplazamientoUTC. Estapestañamuestraunalista de
desplazamientosparaelegir, asícomolasopcionesparael cambiodel horariodeinvierno/verano.

Figura 3-21.Con�guración del husohorario

En ambaspestañas,puedeseleccionarSistemahorario usará UTC. Elija estaopciónsi sabequesu
equipoestáenhoraUTC.

Adver tencia

Para cambiar la con�gur ación del huso horario tras haber completado la instalación, utilice Her-
ramienta de propiedades de la hora y la fecha.

Teclee el comando redhat-config-da te en un intérprete de comandos de la shell para lanzar
Herramienta de propiedades de la hora y la fecha. Si no es un usuario root, se le pedirà la
contraseña de root para poder seguir adelante.

3.25. Con�guración de la cuenta
La pantallade Con�guración de la cuenta le permitecon�gurar su contraseñade root. Además,
puedecon�gurar cuentasde usuariopararegistrarseunavez quela instalaciónsehayacompletado
(consulteFigura3-22).
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Figura 3-22.Creacióndeuna cuenta

3.25.1. Con�guración de la contraseña de root
La con�guraciónde la cuentade root y contraseñaesuno de los pasosmásimportantesdurantela
instalación.Sucuentaderoot esparecidaa la cuentadeadministradorusadaenmáquinasWindows
NT. La cuentaderoot seusaparainstalarpaquetes,actualizarRPMsy ejecutargranpartedel man-
tenimientodesusistema.Registrarsecomoroot le aportauncontrolcompletosobresusistema.

Nota

El usuario root (también conocido como supersuario) posee acceso completo al sistema completo;
por este motivo, resgistrarse como usuario root es aconsejable hacerlo sólo para ejecutar el man-
tenimiento del sistema o la administración.

Utilice la cuentade root tan sólo parala administraciónde su sistema.Creeunacuentaqueno sea
rootparausogeneraly ejecutesu - paraactuarcomoroot cuandonecesitecon�gurar algodeforma
rápida.Estasnormasbásicasminimizaránlas posibilidadesde queun comandoincorrectoo de un
errordetipografíapuedandañarsusistema.

Adver tencia

Para convertirse en root, teclee su - en el intérprete de comandos de la shell en una ventana de
terminal y, a continuación, pulse [Intro]. Introduzca la contraseña de root y pulse [Intro].

El programade instalaciónle daráindicacionesparaquecon�gure unacontraseñade root 2 parasu
sistema.Debeintroducirunacontraseñaderoot.El programadeinstalaciónno le permitiráquepase
a la siguientesecciónsin introducirunacontraseñaderoot.

2. Unacontraseñaderoot esla contraseñadeadministraciónparasusistemaRedHat Linux. Regístresecomo

root tansólopormotivosdemantenimiento.La cuentaderootno implica lasrestriccionesquetienenlascuentas

deusuariosnormales,demodoquelos cambiosquehagacomorootpodránincidir entodosusistema.



Capítulo 3. Instalación deRedHat Linux 69

La contraseñaderoot debedeteneral menosseiscaracteresy no apareceráenla pantallacuandola
teclee.Deberáintroducirladosveces;si lasdoscontraseñasno coinciden,el programadeinstalación
le pediráquelasvuelva a introducir.

Deberíaescribirunacontraseñade root fácil de recordar, peroqueno seaobvia o fácil de adivinar.
Su nombre,su númerode teléfono,qwerty, contraseña, root, 123456, y anteayerseríanejemplos
de contraseñasincorrectos.Las contraseñasmejoressonaquéllasquemezclannúmeroscon letras
mayúsculasy minúsculasque no formen palabrascontenidasen diccionarios,como por ejemplo:
Aard387varko 420BMttNT. Recuerdequela contraseñaessensiblea lasmayúsculasy minúsculas.
Serecomiendaquenuncaescribasucontraseñapero,si la escribeenun papel,guárdeloenun lugar
seguro.

Nota

No utilice un ejemplo de contraseña de este manual. Si la usa puede ser un riesgo para su seguridad.

Adver tencia

Para cambiar su contraseña de root después de que haya completado la instalación, utilice Her-
ramienta de la contraseña de root .

Escriba el comando redhat-config-roo tpa ss wor d en un intérprete de comandos de la shell para
lanzar Herramienta de la contraseña de root . Si no es root, se le indicará que que introduzca la
contraseña de root para continuar.

3.25.2. Con�gurar las cuentas de usuario
Si escogecrearunacuentadeusuarioenestemomento,tendráunacuentaconla quepoderentraren
el sistemaunavezhayaterminadola instalación.Estole permitiráentrarensusistemadeformafácil
y segurasin tenerquecrearunacuentadeusuarioconel usuarioroot.

Figura 3-23.Creacióndeuna cuentadeusuario

Pulseel botónAñadir paraañadirunusuarionuevo, quenosearoot.Introduzcael nombredelusuario
parala cuentade usuario.A continuación,introduzcay con�rme una contraseñaparaesacuenta
de usuario.Introduzcael nombrecompletoy con�rme unacontraseñaparaesacuentade usuario.
Introduzcael nombrecompletodel usuariodela cuentay pulseOK. Seañadirála informacióndela
cuentaa la lista dela cuenta.
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TambiénpuedeModi�car o Cancelar lascuentasdeusuarioquetengay ya nonecesite

3.26. Con�guración de la autenticación
Si estárealizandounainstalacióndel tipo estaciónde trabajo,portátil, o servidor, vayaa la Sección
3.27.

Puedesaltarseestasecciónsi novaaacon�gurarcontraseñasdered.Si nosabeporquédeberíahacer
esto,contacteconsuadministradordesistemas.

A noserqueestéutilizandoautenticaciónNIS, veráquesólolascontraseñastipo MD5 y shadow es-
tánseleccionadas(consultela Figura3-24). Le recomendamosqueutilice ambostiposdecontraseñas
paraquesumáquinasealo másseguraposible.

Paracon�gurar la opciónNIS, deberáestarconectadoa unared NIS. Si no estáseguro de si está
conectadoaunaredNIS, contacteconsuadministradordesistemas.

Figura 3-24.Con�guración de la autenticación

• Habilitar contraseñasMD5 — le permiteusarunacontrseñalarga (dehasta256caracteres),en
vezdelasocholetraso menosestándar.

• Habilitar contraseñasshadow — proporcionaun métodoseguroparaconservar contraseñas.Las
contraseñassealmacenanen /etc/shadow , al quetansólosepuedeaccedercomoroot.

• Habilitar NIS — le permiteejecutarun grupodeordenadoresenel dominiodeServiciodeinfor-
maciónderedconunacontraseñacomúny un �chero degrupo.Puedeescogerdesdelassiguientes
opciones:

• Dominio NIS — le permitiráespeci�carel dominioo grupodeordenadoresal quepertenecesu
sistema.

• Usar broadcastpara encontrar el servidor NIS le permitiráhacerunbroadcastensuredlocal
paraencontrarel servidorNIS.
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• Servidor NIS — hacequesuordenadorutilice un servidorNIS especí�co,envezdeenviar un
broadcasta todala redparaencontrarel servidorNIS disponible.

Nota

Si ha seleccionado un �re wall medio o alto para que sea con�gur ado durante esta instalación, los
métodos de autenti�cación de red no funcionarán (NIS y LDAP).

• Activar LDAP — le diceasuordenadorqueutilice LDAP paraalgunaso todaslasautenticaciones.
LDAP consolidaciertostiposdeinformaciónenel senodesuorganización.Porejemplo,todaslas
diferenteslistasdeusuariosquepuedehaberenla organizaciónsepuedenunir enunsólodirectorio
LDAP. ParamásinformaciónsobreLDAP, consulteenel Manualo�cial dereferenciadeRedHat
Linux, LightweightDirectoryAccessProtocol(LDAP). Podráelegir entrelassiguientesopciones:

• Servidor LDAP — le permiteaccedera un servidorespecí�co(mediantesudirecciónIP) que
estéejecutandoel protocoloLDAP.

• LDAP BaseDN — le permitebuscarinformaciónacercade los usuariosmediantesu Distin-
guishedName(DN).

• Usar TLS (TransportLayerSecurity) lookups — estaopciónpermitea LDAP enviar informa-
ciónencriptadadenombresdeusuarioy contraseñasal servidorLDAP antesdela autenticación.

• Activar Kerberos— Kerberosesun sistemadeseguridadqueproporcionaserviciosdeautenti�-
caciónen red. Paramásinformaciónacercade Kerberos,consulteUsar Kerberos 5 en RedHat
Linuxenel Manualo�cial dereferenciadeRedHat Linux. Puedeelegir entretresopciones:

• Dominio — estaopciónle permiteaccedera la redqueutiliza Kerberos,compuestapor unoo
variosservidores(tambiénconocidoscomoKDCs)y unnúmeropotencialmentealtodeusuarios.

• KDC — estaopciónle permiteaccederal CentrodeDistribución de Claves(Key Distribution
CenterKDC), una máquinaque emite tickets de Kerberos(a vecesse llama tambiénTicket
GrantingServer o TGS).

• Servidor de Administración — estaopciónle permiteaccedera un servidorqueejecutekad-
mind.

• Activar la autenticaciónSMB — Con�guraPAM parausarunservidorSMB parala autenticación
deusuarios.Deberáproporcionardostiposdeinformación:

• Servidor SMB — Indica quéservidorSMB contactarásu estaciónde trabajoparala autenti-
cación.

• Grupo de trabajo SMB — IndicaenquégrupodetrabajoestánlosservidoresSMB

3.27. Selección de grupos de paquetes
Trashaberseleccionadosusparticionesy haberlascon�guradoparasu formateo,ya estápreparado
parala instalacióndelospaquetes.
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Nota

A no ser que elija una instalación de tipo personalizado, el programa de instalación eligirá la mayoría
de los paquetes por usted.

Puedeseleccionargruposdepaquetesqueagrupencomponentessegúnla funcióndelospaquetes(por
ejemplo,SistemaX Window, Editores),paquetesindividualeso unacombinacióndeambos.

Paraseleccionaruncomponente,hagaclick enla casilladeveri�cación (veala Figura3-25).

Figura 3-25.Seleccióndegruposdepaquetes

Seleccionelos componentesquedeseainstalar. Al seleccionarTodo (al �nal de la lista de compo-
nentes)enunainstalacióntipo personalizadoseinstalarántodoslos paquetesincluídosconRedHat
Linux.

Unavezseleccionadoel grupodepaquetes,hagaclick enDetallesparavisualizarlos paqutesquese
instalaránpordefectoy lospaquetesquedeseeeliminaro añadiraesegrupo.

Figura 3-26.Detallesdel grupo depaquetes
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Paraseleccionarlospaquetesindividualmente,seleccionela opciónSelecciónindividual depaquetes
enla parteinferior dela pantalla.

3.27.1. Selección individual de paquetes
Trashaberseleccionadolos paquetesquequierainstalar, podráseleccionaro anularla selecciónde
lospaquetesindividualmente.Podráhacerlousandosuratón(consultela Figura3-27).

Puedeescogervisualizarlospaquetesindividualesenforma deárbol o forma plana.

Vista en forma deárbol le permitever lospaquetesagrupadossegúnel tipo deaplicación.

Vista en forma plana le permitever los paquetesagrupadosenordenalfabéticolistadosenla parte
derechadela pantalla.

Figura 3-27.Selecciónindividual depaquetes

Utilizando la visualización en árbol, veráun lista de gruposde paquetes.Cuandodespliegue esta
lista y escojaun grupo, la lista de paquetesen esegrupo apareceráen el panelde la derecha.La
Visualizaciónplana le permitever todoslospaquetesenordenalfabéticoa la derechadela pantalla.

Paraclasi�carlos alfabéticamente,hagaclick en la pestañaPaquete. Paraclasi�carlos por tamaño,
hagaclick enla pestañaTamaño(MB).

Paraseleccionarun paqueteindividual, hagadobleclick en la casilladeveri�cación situadajunto al
nombredelpaquete.Si la casilladeveri�cación aparecemarcada,estoquieredecirqueseráinstalado.

Paramásinformaciónsobreunpaqueteespecí�co,hagaclick sobreel nombredelpaquete.Aparecerá
informaciónacercadel paqueteenla parteinferior dela pantalla.

Podráseleccionaro anularla seleccióndetodoslos paquetesquepertenecenaungrupoenparticular
haciendoclick en los botonesSeleccionartodo en el grupo o Anular la selecciónde todo en el
grupo.
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Nota

Algunos paquetes (como el kernel o algunas librerías) son necesarios para poder ejecutar el sistema
Red Hat Linux y no estarán disponibles para ser o no seleccionados. Estos paquetes básicos se
seleccionan por defecto.

3.27.2. Dependencias no resueltas
Muchospaquetesde software,parapoderfuncionarcorrectamente,dependende otrospaquetesde
softwarequedebenestarinstaladosensusistema.Porejemplo,la mayoríadelasutilidadesgrá�cas
deadministracióndeRedHat Linux requierenlospaquetespython y pythonlib . Paraestarseguro
de que su sistematiene todoslos paquetesque necesitaparapoderser completamentefuncional,
compruebalasdependenciasdelospaquetescadavezqueinstalao borrapaquetesdesoftware.

Si algúnpaquetenecesitaotro paquetequeno haseleccionadoparainstalar, el programale mostrará
una lista de estasdependenciasno resueltasy le darála oportunidadde resolverlas(vea la Figura
3-28).

La pantallaDependenciasno resueltastansóloaparecerási los paquetesquehaseleccionadola re-
quieren.Enla parteinferior dela pantalla,la casilladeveri�cación Instalar paquetespara satisfacer
lasdependenciasestaráseleccionadapordefecto.Si la dejaseleccionada,el programadeinstalación
resolverálasdependenciasautomáticamenteañadiendolos paquetesnecesariosenfuncióndela lista
depaquetesquehayaseleccionado.

Figura 3-28.Dependenciasno resueltas

Si no deseainstalarpaquetesque requieranotros paquetes,seleccioneNo instalar paquetesque
tengandependencias.

Parainstalarsólo los paquetesqueha seleccionadoy dejarlasdependenciassin resolve, seleccione
Ignorar dependenciasdepaquetes.
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Nota

Para instalar o eliminar paquetes después de la instalación, use la herramienta Herramienta de
gestión de paquetes .

Escriba el comando redhat-config-packa ges en una shell de la línes de comandos para lanzar la
herramienta Herramienta de gestión de paquetes . Si no es root, se le pedirá la contraseña de root
para continuar.

3.28. Preparación para la instalación
DeberíaverunapantalladepreparaciónparasuinstalacióndeRedHatLinux.

Si necesitadocumentaciónconsúltelaen /root/install.log una vez que hayarearrancadosu
sistema.

Aviso

Si, por algún motivo, no quiere continuar con el proceso de instalación, ésta es su última oportunidad
para cancelar de forma segura el proceso y rearrancar su máquina. Una vez que haya pulsado el
botón Siguiente , se escribirán las particiones y se instalarán los paquetes. Si desea abortar la
instalación, debería volver a arrancarla antes de que su disco duro sea reescrito.

Paracancelaresteprocesodeinstalación,pulseel botónResetdesuordenadoro usela combinación
deteclas[Control]-[Alt]-[Suprimir] parareiniciarsumáquina.

3.29. Instalación de paquetes
En estemomento,no podráhacernadahastaquetodoslos paqueteshayansido instalados(vea la
Figura3-29). La rapidezdeesteprocesodependerádel númerodepaquetesquehayaseleccionadoy
dela velocidaddesuordenador.
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Figura 3-29.Instalación depaquetes

3.30. Creación de un disquete de arranque
Paracrearundiscodearranque,introduzcaundiscoenblanco,formateadoensuunidaddedisco(vea
la FiguraA-8) y hagaclick enSiguiente.

Sele recomiendaquecreeun disquetedearranque.Si, por algunarazón,susistemano fueracapaz
de arrancaradecuadamenteusandoGRUB, LILO u otro cargadorexterno,un discode arranquele
permitiráarrancardeformaadecuadasusistemaRedHat Linux.

Trasun pequeñotiempode espera,su disquetede arranqueestarácreado;sáquelode la disquetera
y etiquételoadecuadamente.Si necesitacrearotro discode inicio unavez terminadala instalación
podráhacerlomástarde.Paramásinformación,mire la páginademanualdemkbootdisk tecleando
man mkbootdisk enla líneadecomandos.

Si no deseacrearun discodearranque,asegúresedequecompruebala casilladeveri�cación Saltar
la creacióndel discodearranque antesdepulsarSiguiente.

Si arrancael sistemacon el disquetede arranque(en lugar de GRUB o LILO) , asegúresede que
crearáun nuevo discodearranquesiemprequehagacambiosenel kernel(incluyendola instalación
deunnuevo kernel).
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Figura 3-30.Creacióndel disquetedearranque

3.31. Con�guración de X: contr ol y personalización
Paracompletarla con�guracióndeX, deberácon�gurar su monitor y personalizarla con�guración
deX.

Si decideomitir la con�guracióndeX, vayaa la Sección3.32.

3.31.1. Con�guración del monitor
El programadeinstalaciónle presentaráunalistademonitoresdela queseleccionar. Desdeestalista,
puedeusarel monitorquesedetectedeformaautomáticao escogerotromonitor.

Nota

Si está instalando el sistema Red Hat Linux en un portátil con una pantalla LCD, deberá seleccionar
el modelo Genérico más adecuado.

Si sumonitornoapareceenla lista,seleccioneel modeloGenéricomásapropiadodentrodelosmod-
elosdisponibles.Si seleccionaun monitor Genérico, el programade instalaciónle sugerirávalores
desincronizaciónhorizontalesy verticales.Estosvaloressuelenencontrarseenla documentaciónque
acompañaal monitoro los puedeobtenera travésdel vendedoro fabricantedel monitor;compuebe
la documentaciónparaasegurarsedequeestosvaloressehanestablecidocorrectamente.

Adver tencia

No seleccione un monitor parecido a su monitor a menos que esté seguro de que el monitor que
está seleccionando no excede las capacidades de su monitor. De lo contrario puede sobrecaragarlo
y dañarlo o destruirlo.
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Figura 3-31.Seleccióndel monitor

Precaución

No seleccione un monitor similar al suyo a no ser que esté seguro de que el monitor que ha selec-
cionado no supera las capacidades de su monitor. Si hace esto, se puede producir una sobrecarga
en el monitor que podría dañarlo o destruirlo.

Los rangosde sincronizaciónhorizontaly vertical que Xcon�gurator sugiereparasu monitor se
mostraránenestapantalla.

Si decidequelosvaloresquehaintroducidosonincorrectos,puedepulsarel botónRestaurarValores
Originales paravolver a losvaloresrecomendados.

Hagaclick enSiguientecuandohayaterminadodecon�gurar sumonitor.

3.31.2. Con�guración personalizada
Elija la densidaddel color y la resoluciónparasucon�guracióndeX. Hagaclick enel botónProbar
Con�guración paraprobarestacon�guración.Si no le gustael resultadodela prueba,hagaclick en
No paraelegir otraresolución.

Nota

Si necesita salir fuera del chequeo de X, utilice la combinación de teclas [Ctrl]-[Alt]-[Backspace].
Sepa que esto no funcionará en algunos casos.

Le recomendamosque compruebesu con�guración paraasegurarsede que la con�guración de la
resolucióny el colorsepuedenutilizar.

Puedeelegir si quiereiniciar susistemaenmodotexto o enmodográ�co unavezqueestéinstalado
RedHat Linux. A no serquetenganecesidadesespeciales,serecomiendael inicio enmodográ�co
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(parecidoal entornode Windows). Si elije iniciar en modo texto, se le presentaráun indicadorde
comandos(al estiloDOS).

Figura 3-32.PersonalizacióndeX

Nota

Para cambiar la con�gur ación de X una vez �nalizada la instalación, use la herramienta Herramienta
de con�guración de X.

Escriba el comando redhat-config-xfr ee86 en el intérprete de comandos de la shell para lanzar
la herramienta Herramienta de con�guración de X. Si no es root, se le pedirá la contraseña de
root para continuar.

3.32. Instalación completa
¡Enhorabuena!Sehacompletadola instalacióndeRedHat Linux 8.0.

El programade instalaciónle pediráquepreparesu sistemaparareiniciarse.No seolvide de sacar
cualquierdiscodelasdisqueterasy CD dela unidaddeCD-ROM.)

Si no tieneungestordaarranqueinstaladoy con�gurado,necesitaráusarel discodearranquequeha
creadodurantela instalación.

Despuésdequesehayacompletadola secuenciadelencendido,deberíaverel intérpretedecomandos
del gestordearranquegrá�co, enel quepuederealizarcualquieradeestascosas:

• Si pulsa[Intro] — la entradadeinicio predeterminadaseiniciará.

• Seleccionarunaetiquetadearranqueseguidade[Intro] — provocaráqueel cargadordearranque
el sistemaoperativo correspondientea la etiquetadearranque.(Pulse[?]o [Tab]enel intérpretede
comandosdel cargadordearranqueenmodotexto paraunalistadeetiquetasdearranqueválidas.)
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• No haganada— unavezquesehayaexcedidoel tiempodeespera,(b, cincosegundos)el gestor
dearranquearrancarádeformaautomáticadla entradapredeterminadapordefecto.

Hagalo queseanecesarioparaarrancarRedHat Linux. Deberíaver unao másventanasdemensajes
en las quehacerel scroll. Tambiéndeberíaver un intérpretede comandoslogin: o unapantalla
grá�ca de login (si ha instaladoel sistemaX Window y haescogidoarrancarloenmodográ�co por
defecto).

Adver tencia

Si no sabe qué hacer a continuación, inicie con Manual o�cial del principiante de Red Hat Linux que
trata temas muy básicos y constituye una introducción al uso de Red Hat Linux. Puede encontrar el
Manual o�cial del principiante de Red Hat Linux en el CD de documentación o en línea:

http://www.redhat.c om/doc s

Si es un usuario con experiencia y necesita información sobre temas de administración, el Manual
o�cial de referencia de Red Hat Linux le servirá de gran ayuda.

Si busca información sobre la con�gur ación del sistema, el Manual o�cial de personalización de Red
Hat Linux le podrá ser de gran ayuda.



Apéndice A.

Actualización su sistema

Esteapéndicetrataunaactualizacióntípica.RedHat Linux 8.0.

A.1. Qué signi�ca actualizar
El procesodeinstalacióndeincluyela RedHatLinux 8.0posibilidaddeactualizarunaversiónprevia
deRedHatLinux (versión6.2y sucesivas)basadaenla tecnologíaRPM.

Al actualizarsu sistema,seinstalaráel kernelmodular2.4.x y seactualizaránlas versionesde los
paquetesinstaladosensusistema.

El procesode actualizaciónmantienela con�guración de los archivos ya existentesrenombrándo-
los con la extensión.rpmsave (por ejemplo,sendmail.cf.rpmsave ) y escribeun registrode las
operacionesrealizadasenel archivo /tmp/upgrade.log . Comoel formatodelos archivos decon-
�guración puedecambiar, deberácompararlos archivos originalescon los nuevos archivos antesde
introducirlos cambios.

Algunospaquetesactualizadospodríanrequerirla presenciadeotrospaquetesparatrabajarcorrecta-
mente.Si eligela con�guraciónpersonalizadadelospaquetessele pediráqueresuelva losproblemas
dedependenciasno resueltas.En casocontrario,el procesodeactualizaciónutilizará lasdependen-
cias,instalandopaquetesadicionalesquenoestánpresentesenel sistema.

Dependiendodecómohayaparticionadoel sistem,el programadeactualizacioaónle pediráqueañada
un �chero swapadicional.Si el programadeactualizaciónno detectaun �chero swapqueequivalga
al doblede la memoriaRAM, le preguntarási deseaañadirun �chero swap.Si su sistemano tiene
muchamemoriaRAM (menosde32MB), serecomiendaqueañadaeste�chero swap.

A.2. Actualización de su sistema
Llegadosaestepunto,deberíahaberescogidoActualización comotipo deinstalaciónpreferida(con-
sultela FiguraA-1).
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Figura A-1. Elegir Instalación o actualización

A.3. Actualización de su sistema de �c heros

Nota

Esta sección tiene como objetivo que los usuarios actualicen las versiones 7.1 o anteriores o de las
versiones 7.2 o 7.3 en las que el sistema ext2 es el sistema operativo.

El programadeinstalaciónhadetectadoel sistemade�cheros ext2 ensusistemaRedHat Linux. En
estepunto,puedeelegir mantenersuactualsistemade �cheros ext2 o migraral sistemade �cheros
ext3.

Lo siguienteesunabreve descripciónde los sistemasde �cheros ext2 y ext3, y comopuedenser
utilizados.

• ext2 — Un sistemade �cheros ext2 soportalos tipos de �cheros estándarde Unix (�cheros reg-
ulares,directorios,enlacessimbólicos,etc).Proporcionala posibilidadde asignarnombrelargos
de �cheros, hasta255 caracteres.Versionesanterioresde RedHat Linux 8.0 usabansistemasde
�cheros ext2 pordefecto.

• ext3 — El sistemade�cheros ext3 estábasadoenel sistemade�cheros ext2 conunaventajafun-
damental— journaling.Usandoun sistemade�cheros conjournaling,reduceel tiempoempleado
en la recuperacióndeun sistemade �cheros trasunacaídadel sistemay no esnecesarioutilizar
fsck1conel sistemade�cheros.

Sele recomiendaqueelija migraral sistemade�cheros ext3.

Si eligemigraral sistemade�cheros ext3, el sistemadedatosexistentenoserámodi�cado.

1. La aplicaciónfsck seusaparachequeary opcionalmenterepararunoo mássistemasde�cheros Linux.
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A.4. Personalización de su actualización
¿Quiereescogerlos paquetesparaqueseanactualizadoso pre�ere dejarqueel programade insta-
laciónseejecutedeformaautomática?(Consultela FiguraA-2).

Figura A-2. Actualización personalizada

Parallevar acabounaactualizaciónpersonalizadapulseSiguiente.

Parapermitir al programade instalaciónempezarel procesoautomáticamente,asegúresede quela
opciónPersonalizar los paquetespara que seanactualizadosnohayasidoseleccionaday pulseel
botónSiguiente(veala SecciónA.7).

A.5. Con�guración del gestor de arranque
Paraarrancarel sistemaRedHatLinux senecesitaungestordearranque.Tambiénseusaparaarrancar
otrossistemasoperativos comoWindows. Si estáusandoel gestorde arranquede RedHat Linux
(GRUB o LILO), sedetectaráautomáticamente.
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Figura A-3. Actualizar la con�guración del gestordearranque

En la pantallaCon�guración del gestordearranque, aparecenlassiguientesopciones:

Actualizar la con�guración del gestorde arranque — Elija estaopciónparamantenerla con�gu-
raciónactualdelgestordearranquey lasactualizacionesquehayaaplicado.

Saltar la actualización del gestor de arranque — Elija estaopciónsi no quiererealizarningún
cambioa la con�guraciónactualdel gestordearranque.Si estáusandoungestordearranquedeotro
fabricante,salteestaopción.

Crear una nueva con�guración del gestordearranque — Elija estaopciónsi quierecrearunnuevo
gestordearranqueparasusistema.Si quierecambiardeLILO aGRUB, o si estáusandodisquetesde
arranqueparaarrancarel sistemaRedHat Linux y deseausarun gestordearranquecomoGRUB o
LILO, acepteestaopción.(veala SecciónA.5.1paramayorinformación).

DespuéspulseSiguienteparacontinuar.

A.5.1. Creación de un nueva con�guración del gestor de arranque
ParapoderarrancarsusistemaRedHatLinux sinel disquetedearranque,necesitaráinstalarungestor
dearranque.El gestordearranqueesel primersoftwarequeseejecutacuandosearrancael ordenador.
Esresponsabledela cargay dela transferenciadelcontrolal softwaredelsistemaoperativo delkernel
y ademásinicializa el restodel sistemaoperativo.

El programadeinstalaciónle ofrecedosgestoresdearranque,GRUB y LILO.

GRUB (GRandUni�ed Bootloader),queseinstalapordefecto,esungestordearranquemuypotente
ya quecargaunagranvariedaddesistemasoperativos asícomosistemasoperativos deterceroscon
el sistemadecargadoencadena,esdecir, sistemasoperativos queno estánsoportadosquesecargan
cargandootrosgestoresdearranquecomoDOSo Windows.

LILO (LInux LOader)esun gestordearranqueversátilparaLInux. No dependedeun determinado
sistemade�cheros y puedearrancarlasimágenesdelkerneldeLinux delosdisquetesy delosdiscos
durose inclusoarrancarotrossistemasoperativos.

Si no deseainstalarGRUB comogestorde arranque,hagaclick en Cambiar gestor de arranque.
PuedeescogerentreinstalarLILO o no instalarninguno.

Si ya tieneotro gestordearranquequearranqueLinux y no deseasobreescribirel gestordearranque
actualo o si deseaarrancarel sistemacondisquetes,elija No instalar gestorde arranque enCam-
biar gestordearranque.
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Atención

Si decide no instalar LILO o GRUB no podrá arrancar el sistema directamente y necesitará usar otro
método de arranque ( como el disquete de arranque). ¡Use esta opción solamente si conoce otra
manera de arrancar el sistema!

Figura A-4. Con�guración del gestordearranque

Todaslasparticionequesepuedenarrancaraparecnenunalista,inclusolasparticionesqueusanotros
sistemasoperativos.La particiónquecontieneel sistemade�cheros rootdelsistematienela Etiqueta
de Red Hat Linux (paraGRUB) o linux (paraLILO). Las otrasparticionespuedequetambién
tenganetiquetasdearranque.Si deseaañadiro cambiarla etiquetadearranquedelasotrasparticiones
queel programadeinstalaciónyahadetectado,hagaclick enunadeellasparaseleccionarla.Unavez
seleccionadapuederealizarloscambiosdela etiquetadearranquehaciendoclick enModi�car .

SeleccionePor defecto junto con la particiónroot preferidaparaescogerel sistemaoperativo que
sedeseearrancarpor defecto.No podráavanzaren la instalaciónmientrasno escojala imagende
arranquepordefecto.

Nota

La columna de las Etiquetas muestra lo que debe introducir en el primpt de arranque, en gestores
de arranque no grá�cos , para poder arrancar el sistema operativo deseado.

Una vez cargada la pantalla de arranque de GRUB, use las teclas de las �echas para escoger la
etiqueta de arranque o escriba [e] para modi�car . Aparacerá una lista con el contenido del �chero de
con�gur ación para la etiqueta de arranque que haya seleccionado.

En la pantalla grá�ca de LILO, pulse [Ctrl]-[x] para ir a la prompt de boot: . Si se ha olvidado de las
etiquetas de arranque de�nidas para el sistema, puede pulsar [Tab] en el intérprete de comandos
para mostrar la ista de las etiqueta de arranque de�nidas .

Lascontraseñasdel gestordearranqueofrecenmayorseguridadal mecanismoenun ambienteenel
quesepuedaaccederal servidor.
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Si estáinstalandoungestordearranque,debecrearunacontraseñaparaprotegerel sistema.Sindicha
contraseña,los usuariosconaccesoa susistemapuedenpasaropcionesal kernelquepuedenponer
en compromisola seguridadde su sistema.Con la contraseña,se tiene que introducir parapoder
seleccionarcualquieropcióndearranquequenoseaestándar.

Si deseausarestaopciónparaaumentarla seguridaddel sistema,asegúresedeseleccionarla casilla
Usar contraseñadel gestordearranque.

Unavezseleccionada,introduzcala contraseñay confírmela.

Paracon�gurar otrasopcionesmásavanzadasdegestoresdearranque,comocambiarel ordendelos
driverso pasaropcionesal kernel,seleccionela opciónCon�gurar opcionesavanzadasdel gestor
dearranque y hagaclick enSiguiente.

A.5.2. Con�guración avanzada del gestor de arranque
AhoratienequedeterminardINCLUDEndeinstalarlo.Puedeinstalarel gestordearranqueenunode
losdossitiossiguiente:

masterbootrecord(MBR)

El sitio recomendadoparainstalarel gestorde arranque,a menosque el MBR cargue otro
gestorde arranque,tal comoel SystemCommandero el gestorde arranqueOS/2.El MBR es
un áreaespecialdesu discoduro queesautomáticamentecargadapor la BIOS del ordenador,
y es el primer lugar en el cual el gestorde arranquepuedetomar el control del procesode
arranque.Si lo instalaenel MBR, cuandosumáquinaarranque,GRUB (o LILO) presentaráel
intérprete(o prompt)del arranque.PuedearrancarRedHat Linux u otro sistemaoperativo que
hayacon�guradoparaello.

El primersectordesuparticiónroot

Recomendadosi estáusandootro gestordearranqueensusistema(comoel gestordearranque
de SO/2).En estecaso,el otro gestorde arranquetomaráel control primero.Puedeentonces
con�gurar esegestorparaempezarconGRUB (o LILO) quearrancaráRedHatLinux.

Si su sistemausarásólo RedHat Linux, debeescogerel MBR. Parasistemascon Windows 95/98,
tambiéndebeinstalarel gestordearranqueenel MBR paraquepuedaarrancarambossistemasoper-
ativos.

La opciónForzar el uso de LBA32 (normalmente no requerido) le permiteexcederel límite de
los 1024cilindrosparala partición/boot . Seleccioneestaopciónsi tieneun sistemaquesoportela
extensiónLBA32 paraarrancarsistemasoperativosmásalládel límite del cilindro 1024,quesitúasu
partición/boot sobreeselímite, demaneraqueel programadeinstalaciónno detectaesaextensión
desuBIOS.

Si deseaañadiropcionespredeterminadasel comandode arranque,introduzcalos parámetros del
kernel. Cadavezquearranqueel kerneldeLinux sele pasarándichasopciones.

A.5.3. Modo de rescate
Si necesitausarel mododerescate,hayvariasopcionesdisponiblesparausted.

• Usandoel CD-ROM paraarrancar, tecleelinux rescue enel intérpreteboot: .

• Arrancandoel sistemacon un disquetede arranqueparala instalaciónreliazadocon la imagen
boot.img . Estemétodorequiereque se introduzcael CD-ROM #1 en modo rescateo que la
imagenderescateseencuentreenel discodurocomounaimagenISO.Unavezquearrancaconel
disquete,escribalinux rescue enel promptboot: .
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• Arrancandoconundisquetederedrealizadoconla imagenbootnet.img o conundisquetedear-
ranquePCMCIA creadoconpcmcia.img . Despuésescribalinux rescue enel promptboot: .
Puedehacerestosolamentesi funcionala conexión a la red.Tendráqueidenti�car el hostderedy
mandarel tipo. Paramayorinformaciónconsultela Sección3.7.

Paramásinformaciónsobreel mododerescate,veael Manualo�cial depersonalizacióndeRedHat
Linux.

A.5.4. Gestores de arranque alternativ os
Si noquiereusarGRUB o LILO paraarrancarsusistemaRedHatLinux, existenmuchasalternativas:

Disquetedearranque

Comoseha explicadocon anterioridad,puedeutilizar el disquetede arranquecreadodesdeel
programadeinstalación(si haelegido crearlo).

LOADLIN

Puedecargar Linux desdeMS-DOS.Desafortunadamente,serequiereunacopiadel kernelde
Linux (y undiscoRAM inicial, si tieneuncontroladorSCSI)enunaparticiónMS-DOS.Laúnica
manerade llevar a caboestatarea,seráarrancarsu sistemaRedHat Linux usandoun método
alternativo (por ejemplo,desdeLILO contenidoenun disquete)y entoncescopiarel kernelen
unaparticiónMS-DOS.LOADLIN seencuentradisponibleen
ftp://metalab.un c. edu/p ub/L in ux/ sy st em/bo ot /d ualbo ot /

y réplicasasociadas.

SYSLINUX

SYSLINUX esunprogramaMS-DOSmuysimilaraLOADLIN. Seencuentradisponibleatravés
de
ftp://metalab.un c. edu/p ub/L in ux/ sy st em/bo ot /l oader s/

y réplicasasociadas.

Algunosgestoresdearranquecomerciales

PuedecargarLinux usandogestoresdearranquecomerciales.Porejemplo,SystemCommander
y PartitionMagicpuedenarrancarLinux (peropidenqueGRUB y LILO seencuentreninstalados
enla particiónroot deLinux).

LOADLIN y System Commander son gesotres coemrciales que no soporta Red Hat.

A.5.5. Placas madre SMP, GRUB y LILO
Estasecciónesespecí�casóloparalasplacasmadreSMP. SMP, signi�ca multiprocesossimétricos,
esunaarquitecturade ordenadoresqueofreceun mayorrendimientograciasa quesepuedenusar
variasCPUsparacompletarlosprocesosindividualmentesimultáneamente.Sila instalaciónreconoce
unaplacamadreSMPensusistema,crearáautomáticamentedosentradas/boot/grub/grub.conf
o /etc/lilo.conf (dependiendodel gestordearranquequehayainstalado),envezde la típicaentrada
única.
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Nota

Los sistemas Intel� Pentium� 4 con multiprocesos tienen ya un Kernel SMP instalado por defecto.

Las dosentradasen grub.conf seránRed Hat Linux ( kernel version ) y Red Hat Linux
( kernel versions -smp) . La Red Hat Linux ( kernel version -smp) serácargadapor de-
fecto.Sin embargo, si tieneproblemascon el kernelSMP, puedeelegir cargar la entradaRed Hat
Linux ( kernel version ) ensu lugar. Tendrátodala funcionalidaddela anterior, perosólofun-
cionaráconunprocesador.

Las dosentradasen lilo.conf seránlinux y linux-up . linux arrancarápor defecto.Sin em-
bargo, si tieneproblemascon el kernelSMP, puedearrancara través de linux-up . Dispondráde
todala funcionalidaddeantes,peroel sistemautilizaráunprocesador.

A.6. Selección de paquetes para actualizar
Aquí tienela posibilidaddeelegir quépaquetesquiereactualizar(veala FiguraA-5).

Puedeelegir ver lospaquetesindividualesenvista enárbol o vista plana.

Vista enárbol le permitever lospaquetesagrupadospor tipo deaplicación.

Vista plana le permitever todoslospaquetesordenadosalfabéticamentea la derechadela pantalla.

UsandoVista en árbol, veráun listadode gruposde paquetes.Cuandoexpandaestalista y pulse
sobreungrupo,la listadepaquetesdeesegrupoapareceráenel paneldela derecha.

Paraordenarlosalfabéticamente,pulsela pestañaPaquete. Paraordenarlospor tamaño,pulsela pes-
tañaTamaño(MB).

Paraseleccionarun únicopaquete,hagadobleclick sobreel recuadrojunto al nombredel paquete.
Unamarcaenel recuadroindicaqueel paquetehasidoseleccionado.

Paraobtenermásinformaciónsobreunpaqueteespecí�co,pulseenel nombredelpaqueteindividual.
La informaciónsobreel paqueteapareceráenla partedeabajodela pantalla.

Puedeseleccionaro anularla seleccióndetodoslospaqueteslistadosenungrupoparticular, pulsando
losbotonesSeleccionartodo enel grupo o Anular la selecciónde todo enel grupo.

Ciertospaquetes(comoel kernely algunaslibrerías)sonrequeridaspor todoslos sistemasRedHat
Linux y no le seráposibleseleccionaro anularla seleccióndedichospaquetes.Estospaquetesbase
sonseleccionadospordefecto.
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Figura A-5. Selecciónindividual depaquetes

A.6.1. Dependencias no resueltas
Si unpaqueterequiereotroquenohasidoseleccionadoparainstalar, el programapresentaráunalista
deestasdependenciasno resueltasy le darála posibilidadderesolverlas(veala FiguraA-6).

La pantallaDependenciasno resueltasaparecerásólo si ciertospaquetessolicitadospor otrosno
estánpresentes.En la listadelospaquetesquefaltan,enla partebajadela pantalla,existeunaopción
Instalar paquetespara satisfacerdependenciasqueya estáseleccionadapor defecto.Si mantiene
seleccionadaestaopción, el programade instalaciónresolverá las dependenciasautomáticamente
añadiendotodoslospaquetesrequeridosa la listadepaquetesseleccionados.

Figura A-6. Dependenciasno resueltas

Si no deseainstalarpaquetesquerequieranotrospaquetes,selccioneNo instalar paquetesque ten-
gandependencias.
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Parainstalarsolamentepaquetesquehayaseleccionadoy dejarlasdependenciassin resolver, selec-
cioneNo tener encuentalasdependenciasde lospaquetes.

Nota

Para instalar o eliminar paquetes después de haber �nalizado la instalación, use la herramienta
Herramienta de gestión de paquetes .

Escriba el comando redhat-config-pac kag es en una shell del intéprete de comandos para lanzar
la herramienta Herramienta de gestión de paquetes . Si no es root, se le pedirá que introdizca la
contraseña de root para continuar.

A.7. Actualización de paquetes
Llegadosaestepunto,yanopuedehacernadamáshastaquetodoslospaqueteshayansidoactualiza-
dose instalados(consulteel FiguraA-7).

Figura A-7. Instalación depaquetes

A.8. Creación de un disquete de arranque
Paracrearundisquetedearranque,introduzcaundisquetevacíoy formateadoenla disqueteraFigura
A-8) y hagaclick enSiguiente.

Serecomiendala creaciónde un disquetede arranque.Si por cualquierrazónel sistemano puede
arrancardesdeGRUB o LILO u otro gestordearranque,al menosel disquetedearranquelo podrá
hacer.

Unavezcreadoel disquete,retírelodela disqueteray pongaunetiqueta.Observequesi deseacrearun
disquetedearranquedespuésdela instalaciónlo podráhacertranquilamente.Paramayorinformación
veala páginamandemkbootdisk escribiendoenpromptdela shellman mkbootdisk .



ApéndiceA. Actualización susistema 91

Si no deseacrearun disquetede arranque,seleccionela opción Saltar creación de disquete de
arranque.

Si arrancóel sistemaconel disquetedearranque(envezdeGRUB o LILO) , asegúresedecrearun
nuevo disquetedearranquesi realizacualquiercambioenel kernel(inclusola instalacióndeunnuevo
kernel).

Figura A-8. Creaciónde un disquetedearranque

A.9. Actualización completada
¡Felicidades!¡RedHatLinux 8.0LaactualizacióndeRedHat Linux 8.0hasidocompletada!

Se le indicaráqueprepararesu sistemaparareiniciarlo. No olvide sacarcualquierdiscode la dis-
queterao CD dela unidaddeCD-ROM. Si no tieneinstaladoGRUB o LILO, necesitaráusarsudisco
dearranqueahora.

Sug erencia

Si necesita una revisión rápida de los conceptos básicos de Red Hat Linux vea el Manual o�cial del
principiante de Red Hat Linux.

Para más información sobre la con�gur ación y administración del sistema vea el Manual o�cial de
referencia de Red Hat Linux.
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Apéndice B.

Eliminar Red Hat Lin ux

ParadesinstalarRedHat Linux del sistematendráqueeliminar la infromacióndeLILO o deGRUB
del MasterBootRecord(MBR).

EnlossistemasDOS,NT, y Windows95puedeusarfdisk paracrearunnuevo MBR conel parámetro
"indocumentado"/mbr . Estosimplementearrancarála particiónprimariaDOS.El comandocompleto
deberíasersimilara:

fdisk /mbr

Si elimina Linux desdeun disco duro y ha intentadohacerlocon fdisk desdeDOS, por defecto,
encontraráel problemade que Particionesexistentespero que no aparecen. El mejor modo para
eliminarparticionesqueno seandeDOSesutilizar unaherramientaquereconozcaotrasparticiones
diversasa lasdeDOS.

Puedehacerloconel discodeinstalación,tecleandolinux expert enel intérprete;decomandos
boot:

boot: linux expert

Seleccioneinstalar(en vez de actualizar)y cuandoarranquela unidad,elija fdisk. En fdisk teclee
[p] paraimprimir los númerosde la partición,y elimine las particionesLinux con el comando[d].
Cuandoestésatisfechoconlos cambiosrealizados,puedesalir con[w] y los cambiosseránsalvados
sobreel disco.Si ha eliminadodemasiadasparticiones,pulsesobre[q] y no seráefectuadoningún
cambio.

CuandohayaeliminadolasparticionesLinux, podráreiniciarel ordenadorpulsando[Control-]-[Alt-
]-[Suprimir] envezdecontinuarconla instalación.
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Apéndice C.

Recibir sopor te técnico

C.1. Recuerde que debe registrar se
Si tieneel productoo�cial RedHat Linux 8.0,recuerdequetienequeregistrarseparadisfrutardelas
ventajasquepodemosofrecerlecomoclientedeRedHat.

Nota

Para mayor información sobre el soporte técnico, consulte el acuerdo sobre el nivel de servicios en:

http://www.redhat.c om/sup por t/ sla /

Le ofrecemosdiversasventajas,enfuncióndel productoo�cial RedHatLinux quehayaadquirido:

• SoporteO�cial RedHat-- Nuestrostécnicoscuali�cadosestánasudisposiciónparasolucionarlos
problemasquepudieraencontrardurantela instalación.

• RedHatLinux — Actualiceconfacilidadsuspaquetesy recibainformacióndeseguridadperson-
alizadaparasusistema.Vayaahttp://rhn.redhat.comparaobtenermásdetalles.

• UndertheBrim: la lista decorreodeinformacióno�cial deRedHat — conlasúltimasnoticiasy
la informacióndelos productosquerecibirátodoslosmesesdirectamentedesdeRedHat.

Parainscribirsevayaahttp://www.redhat.com/apps/activate/. EncontrarásuIdenti�cador personaldel
productoenunatarjetarojay blancadentrodela cajao�cial RedHat Linux.

C.2. Descripción del sopor te Red Hat
Red Hat ofreceasistenciadurantela instalacióndel conjuntode productoso�ciales de , Red Hat
Linux cajao�cial y cubrela instalaciónenunsoloordenador. El objetivo deestaasistenciaesayudar
a los clientesa instalarcon éxito RedHat Linux. La asistenciadurantela instalaciónseofrecevia
teléfono,Web y asistiendoen persona.Observe queel soporteteléfonicoestádisponiblesolamente
condeterminadosproductos.Porfavor, compruebeel productoquehaadquiridocajao�cial paraver
los tiposdesoportesa losquetienederecho.

Damosrespuestastambiéna losproblemasdepre-instalacióncomo:

• Preguntassobrela compatibilidaddesuhardware.

• Estrategiasbásicasparaparticionarel disco.

El soportedeRedHat tambiénincluyeasistenciaduranteel procesodeinstalación:

• InstalacióndeRedHat Linux conundrive CD-ROM soportado.

• Asistenciadurantela con�guraciINCLUDE deRedHat Linux parausarloenhardwarescerti�ca-
dos.Veahttp://hardware.redhat.comparamayorinformación.



96 ApéndiceC. Recibir soportetécnico

• Con�guracióndeRedHat Linux y Windows 9x , ME, NT, o 2000conun doblearranqueusando
los gestoresde arranqueGRUB o LILO. Atención:los gestoresde arranquey softwarede parti-
cionamientodetercerosnosonsoportados.

• Recomendacionessobrelos paquetesmásimportantesparala con�cugracióndetareasespecí�cas
o tareasengeneral

Le ayudamosa solucionartambiénproblemasbásicosdela fasedepost-instalación,como:

• Con�guracióndeX Window usandoXcon�gurator

• Con�guracióndeunaimpresoralocala travésdel puertoparalelo.

• Cambiodelasopcionesdeimpresión

• Con�guracióndel ratón.

• Con�guracióndel sistemaLocalX Window

• Cambiodelosentornosdel administradordeventanas.

Nota

Sopor te a petición de Red Hat Lin ux

Para las empresas y los privados, este soporte ofrece un programa �e xible y a bajos costes.
Ofrece asistencia durante la instalación por teléfono cuando haya �nalizado el periodo de soporte
desde que registró el producto o�cial o para aquellos que lo hayan descargadode Internet. Vea
http://www.redhat.com/services/techsupport/production/incident.html para mayor información.

Nuestroserviciodeasistenciadurantela instalaciónhasidopensadoparaqueinstaley utilice RedHat
Linux lo másrápidoy fácilmenteposible.Sinembargo,haymuchasotrascosasqueustedquerráhacer
consu sistemaRedHat Linux (desdecompilarun kernelpesonalizadohastacon�gurar un servidor
Web)quela asistencianocubre.

Paramásinformaciónsobreestasúltimastareas,puedeconsultarlos documentosHOWTO, en los
sitios web paraLinux y en las revistasde Linux. Sin embargo el sistemaoperativo RedHat Linux
incluyemuchosHOWTO enel CD dela instalaciónenel directorio/doc/HOWTO, queal ser�cheros
detexto puedenserleídosconcualquiersistemaoperativo, aunqueseadistintodeLinux.

Un grannúmerode sitios relacionadoscon Linux estándisponiblesen Internet.El mejor puntode
partidaparaencontrarinformaciónrelativa aRedHatLinux seráenel sitio webdeRedHat, Inc.:

http://www.redhat.co m/

SeencuentrandisponiblestambiénmuchoslibrossobreLinux. Si essuprimercontactoconel mundo
de Linux, estostítulos le puedenserde granutilidad:Using Linux, de Bill Ball; Linux Clearly Ex-
plained, de Bryan Pfaffenberger; Linux for Dummies, de Jon"maddog"Hall; y LearningRedHat
Linux, deBill McCarty.

RedHat tambiénofrecevariosplanesdesoporteparaasistirleenprocesosy tareasdeinstalaciónque
nosoncubiertospor la asistenciadeinstalación..Paramásinformaciónvisite el sitio deSoporteRed
Hat, localizadoenel siguienteURL:

http://www.redhat.co m/s upport /
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C.3. Alcance del sopor te Red Hat
RedHat,Inc. sólopuededarasistenciaa losclientesquehancompradoel productoo�cial deRedHat
Linux. Si haconseguido RedHat a travésdecualquierotra compañía,debecontactarcon éstapara
recibir asistencia.Ejemplosdeotrascompañíasson:

• Macmillan

• Sams/Que

• Linux SystemsLabs(LSL)

• Mandrake

• CheapBytes

Perosi ha conseguido RedHat Linux a travésde unode los siguientesmétodosno estácuali�cado
paraobtenerel soportedeRedHat:

• Archivo PowerToolsdeRedHatLinux

• Descargadoa travésdeFTPenInternet

• IncluidoenunpaquetecomoApplixwareo Motif

• Copiadoo instaladodesdeel CD deotro usuario

• CD-ROM (o juegosdeCD-ROMs) incluidoenun libro deLinux o cualquierotrapublicación.

C.4. Cómo conseguir sopor te técnico
Paraconseguir soportetécnicoparael productoo�cial RedHat tienequeregistrarse.

Cadaproductoo�cial deRedHat tieneuncódigodeidenti�cación personal:uncódigoalfanumérico
formadopor 16 caracteres,único entretodosnuestrosproductos.El identi�cador personaldel pro-
ductoparaRedHat Linux 8.0 estáimpresoenunatarjetablancay roja quedebeconservar. ¡No lo
pierda!Lo necesitapararegistrarse.

Nota

Tenga en lugar seguro su identi�cador personal de producto. Le sirve para obtener el soporte técnico.
En el caso de que lo pierda, no podrá recibir soporte.

El identi�cador personalde productole permiteaccederal soportetécnicoy a los demásservicios
ofrecidosporRedHat,enfuncióndel productoquehacomprado.

C.4.1. Registrar se para recibir sopor te técnico
Necesitará:

1. Crearun per�l de usuarioen nuestrositio http://www.redhat.com/apps/activate/. Si ya lo ha
hecho,continúeconel pasosiguiente.Si todavía no tieneunper�l usuario,creeunonuevo.

2. Con el login y la contraseñaque se ha creado puede conectarsea nuestro sitio
http://www.redhat.com/support.
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Si hacreadoun nuevo per�l de usuario,unavez quehayaactivadoel productoveráaparecer
unapáginawebenla queverálosproductosregistrados.Tambiénpuedepulsarel botónAccess
WebSupport, enestapáginaquele llevaráa la direccióndel soporte.

3. Actualicesuper�l deusuariosi esnecesario.

Nota

Si su dirección de e-mail no es correcta, las comunicaciones con nuestros servicios de soporte
no serán posibles y no podrá corregir su login y su contraseña por medio del correo electrónico.
Ponga mucha atención a la hora de introducirla correctamente.

Si está preocupado por su privacidad, puede leer en el sitio
http://www.redhat.com/legal/privacy_statement.html todala informaciónnecesaria.

4. Añadaal per�l deusuarioel productoquehacomprado.Introduzcala siguienteinformación:

• El identi�cador personaldeproducto.

• El "NúmerodeCerti�cación deSoporte"o el "NúmerodeDerechos"si suproductotieneun
contrato.

5. Elija lasopcionesquedesea.

6. Contesteal cuestionarioopcionalquele proponemos.

7. Envíe losdatosinsertados.

Si ha completadocorrectamentelos pasosprecedentes,entoncespuedeconectarsea nuestrositio
http://www.redhat.com/supporty solicitar el serviciode asistenciatécnico.De todosmodos,usted
puedeobtenersoportetécnicotelefónico,siemprey cuandousesuidenti�cadorpersonaldeproducto,
y dicho productoo�cial vengacon la especi�caciónde soportetelefónico.Tambiénsele pediráel
nombredeaccesocuandocontacteconel equipodesoportepor teléfono.

C.5. Preguntas acerca del sopor te técnico
El soportetécnicoescasiunacuestiónde magia.En la mayorpartede los casos,los técnicosdel
soporteconfíanenlasobservacionesdel usuarioy enla comunicaciónconél paradiagnosticary re-
solverel problema.Poresoesmuyimportanteexponerlasdudasdemodoclaroy conciso,incluyendo
informacionesdetalladascomo:

Nota

Para obtener una mayor información sobre la assitencia técnica del equipo de Red Hat visite
http://www.redhat.com/support/sla/

• Aspectosdel problema(porejemplo:"Linux no reconocemi lectordeCD-ROM");

• Cuándohasurgido el problema("Dejó defuncionarayeracausadela tormenta...");

• Quécambioshahechoenel sistemacuandohasurgido el problema("Tengoun nuevo discoduro
y heusado'PartitionWizzo' paraañadirparticionesLinux");

• Otrosdatosimportantes,comoel métododeinstalación(CD-ROM, NFS,HTTP)
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• Dispositivos especí�cosdehardwarede importanciaparasu problema:por ejemplosi no puede
con�gurar la red,quétipo detarjetaderedtiene...

C.5.1. Cómo enviar preguntas de sopor te
Conécteseal sitio http://www.redhat.com/supporty abraunasolicituddesoporteo llámenospor telé-
fono.Si el productoofrecela asistenciatelefónicao haadquiridouncontrato,el númerotelefónicole
seráproporcionadoduranteel procesoderegistro.

Paraobtenermásinformaciónsobreel usodel soporteenlíneaparaRedHat vayaa

http://www.redhat.co m/s upport /se rvi ce s/a cce ss. htm l.
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Apéndice D.

Solucionar los problemas en su instalación de
Red Hat Lin ux

Esteapéndicerevisa algunosproblemascomunesde instalaciónqueustedmismopuedelocalizary
solucionar.

D.1. Imposibilidad de arranque Red Hat Lin ux

D.1.1. ¿Tiene problemas al arrancar desde un CD-ROM?

Nota

Existen unos cuantos casos en los que el sistema BIOS no le permite arrancar desde un CD-ROM
debido al tamaño de la imagen de arranque. En estos casos, tendrá que crear un disquete de ar-
ranque para poder arrancar el sistema Red Hat Linux. Una vez que ha arrancado el sistema, los
CD-ROMs funcionan correctamente durante la instalación.

Si nopuedearrancarel sistemaRedHat Linux conel CD-ROM, tienedosopciones:

1. Puedecambiarla BIOSdemaneraquela ordendearrancarconunCD-ROM vengareconocida
porel sistemao

2. Arrancarel sistemausandoel disquetedearranquequehacreado.

Paracambiarla BIOS,consulteel manualdel sistemaparasaberla combinacióndeteclasexactaque
le permitaaccedera la BIOSo puedetambiénleerla secuenciadeteclasnecesariamientrasel sistema
empiezaarrancar.

Paracrearundisquetedearranquesigalasinstruccionesdela Sección1.4.2.

Paraarrancarel sistemaRedHatLinux conundisquetedearranqueinserteel disquetequehacreado
en la disqueteray despuésarranque/vuelva a arrancarel ordenador. Asegúresequela BIOS hasido
con�guradaparausardisquetesenel arranque.

D.1.2. ¿Tiene problemas al arrancar con el disquete local de arranque?
Si nopuedearrancarel sistemaconel disquetedearranquelocalseguramentenecesiteundisquetede
arranqueactualizado.

Consultela lista deerratasen

http://www.redhat.co m/s upport /er rat a

y encontraráimágenesde disquetesactualizadas(si estándisponiblesy siga la instruccionesen la
Sección1.4.2paracrearundisquetedearranqueactualizadoparasusistema.
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D.1.3. ¿Tiene problemas para arrancar desde un disquete de
arrancque PCMCIA?
Si no puedearrancarel sistemausandodisquetesdearranquePCMCIA entoncesesquenecesitaun
disquetedearranqueactualizado.

Consultela lista de erratasdondepodráencontrarimágenesde disquetesde arranqueactualizadas
(si estándisponibles)y sigalas instruccionesparacrearun disquetedearranqueactualizadoparasu
sistema.

D.1.4. ¿Aparece en la pantalla la señal del error 11 ?
Si duranteel procesode instalaciónrecibela señaldel erro 11 seguramentesedebaa un error de
hardwareenla memoriadel busdelsistema.Dichoerrorseproduceporproblemasenlosejecutables
o en el hardware del sistema.Comoocurrecon otrossistemasoperativos, RedHat Linux localiza
suspropiasdemandasenel hardwaredelsistema.Algunosdeestoshardwaresnosatisfacentodaslas
demandasaunquesí funcionencorrectamenteconotrossistemasoperativos.

Compruebequetienela últimaversióndelprogramadeinstalacióny losdisquetesdearranquesuple-
mentariosdeRedHat.Consultela listadelaserratasparaversi estándisponibleslasnuevasversiones.
Si las imágenesde la última versiónsiguensin funcionar, seguramenteseadebidoa un problemaen
el hardware.Normalmente,estoserroresseencuentranen la memoriao en cahéCPU.Una posible
soluciónseríaapagarel cachéCPUdela BIS. Tambiénpuedeintentarcambiardesitio la memoriaen
losespaciosdela tarjetamadreparacomprobarsi setratadeunproblemadememoriao deespacio.

Paramayorinformaciónsobreloserrores11,consulte:

http://www.bitwizard .nl /si g11 /

D.1.5. ¿Tiene problemas al arrancar desde un disquete de arranque de
red?
Si tieneproblemasparaarrancarel sistemadesdeundisquetedearranquedered,seguramentenecesite
undisquetedearranqueactualizado.

Consultela listadeerratasparaversi exsitenimágenesdedisquetesactualizadas(si estándisponibles)
y sigalasinstruccionesparacrearundisquetedearranqueactualizadoparasusistema.

D.2. Problemas al inicio de la instalación

D.2.1. ¿ Tiene problemas con los disquetes de arranque PCMCIA?
Si arrancóel sistemacon los disquetesse arranquePCMCIA y deseallevar a cabola instalación
conFTP(NFSo HTTP),perono ve lasopcionesparadichasinstalaciones,entoncesesquetieneun
problemaenla tarjetadered.

Si la tarjetaderedno seinicializó duranteel arranque,el programadeinstalaciónRedHat Linux no
puedecon�gurar susistemaparaquefucnionela redni duranteni despuésdela instalación.

Consultela lista decompatiblidaddel hardwareen

http://hardware.redh at. com/hc l/



ApéndiceD. Solucionar losproblemasensu instalacióndeRedHat Linux 103

paracomprobarsi su tarjetade red escompatibley/o estásoportada.Si su tarjetano apareceen la
lista,seguramentenoescompatibleconel sistemaRedHat Linux.

D.2.2. ¿ El tipo de ratón no lo detecta el sistema?
Si aparecela pantallaRatón no detectado(veael FiguraD-1) el programadeinstalaciónnoidenti�có
correctamentesutipo deratón.

Puedeescogerentrecontinuarcon la instalaciónGUI o usar la instalaciónen modo texto queno
requierela utilizacióndel ratón.Si escogela primera,tendráquedartodoslos datossobreel tipo de
ratónquetieneal programadeinstalación(ver la Sección3.14).

Figura D-1. Ratón no detectado

Paramayorinformaciónsobrela instalaciónenmodotexto, consultela Sección3.3.

D.2.3. Problemas con el arranque durante la instalación grá�ca
Existenalgunastarjetasdevídeoqueno funcionanconestetipo decon�guración.El resultado�nal
esquesetienenproblemasconel arranquedel programadeinstalacióngrá�co.

El programade instalaciónprimerointentaejecutarel sistemaen modode framebuffer. Si no fun-
ciona,usaotro modode resolucióninferior. Si éstetampocofunciona,el programade instalación
ejecutael sistemaenmodotexto.

Los usuariosquetienentarjetasdevídeoqueno funcionana unaresoluciónde800x 600tienenque
escribirlowres enel promptboot: paraejecutarel programade instalaciónenunaresoluciónde
640x 480.

D.3. Problemas durante la instalación

D.3.1. Problemas con la creación de par ticiones
Si tieneproblemasconla creacióndeparticiones,comoporejemplounaparticiónderoot / , asegúrese
dequeestácon�gurandola particiónconel tipo Linux Native.
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A menosque la BIOS soporteotros tipos, cercioreseque la partición /boot no excedalos 1023
del cabezaldel cilindro. Si ocurrelo contrario,el programade instalaciónno le permitirácrearuna
partición/boot o unade root / . Algunossistemasnuevos permitenexcederel límite de1023(con
GRUB y lasnuevasversionesdel gestordearranqueLILO queseencuentranenel mercado),perola
mayoríadelos ordenadoresconla antiguaBIOSno lo permiten.

D.3.2. Uso del espacio libre
Ha creadolasparticionesswap y root / y haseleccionadola particiónroot parael espaciolibre del
discoduroperono llenatodoel espaciolibre quequedaenel discoduro.

Si el discoduro tienemásde 1024cilindros, tienequecrearunapartición /boot si quiereque la
particiónroot / useel espaciolibre quequedaenel discoduro.

D.3.3. Otros problemas con el par ticionamiento
Si estáusandola aplicaciónDisk Druid paracrearparticiones,perono consiguepasara la siguiente
pantallaprobablementeno hacreadotodasla particionesnecesariasparasatisfacerlasdependencias
dela aplicaciónDisk Druid .

Lasparticionesmínimasquetienequetenersonlassiguientes:

• Unapartición/boot del tipo Linux Native

• Unaparticiónroot / del tipo Linux Native

• Unapartición � swap� del tipo Linux swap

Nota

Cuando se de�ne una partición de tipo Linux swap no necesita asignar un punto de montaje. La
aplicación Disk Druid lo asigna automáticamente.

D.3.4. ¿Ha detectado errores Python?
Durantealgunasactualizacioneso instalacionesdeRedHat Linux, el programade instalación(tam-
bién conocidocomoAnaconda) puedepresentardisfuncionescon Pythono errores.Estoserrores
puedenocurrendespuésdela seleccióndelospaquetesindividualeso duranteel procesodegrabación
dela conexión /tmp . El errorpresentael siguienteaspecto:

Traceback (innermost last):
File "/var/tmp/anaconda-7.1/ /usr /lib /an acon da/ iw/p rogr ess _gui .py ",

line 20, in run
rc = self.todo.doInstall ()

File "/var/tmp/anaconda-7.1/ /usr /lib /an acon da/ todo .py" , line 1468, in
doInstall

self.fstab.savePartitio ns ()
File "fstab.py", line 221, in savePartitions

sys.exit(0)
SystemExit: 0

Local variables in innermost frame:
self: � fstab.GuiFstab instance at 8446fe0 	

sys: � module 'sys' (built-in) 	
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ToDo object:
(itodo
ToDo
p1
(dp2
S'method'
p3
(iimage
CdromInstallMethod
p4
(dp5
S'progressWindow'
p6


 failed �

Estetipo deerrorseproduceenlos sistemasenlos quelos enlacesa /tmp sonenlacessimbólicosa
otrasdireccioneso hancambiadodesdequesecrearon.Los enlacessimbólicoso los nuevosenlaces
seconsideranincorrectosduranteel procesode instalación,por ello el programade instalaciónno
puedeescribirla informacióny falla.

Si yaconoceestetipo deerror, primerointentedescargaralgunadelaslistasdeerroresdeAnaconda.
Dichaslistasseencuentranen:

http://www.redhat.co m/s upport /er rat a

Tambiénpuedebuscarinformaciónsobreestetipo deerror. Paraello, vayaa:

http://bugzilla.redh at. com/bu gzi lla

Finalmente,si noconsiguesolucionarestetipo deerror, registreel productoy consultenuestroequipo
ténico.Pararegistrarel productovayaa:

http://www.redhat.co m/apps /ac tiv ate

D.4. Problemas después de la instalación

D.4.1. Problemas con la pantalla grá�ca de GRUB
Si poralgunarazónnecesitadeshabilitarla pantallagrá�ca dearranque,podráhacerlomodi�candoel
�chero /boot/grub/grub.conf y volviendoaejecutarsusistema.

Parahacerlo,comentela líneaquecomienzaconsplashimage enel �chero grub.conf . Paraello,
introduzcael carácter; al principio dela línea.

Unavezquesehayareiniciadoel sistema,el �chero grub.conf sevolveráa leer y seharántodos
loscambiosqueustedquiera.

Puederehabilitar la pantallade arranquegrá�ca eliminandoel comentariode la línea del �chero
grub.conf y volviendoaarrancarGRUB.
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D.4.2. Problemas con la pantalla grá�ca de LILO
Si poralgunarazónnecesitadeshabilitarla pantallagrá�ca dearranque,podráhacerlomodi�candoel
�chero lilo.conf y volviendoaejecutarLILO.

Para hacerlo, convierta en comentario (o borre directamente) la línea donde se lee
message=/boot/message en el �chero lilo.conf . Una vez que lo ha hecho,conviértaseen
usuarioroot tecleandosu - e introduciendosucontraseñaderoot cuandosele indique.Trashaber
realizadoestepaso,reinicie LILO medianteel comando/sbin/lilo -v . La próxima vez que
arranqueveráel siguientetexto del intérpretedecomandosLILO: , comoenlasversionespreviasde
RedHat Linux.

Tambiénpuedereactivar la pantallagrá�ca de inicio. Bastarácon volver a introducir en el �chero
lilo.conf la líneaquehabíamosborradoo comentadoantesy volver aejecutarLILO.

D.4.3. Arranque en un entorno grá�co
Si ha instaladoel sistemaX Window, perono havisto un entornodeescritoriográ�co unavez que
registreel sistemaRedHatLinux, puedeiniciar la interfazgrá�ca del sistemaX Window medianteel
usodel comandostartx .

Unavezqueintroduzcaestecomandoy pulse[Enter], podráregistrarseenel escritoriográ�co desu
elección(talescomoGNOME o KDE).

D.4.4. Problemas con las instalaciones del servidor y del sistema X
Si hallevadoa cabola instalacióndel servidory no consiguearrancarel sistemaX, entoncesesque
nohainstaladoel sistemaX Window duranteel procesodeinstalación.

Si deseatenerinstaladoel sistemaX Window, lleve acabounaactualizaciónparainstalarX. Durante
ésta,seleccionelospaquetesdelsistemaX Window y escojaGNOME,KDE o ambosescritorios.

D.4.5. Problemas durante la cone xión
Si no creóunacuentadeusuarioduranteel procesodeinstalacióntendráaqueconectarsecomoroot
y usarla contraseñadel superusuario.

Si no seacuerdade estacontraseña,tendráquearrancarel sistemaescribiendoel comandolinux
single en el prompt boot: de los gestoresde arranqueGRUB o LILO. Despuésen la línea de
comandos# escribapasswd root , el cual le permitiráintroducir unanueva contraseñaparael su-
perusuario.Escribashutdown -r now de maneraqueel sistemaarrancar d́e nuevo con la nueva
contraseñacreada.

Si no recuerdala contraseñadesucuentadeusuario,terndráqueentrarcomoroot.Paraello, escriba
el comandosu - e introduzcasu contraseñsde root cuandose le pida. Despuésescribapasswd

� username 
 quele permiteintroducirunanueva contraseñaparasucuentadeusuario.

Tantosi llevó a cabounaisntalacióndetipo estaciónde trabajocomodepersonalizacióny no ve la
pantallagrá�ca de conexión, veri�que la compatibilidaden la Lista de compatiblidadde hardware
queseencuentraen:

http://hardware.redh at. com/hc l/
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D.4.6. Problemas con Netscape Navigator y páginas JavaScript
Si NetscapeNavigator seencuentracontinuamenteconpáginasquecontienenJavaScripts,esnece-
sarioquemodi�que su�chero ~/.mailcap .

Modi�que el �chero medianteel usopico tecleandopico ~/.mailcap enel intérpretedecomandos
enunaventanaterminal.(Puedeutilizar cualquierotro editordetexto si lo desea).

Suprimalassiguienteslíneasdel �chero:

application/x-javascrip t;;\
x-mozilla-flags=save

Puede desactivar JavaScript en el mismo Netscape Navigator. Pulse en
Modi�car =>Preferencias=>Avanzado y asegúresede queno seleccionala casilla de veri�cación
Habilitar JavaScript.

Si estono le sirve deayuda,intenteusarunanueva versióndeNetscapeNavigator, si existealguna
disponible.ParaobtenermásinformaciónconsultelaserratasdeRedHat Linux enel sitio webbajo
lasadvertenciasdeseguridad.

D.4.7. Su impresora no funciona con el sistema X
Si no estáseguro de cómo con�gurar su impresorao tieneproblemascon su funcionamiento,use
Herramienta decon�guración de la impresora.

Escribaredhat-config-printer enel intérpretedecomandosdela shellparalanzarHerramienta
de con�guración de la impresora. Si no esun usuarioroot, sele pedirála contraseñade root para
continuar.

D.4.8. La memoria RAM de su sistema no ha sido reconocida
En ocasiones,el kernel no recononcetoda la memoria(RAM). Compruébelocon el siguienteco-
mando:

cat /proc/meminfo

Averiguesi la cantidadvisualizadaesla mismaquela cantidadconocidadeRAM ensusistema.Si
nocoinciden,añadala siguientelíneaal �chero/boot/grub/grub.conf .

mem=xx M

Si hausadoLILO, añadala líneasiguienteal �chero /etc/lilo.conf :

append="mem= xx M"

Reemplacexx conla cantidaddeRAM quetieneenmegabytes.Recuerdequelaslíneasdelapéndice
per-imagesobreescribencompletamentela líneaglobaldel apéndice.Escovenientequeañadaestoa
lasdescripcionesdeper-image,comosemuestraenel ejemplo:

mem=128M

append="mem=128M"

En /boot/grub/grub.conf , el ejemploanteriorpuedeparecersimilaral siguiente:

#NOTICE: You have a /boot partition. This means that
# all kernel paths are relative to /boot/
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default=0
timeout=30
splashimage=(hd0,0)/grub /spl ash .xpm .gz
title Red Hat Linux (2.4.6-2)

root (hd0,0)
kernel /vmlinuz-2.2.6-2 ro root=/dev/hda3 mem=128M

Unavezquevuelva a arrancar, seguardaránloscambiosquerealizóengrub.conf .

En /etc/lilo.conf , el ejemploanteriorpuedeparecersimilaral siguiente:

boot=/dev/sda
map=/boot/map
install=/boot/boot.b
prompt
timeout=50

image=/boot/vmlinuz-2.2.1 2-20
label=linux
root=/dev/sda1
initrd=/boot/initrd-2.2.1 2-2 0.im g
read-only
append="mem=128M"

Recuerdequetienequeejecutar/sbin/lilo -v trascambiar/etc/lilo.conf .

Observe quetambiénpuedeproducirel mismoefectopasandopor estaopcióncuandoestéespeci�-
candola etiqueta/imagenparausarlaenLILO o enGRUB.

Una vez quehayacargadola pantallade GRUB, escribae paramodi�car. Apareceráuna lista de
opcionesenel �chero decon�guraciónparala etiquetadel arranquequehaselccionado.

Elija la líneaqueempiezapor kernel y escribae paramodi�car estaentradadearranque.

Al �nal dela líneakernel añada

mem=xx M

dondexx equivalea la cantidaddeRAM delsistema.

Presionala tecla[Intor] parasalir delmodo.

Unavezqueveala pantalladeGRUB, escribab paraarrancarel sistemacon lasnuevasespeci�ca-
cionesdeRAM.

En la pantallagrá�ca deLILO, pulse[Ctrl]-[x] paraentrarenboot: y escribalo siguiente:

linux mem=xx M

Acuérdesedereemplazarxx conla cantidaddememoria.Pulse[Intro] paraarrancarto.

D.4.9. Problemas con la con�guración del sonido
Si no tienesonidounavez �nalizado el procesode instalación,seguramentetendráqueejecutarla
utilidadparacon�gurarlo.Conéctesecomoroot y escribael comandosndconfig enun terminal.

Para ejecutar la herramientade sonido grá�ca, (Red Hat Sound Card Con�guration Tool
— redhat-config-soundcard ), en el Menú principal haga click en Herramientas del
sistema=>Con�guración de la tarjeta desonido.

Paraejecutarla herramientade con�guración en modotexto, comoroot, tecleesndconfig en un
termianal.
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Nota

La utilidad sndconfig tiene que ejecutarse en el nivel 3. Para mayor información sobre los niveles
de ejecución, consulte el Manual o�cial de referencia de Red Hat Linux, el capítulo Proceso de
arranque, inicialización y cierre del sistema.

Si la aplicaciónsndcon�g nole resultademuchaayuda,entoncesseleccionela opciónPermitir el
arranque del servidor de sonidos queseencuentraenMultimedia=>Sonidoenel Centro
decontrol deGNOME .

Paraello, hagaclick enPanel=>Programas=>Con�guraciones=>Centr o decontrol deGNOME y
lancela aplicaciónCentro de control de GNOME . En el Centro de control de GNOME , selec-
cioneel submenúSonido queseencuentraenel menúMultimedia . A la derecha,apareceráel menú,
desonidosGeneral. Seleccionela opciónPermitir el arranque del servidor de sonidos
y hagaclick enOK.

D.4.10. El servicio httpd del servidor Apac he/Sendmail se bloquean
durante el arranque
SI tieneproblemasconel serviciodeApachehttpd o conSendmailduranteel arranque,asegúrese
deqyela siguientelíneaseencuentraenel �chero /etc/hosts :

127.0.0.1 localhost.localdomain localhost
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Apéndice E.

Intr oducción a la creación de par ticiones

Lasparticionesenel discosonpartesestándardelos entornosdeun ordenadory lo hansidodurante
bastantetiempo.De todasformas,con tantaspersonasquecompranun ordenadorcon un sistema
operativo preinstalado,pocasentiendenel funcionamientode las particiones.Estecapítulotratade
explicar cómofuncionanlas particionesde maneraquepuedaencontrarla instalaciónde RedHat
Linux lo mássencillaposible.

Si yaconocecómofuncionanlasparticionesdelosdiscos,vayadirectamentea la SecciónE.1.4para
obtenermásinformaciónrelativaal procesodeliberarespacioenel discoparaefectuarunainstalación
deRedHat Linux. Estasección,además,le muestrael esquemautilizadoenLinux paraasignarlos
nombresa las particiones,paracompartirel espaciodel discocon otrossistemasoperativos y otros
temasrelacionadosconello.

E.1. Conceptos básicos sobre el disco duro
Losdiscosduroscumplenunafunciónmuysencilla-- puedencontenerdatosy recuperarlosdemanera
segurasi selo pedimos.

Paracrearparticionesenel disco,esimportantesaberalgodelhardware;desafortunadamente,esfácil
confundirse.Por lo queutilizaremosun grá�co sencillode un discoduro paraquenosayudeen la
explicaciónquelo quesucedecuandoseparticionaun discoduro.La FiguraE-1 muestraunaunidad
disconueva sinutilizar.

Figura E-1. Unidad dediscosin usar

. . . No haymuchoqueañadir. Sinembargosi hablamosdediscosdurosanivel básico,el asuntocam-
bia.Supongamosquequeremosguardarunosdatosenundisco.Segúnestánlascosas,no funcionará.
Tenemosquehaceralgoantes. . . .

E.1.1. No depende de lo que se escribe , sino de cómo se escribe
Aquéllosqueseanusuariosexperimentados,probablementeyahayanejecutadoestasoperaciones.Es
necesarioformatear el disco.El formateo(es"la creaciónde un sistemade �c heros") queescribe
informacionesenel disco,ordenandoel espaciovacíoenundiscono formateado.
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Figura E-2. Unidad dediscoconun sistemade �cher os

Comoenel FiguraE-2, el ordenseguidoenunsistemade�cheros presuponeunasconcesiones:

• Unpequeñoporcentajedelespaciodisponibleenel discoesutilizadoparagrabarlosdatosrelativos
al sistemade�cheros y puedeserconsideradocomosobrecarga.

• Un sistemade�cheros parteel espacioquequedaenpequeñossegmentosdetamañoconsistente.
En el mundodeLinux, estossegmentossonconocidoscomobloques. 1

Puestoquelos sistemasde �cheros hacenposiblescosascomola creaciónde �cheros y directorios,
estasconcesionessonaceptadascomopequeñospreciosquehayquepagar.

Tambiénes verdadque no hay un único y universalsistemade �cheros; como muestrala Figura
E-3, un discopuedetenerunoo mássistemasde �cheros distintos.Comopuedeimaginar, distintos
sistemasde�cherostiendenanosercompatiblesentreellos;estoquieredecirqueunsistemaoperativo
quesoportauntipo desistemade�cheros (o más)notendránecesariamentequesoportarotrosistema
de�cheros diferente.Estoqueacabamosdedecirno esunaley exacta.Porejemplo,RedHat Linux
soportaunagranvariedaddesistemasde �cheros (incluidoslos máscomunessoportadospor otros
sistemasoperativos)haciendomássencilloel intercambiodedatos.

Figura E-3. Unidad dediscoduro conun sistemade �cher osdiferente

Escribir un sistemade �cheros essólo el principio. El objetivo de esteprocesoesrealmenteel de
almacenary recuperar datos.Observecomoquedasuunidadtrasla escrituradealgunos�cheros.

1. Los bloquesson de un tamañoconsistente,a diferenciade las imágenes.Pongaatenciónen el hechode

queun discodurocontienemilesdebloques.Sin embargo,visto el objetivo denuestraexplicación,ignoreestas

pequeñasdiscrepancias.
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Figura E-4. Unidad dediscoduro condatosescritos

Comomuestrala FiguraE-4, 14 de los bloquesqueantesestabanvacíos,ahoracontienendatos.No
podemosestablecercuántos�cherosseencuentranenestedisco;podríaserunoo 14puestoquetodos
los �cheros utilizan por lo menosun bloque.Otro aspectoimportantea observar esquelos bloques
utilizadosnotienennecesariamenteunaregióncontigua;losbloquesutilizadospuedenencontrarseen
posicionesseparadas.Esteconceptoseconocecomofragmentación. La fragmentaciónpuederealizar
unpapelmuy importantecuandosetrataderedimensionarunaparticiónexistente.

Con el pasodel tiempo y el avancede las tecnologíasrelacionadascon el ordenador, tambiénlas
unidadesdediscohancambiado.Enconcreto,hancambiadodeunaformaespecí�ca-- losdiscosson
másgrandes.No grandespor tamaño,sinopor capacidad.Y hasidoestacapacidadla quehallevado
auncambioenla maneraenqueseutilizan losdiscos.

E.1.2. Particiones: Cover tir un disco en muchos otros
Comolasunidadesdediscoaumentansucapacidad,algunaspersonasllegadasaestepuntosepregun-
tansi esconvenientetenertodoeseespacioformateadojunto.Estaformadepensarhasidodebatida
por diversastesis,algunas�losó�cas, otrastécnicas.Bajo el puntodevista �losó�co, parecequeel
espacioañadidoenundiscodetamañomásgrande,creasóloconfusión.Bajoel puntodevistatécnico
sede�endequealgunossistemasde�cheros nuncahansidoproyectadosparasoportardiscosdeeste
tamaño.O bien,quelossistemasde�cheros podíansoportardiscosmásgrandes,peroel tamañoque
ocuparíael sistemade�cheros esexcesivo.

La soluciónaesteproblemahasidola departir losdiscoscreandomásparticiones. Sepuedeacceder
acadaparticióncomosi fueseundiscoaparte.Estosehacepormediodeuna tabladeparticiones.

Nota

Aunque los diagramas de este capítulo muestran la tabla de las particiones separada de la restante
parte del disco, en realidad no es así. La tabla de particiones se guarda al comienzo del disco,
antes de cualquier dato o sistema de �cheros . Sin embargo, para ser más claros la mantendremos
separada.
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Figura E-5. Discoduro con la tabla departiciones

Comosemuestraenla FiguraE-5, la tabladelasparticionesestárepartidaencuatrosecciones.Cada
secciónpuedecontenerla informaciónnecesariaparade�nir unapartición,estoquieredecir quela
tabladelasparticionespuedede�nir nomásdecuatroparticiones.

Cadaelementode la tablade lasparticionescontieneimportantescaracterísticasrelativasa la parti-
ción:

• Lospuntosenel discodondela particiónempiezay termina.

• Si la particiónestá"activa".

• El tipo departición.

Observe detenidamentecadacaracterística.Los puntosde comienzoy de �n realmentede�nen el
tamañodelasparticionesy suposiciónenel disco.La opción"activa" esutilizadaenel arranquede
algunossistemasoperativos.De todasformas,el sistemaoperativo queseencuentraconla partición
de�nida como"activa" esdondearrancaráel ordenador.

El tipo departiciónpuedecrearconfusión.El tipo esun númeroquede�ne previamenteel usoque
seharádela partición.Si estole pareceun pocoextrañoesporqueinclusoel signi�cado del tipo de
particiónesun pocovago.Algunossistemasoperativos utilizan un tipo departiciónparadetectarun
tipo especí�code sistemade �cheros, paraasociarla particióna un sistemaoperativo, paraindicar
quela particióncontieneunsistemaoperativo quepuedeserarrancadoo paraunacombinacióndelos
tres.

La TablaE-1contieneunalistadealgunostiposdeparticionesdelasmásconocidas(y oscuras),junto
asusvaloresnuméricos.

Tipos de par ticiones Valor Tipo de par tición Valor

Vacío 00 Novell Netware386 65

DOS12-bitFAT 01 PIC/IX 75

XENIX root 02 Old MINIX 80

XENIX usr 03 Linux/MINUX 81

DOS16-bit � =32M 04 Linux swap 82

Ampliado 05 Linux native 83

DOS16-bit � =32 06 Linux ampliado 85

OS/2HPFS 07 Amoeba 93

AIX 08 AmoebaBBT 94

AIX dearranque 09 BSD/386 a5

GestordearranqueOS/2 0a OpenBSD a6
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Tipos de par ticiones Valor Tipo de par tición Valor

Win95 FAT32 0b NEXTSTEP a7

Win95 FAT32(LBA) 0c BSDI fs b7

Win95 FAT16(LBA) 0e BSDI swap b8

Win95 Ampliado(LBA) 0f Syrinx c7

Venix80286 40 CP/M db

Novell 51 accesoaDOS e1

Microport 52 DOSR/O e3

GNU HURD 63 DOSsecondary f2

Novell Netware286 64 BBT ff

Tabla E-1. Tiposdeparticiones

Seguramentesepreguntarácómosepuedeusarconnormalidadtodaestacomplejidadañadida.Con-
sulteel FiguraE-6comoejemplo.

Figura E-6. Discoduro conuna solapartición

En muchoscasoshayunaúnicaparticiónqueocupatodoel disco.La tabladelasparticioneseneste
casomuestrasólounelementoy seencuentraal comienzodela partición.

Hemosllamadoa estaparticióncomosi fueradetipo "DOS". Aunquetansólorepresentaunodelos
posiblestiposdeparticioneslistadoenla TablaE-1, nosserviráparanuestraexplicación.Estaesuna
con�guracióntípicade lasparticionesen la mayorpartede los ordenadoresenquehayunaversión
pre-instaladadeMicrosoftWindows™.

E.1.3. Particiones en el interior de par ticiones -- Una intr oducción a
las par ticiones ampliadas.
El pasodel tiempohaevidenciadoel hechodequecuatroparticionesno bastan.Al crecerlasdimen-
sionesde los discosduros,sehavuelto siempremáscomúnla utilizacióndeparticionesde tamaño
considerabley a pesarde ello esnormalquequedeespaciolibre en el disco.Era necesariobuscar
solucionesnuevasparacrearmásparticiones.

De estemodonacenlasparticionesampliadas.Comohabrávisto en la TablaE-1, hayunapartición
detipo "ampliada".Esun tipo departiciónquerepresentael núcleodelasparticionesampliadas.

Cuandosecreaunaparticióny esseleccionadacomo"ampliada",secreaunatabladelasparticiones
ampliadas.De hecho,unaparticiónampliadaesunaunidadde discocon todassuscaracterísticas
—— Tiene inclusouna tablade las particionesqueseñalaunao másparticiones(ahorallamadas
Particioneslógicas, envezdelasprimerascuatroParticionesprimarias) contenidaspor enteroenel
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interiordela mismaparticiónampliada.La FiguraE-7muestraunaunidaddediscoconunapartición
primariaquecontienedosparticioneslógicas(junto conel espaciolibre noutilizado).

Figura E-7. Unidad dediscoconpartición ampliada

Comopuedeverseenesta�gura, haydiferenciaentreparticioneslógicasy primarias-- sólosepueden
crearcuatroparticionesprimarias,sin embargo no hay ningúnlímite parael númerodeparticiones
lógicas.(De todasformas,no esunabuenaidea intentarcrearmásde 12 particionesen la misma
unidad).

Ahora quehemostratadode forma generalel asuntosobrelas particiones,podemosaplicar estos
conocimientosenla instalacióndeRedHat Linux.

E.1.4. Crear espacio para Red Hat Lin ux
Existentresposiblescasosquesepuedeencontrardurantela creacióndeparticionesenel disco:

• Existeespaciolibre disponiblesinparticiones

• Disponibilidaddeunaparticiónsinusar

• Hayespaciolibre disponibleenunaparticiónutilizadaactivamente

Veamosestoscasospororden.

Nota

Tiene que considerar que las imágenes que se muestran a continuación han sido simpli�cadas
para que queden más claras y no muestran la estructura general de las particiones que encontrará
durante la instalación de Red Hat Linux.

E.1.4.1. Uso del espacio libre no par ticionado

En estecaso,lasparticionesya de�nidasno ocupanel discopor entero,dejandoespaciono ocupado
quenoformapartedeningunaparticiónde�nida. La FiguraE-8muestraunejemplodeestasituación.
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Figura E-8. Unidad dediscoconespaciolibe sin particionar

Si se�ja, un discoqueno hasidoutilizadopuedetambiénincluirseenestacategoría;la únicadifer-
enciaesquetodoel espacioestálibre y noperteneceaningunaparticiónde�nida.

Detodasformas,podrásimplementecrearlasparticionesnecesariasdelespacionoutilizado.Desafor-
tunadamente,estasituación,tansencilla,no escomún(a menosquehayacompradoun disconuevo
sólo paraRedHat Linux). La mayoríade los sistemasoperativos pre-instaladosestáncon�gurados
paraocupartodoel espaciodisponibledela unidaddedisco(veala SecciónE.1.4.3).

Veamosunasituaciónunpocomáshabitual.

E.1.4.2. Uso del espacio de una par tición no utilizada

En estecaso,puedeserquetengaunao másparticionesqueno utiliza; quizáshabíautilizado otro
sistemaoperativo y las particiones(o la partición)que le habíadedicadono seutilizaránmás.La
FiguraE-9muestraunasituaciónparecida.

Figura E-9. Unidad dediscoconuna partición no utilizada

Si seencuentraenestasituación,puedeutilizar el espaciousadopor la particiónno utilizada.Tendrá
en primer lugar que borrar la partición y luego crear las particionesnecesariasparaLinux. Podrá
borrar la particiónutilizandoel comandofdisk de DOS, tendrála posibilidadde hacerlotambién
durantela instalacióndeclasepersonalizada.

E.1.4.3. Uso del espacio libre de una par tición activ a

Estaesla situaciónmáscomún.Desafortunadamenteestambiénla másdifícil degestionar. Dehecho,
el problemaesque,aunquetengabastanteespaciolibre, ésteestáocupadopor unaparticiónqueya
hasidoutilizada.Si hacompradoun ordenadorconunosprogramas(incluido el sistemaoperativo)
preinstalados,el discoduroprobablementetieneunagranparticiónquecontienetodoslos datosy el
sistemaoperativo.

Apartedeañadirunnuevo discoduroasusistema,tendrádosposiblessoluciones:
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Reparticionamientodestructivodeparticiones

Hagalo siguiente:borrela particiónúnicay creeparticionesmáspequeñas.Comopuedeimag-
inar, todoslos datosqueteníaenla particiónoriginal serándestruidos.Estoquieredecirquees
precisohacerunacopiadeseguridadantesdecomenzar. Porsuseguridadhagadoscopias,utilice
la veri�cación (si lo permitesuprogramadehacercopiasdeseguridad)e intenteleer los datos
deesascopiasantesdeempezarel procesodecreacióndeparticiones.

Atención

Si había un sistema operativo instalado en la partición, deberá volver a instalarlo. Sepa que
algunos ordenadores vendidos con sistemas operativos preinstalados, no incluyen CD-ROM(s)
para reinstalar el sitema operativo inicial. Es conveniente que compruebe si es éste el caso de
su sistema antes de destruir su partición original y la instalación de su sistema operativo.

Despuésdehabercreadounaparticiónmáspequeñaparael softwareexistente,podráreinstalar
cualquiersoftware,recuperarsusdatosy seguir conla instalacióndeRedHat Linux. La Figura
E-10muestraestaoperación.

Figura E-10.Discoduro particionado de forma destructiva

Adver tencia

Como se muestra en la Figura E-10, ¡todos los datos presentes en la partición original se
perderán sin la posibilidad de recuperarlos!

Reparticionamientonodestructivo

Podráejecutarun programaquehacelo quepareceimposible:creaunaparticiónmáspequeña
sin perderningunode los �cheros contenidosen la partición primaria.Muchosusuarioshan
encontradoestemétodoseguro sin queplanteedemasiadosproblemas.¿Quésoftwaredebería
usarparacumplir conestatarea?Hayvariosprogramasdegestióndeldiscodurodisponiblesen
el mercado;tendráquebuscarlo quemejorseadapteasusituación.

Aunqueel procesode reparticionamientono destructivo esbastantefácil, haysiemprealgunos
pasosaseguir:

• Comprimirlosdatosexistentes

• Redimensionarla particiónactual

• Crearnuevasparticiones

Veamoscadapasoconmásdetalle.
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E.1.4.3.1. Comprimir los datos existentes

Como se muestraen la Figura E-11, el primer pasoes el de comprimir los datosde la partición
existente.La razónde estaoperaciónesla de reorganizarlos datosparamaximizarel espaciolibre
disponibleal "�nal" dela partición.

Figura E-11.Discoduro durante la compresión

Estepasoescrucial;sinello, la posicióndesusdatospodríaimpedirquelaparticiónseredimensionara
deacuerdoconel tamañodeseado.Observe que,por unau otra razón,algunosdatosno puedenser
desplazados.Si ésteessucaso(y esimposiblela creacióndesunueva partición),severáforzadoa
realizarunparticionamientodestructivo.

E.1.4.3.2. Cambiar el tamaño de una par tición

La FiguraE-12muestrael procesodel cambiodetamaño.El resultado�nal de la operaciónderedi-
mensionadopuedevariarsegúnel softwareutilizado,peroenmuchoscasosel espacioquehaquedado
libre esutilizadoparacrearunaparticiónno formateadadel mismoestilodela particiónoriginal.

Figura E-12.Discoduro conuna partición redimensionada

Es importantecomprendercómotrabajael softwarepararedimensionarlas particionesqueha uti-
lizadoy dejarespaciolibre enel disco,asíquehayqueseguir los pasosadecuados.En el casoquele
hemosmostrado,seríamejorborrarla nueva particiónDOSy crearlasparticionesparaLinux.

E.1.4.3.3. Creación de nuevas par ticiones

Comoindica el pasoanterior, puederesultarnecesarioo no crearnuevas particiones.Sin embargo
a menosquesu software tengaen cuentala existenciade Linux, eseseráel procesoquesedeberá
seguir. Veásela FiguraE-13.
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Figura E-13.Discoduro con la con�guración de�niti va departiciones

Adver tencia

La siguiente información es especí�ca sólo para ordenadores basados en la tecnología Intel.

La utilidad fips deDOSestáincluidaenel CD 1 theRedHat Linux/x86 enel directoriodosutils
lo queresultamuy convenienteparalos usuariosdeRedHat Linux. Constituyeunprogramadelibre
disponibilidadcapazderedimensionarlasparticiones(File AllocationTable).

Adver tencia

Muchas personas han utilizado con éxito fips para crear particiones en sus discos duros. Sin em-
bargo, a causa de la clase de operaciones que fips debe hacer y las diferencias entre las distintas
con�gur aciones hardware en las que debería ejecutarse, Red Hat no puede garantizar que fips fun-
cione correctamente en su sistema. No hay disponible ningún soporte para la instalación de fips ;
utilícelo teniendo en cuenta que lo hace bajo su responsabilidad.

Si eligecrearparticionesenel discoduroconfips , esmuyimportantequehagadoscosas:

• Efectúeunacopiadeseguridad— Hagadoscopiasdetodoslosdatosimportantespresentesensu
ordenador. Estascopiastendráquehacerlasen dispositivos extraibles(comocintasmagnéticaso
disquetes)y antesdeempezartendráqueaveriguarsi puedenserlegibles.

• Lectura dela documentación— -- Leacompletamentela documentacióndefips , queseencuentra
enel subdirectorio/dosutils/fipsdocs enel primerCD deRedHatLinux/x86.

Si eligeutilizar fips , tengacuidadoyaquedespuésdehaberlanzadofips obtendrádosparticiones:
la quehacambiadodetamañoy la quefips hacreadoenel espacioquela primerahadejadolibre.
Si suobjetivo esel deutilizar esteespacioparainstalarRedHatLinux, tendráqueborrarla partición
queacabadecrear, utilizandofdisk bajoel sistemaoperativo actualy con�gurandolasparticiones
durantela instalacióndeclasepersonalizada.

E.1.5. Ficha de los nombres para las par ticiones
Linux hacereferenciaa lasparticionesdel discoduroutilizandounconjuntodenúmerosy letrasque
le puedeconfundir, especialmentesi estáacostumbradoal métododereferencia"unidadC" paralos
discosy lasparticiones.En el mundoDOS/Windows, lasparticionessonllamadasdeacuerdoconel
siguientemétodo:
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• Cadatipo departiciónescontroladaparadeterminarsi puedeserleídaporDOS/Windows.

• Si el tipo departiciónescompatible,sele asignaunaletra.Las letrasde los discosempiezanpor
la "C" y vanpasandoa letrassucesivas,dependiendodel númerodeparticionesaetiquetar.

• La letradeldiscopuedeserutilizadaparareferirsetantoaestaparticióncomoal sistemade�cheros
contenidoenestapartición.

RedHat Linux utiliza un esquemade nombresquees muchomás�e xible y contienemuchamás
informaciónqueel queusanotrossistemasoperativos.Esteesquematienenombresde�cheros dela
siguientemanera:

/dev/ xx y N

Métodoparaentenderel esquemadel nombredela partición:

/dev/

Estacadenaesel nombredeun directorioenla queestántodoslos �cheros delos dispositivos.
Puestoquelasparticionesresidenenel discoy losdiscosdurossondispositivos,los �cherosque
representantodaslasposiblesparticionesestáncontenidosen /dev/ .

xx

Lasdosprimerasletrasdel nombrede la particiónsere�eren al tipo deperiféricoenel quese
encuentrala mismapartición.En general,encontraráo hd (paradiscosIDE), o sd (paradiscos
SCSI).

y

Estaletraindicaenquéperiféricoseencuentrala partición.Porejemplo,/dev/hda (El primer
discoduroIDE) o /dev/sdb (el segundodiscoduroSCSI).

N

El númeroqueapareceal �nal indicala partición.Lascuatroprimeras(primariaso ampliadas)se
enumeranapartirde1 hasta4. Lasparticioneslógicasempiezanen5. Porejemplo,/dev/hda3
esla terceraparticiónprimariao ampliadaen el primer discoIDE; /dev/sdb6 esla segunda
particiónlógicaenel segundodiscoSCSI.

Adver tencia

No hay ninguna parte de esta convención que se base en un tipo de partición; a diferencia de
DOS/Windows, todas las particiones pueden identi�carse bajo Red Hat Linux. Por supuesto, esto no
quiere decir que Red Hat Linux puede acceder a los datos en cualquier tipo de partición, pero en
muchos casos es posible acceder a los datos de particiones dedicadas a otros sistemas operativos.

Considerarestainformaciónle harámássencillaslas cosasa la horade con�gurar las particiones
requeridasporRedHatLinux.

E.1.6. Particiones y otros sistemas operativ os
AunquelasparticionesdeRedHat Linux dividirán el discoduroenparticionesutilizadaspor otros
sistemasoperativos, engeneralno tendráningúnproblema.De todasformas,hayalgunascombina-
cionesentreLinux y otrossistemasoperativos que le pediránmásprecauciones.Más información
sobrela creacióndeparticionesdeldiscocompatiblesconotrossistemasoperativosestándisponibles



122 ApéndiceE. Intr oduccióna la creacióndeparticiones

en muchosHOWTO y Mini-HOWTO quepodráencontraren el CD de RedHat Linux en los di-
rectoriosdoc/HOWTOy doc/HOWTO/mini . Resultanmuy útiles los Mini-HOWTO cuyosnombres
empiezanpor Linux+ .

Nota

Para que Red Hat Linux/x86 pueda coexistir en su máquina con OS/2, deberá crear las particiones
con el software para la gestión de las particiones de OS/2 -- sino OS/2 podría no reconocer las
particiones en el disco. Durante la instalación no intente crear ninguna nueva partición, cree las
justas particiones de Linux utilizando el comando fdisk de Linux.

E.1.7. Particiones en el disco y puntos de montaje
Unapartedondemuchosnuevos usuariosdeLinux encuentranproblemasesla formaenqueseuti-
lizan las particionesbajo Linux. En DOS/Windows el asuntoesbastantesencillo: si tienemásde
unapartición,cadaparticiónutiliza una"letra dedisco".De estemodo,puedeutilizar estaletrapara
referirseúnicamenteaestapartición.

El métodocon el que Red Hat Linux gestionalas particionesy, por tanto, las unidadesde disco
en general,estotalmentediferente.La diferenciaen generalestáen el hechoquecadaparticiónes
utilizadacomoparteintegrantedel árboldel sistemade�cheros deLinux. Estosehaceasociandoa
cadaparticiónundirectoriodistintopor mediodeunprocesollamadomontaje. Montarunapartición
quieredecirhacersucontenidodisponiblea partir del directorioespeci�cado(al cualnosreferimos
conel nombredepuntodemontaje).

Por ejemplo, si se monta la partición /dev/hda5 en /usr , esto quiere decir que todos los
�cheros y los directorios bajo /usr estaríanfísicamenteen /dev/hda5 . Por eso, el �chero

/usr/share/doc/FAQ/txt/Linux-FAQ estaría en /dev/hda5 , pero no el �chero
/etc/X11/gdm/Sessions/Gnome .

Siguiendocon esteejemplo,seríaposiblequeuno o másdirectoriosde /usr fueranlos puntosde
montajeparaotrasparticiones.Porejemplo,unaparticióncomo/dev/hda7 podríasermontadaen
/usr/local , quequieredecirque,porejemplo,/usr/local/man/whatis estaríaen/dev/hda7
y noen /dev/hda5 .

E.1.8. ¿Cuántas par ticiones?
Llegadosa estepuntoen el procesode preparaciónde la instalaciónde RedHat Linux, tendráque
considerarel númeroy el tamañode lasparticionesqueseránutilizadaspor el nuevo sistemaoper-
ativo. La pregunta"¿Cuántasparticiones?"siguedividiendoendosel mundodeLinux y, sin querer
por ello acabarestadiscusión,esposiblequehayamuchasposibilidadesde creartantasparticiones
comopersonashablandeello.

Teniendoestoencuenta,le aconsejamoscrear, amenosquenotengaunarazónparahacerlodeforma
distinta,lasparticionessiguientes:

• Partición swap— Lasparticionesswapsonutilizadasparasoportarla memoriavirtual. En otras
palabras,losdatossonescritosenla swapcuandonohaybastantememoriadisponibleparacontener
los datosquesu ordenadorestáprocesando.Si su ordenadortiene16 Megasde RAM o incluso
menos,tienequecrearunaparticiónswapparusarcorrectamenteRedHat Linux. Tambiénsi tiene
másmemoria,se recomiendala utilización de una particiónswap. El tamañomínimo parauna
particióndeswaptendríaqueseriguala la cantidaddememoriaRAM presenteensuordenador, o
por lo menos32MB, entrelasdosseaconsejaelegir la cantidadmayor.
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• Una partición /boot — La particiónquesecreabajo /boot contieneel kerneldel sistemaop-
erativo (que permiteel arranquede su sistemacon RedHat Linux), junto con algunos�cheros
utilizadosduranteel procesodearranque.

Adver tencia

Asegúrese de leer la Sección E.1.9 -- la información que aquí encontrará está relacionada con la
partición /boot .

Debidoa las limitacionesde la mayoríade BIOS de PCs,esunabuenaideacrearunapartición
pequeñaparaestos�cheros.Estaparticiónnodeberíasuperarlos32MG.

• Partición root (/ ) — La particiónroot esdondeseencuentra/ (el directoriode root). En esta
con�guraciónde las particiones,todoslos �cheros (exceptolos queresidenen /boot ) estánen
la particiónde root. Por ello seríaunabuenaelecciónhacerlo másgrandeposibleel tamañode
su particiónde root. Una partición root de 1.2 GB es equivalentea la quees instaladapor una
instalacióndeclaseestacióndetrabajo(conpoquísimoespaciolibre), mientrasqueunapartición
root de 3.4 GB le permitirá instalartodoslos paquetes.Es obvio quecuantomásespaciopueda
darlea la particiónroot mejores.

Puedeencontrarrecomendacionesespecí�cassobreel tamañoadecuadodealgunasparticionesRed
HatLinux enla Sección1.5.

E.1.9. La última decisión: Usar GRUB o LILO
GRUB y LILO constituyenlosmétodosmásusadosparaarrancarRedHatLinux ensistemasbasados
entecnologíaIntel. Comocargadoresdesistemasoperativos, funcionan"fuera" decualquiersistema
operativo, usandotan sóloel sistemabásicodeentrada/salida(o BIOS) incluido enel hardwaredel
mismosistema.Estaseccióndescribelas interaccionesde GRUB y LILO con la BIOS de los orde-
nadoresy esespecifícaparaordenadoresIntel.

E.1.9.1. Limitaciones que inter�eran en GRUB y LILO

GRUB y LILO estánsujetosa algunaslimitacionesimpuestaspor la BIOS en muchosordenadores
basadosen Intel. La mayorpartede las BIOS no puedenaccedera másde dosdiscosdurosy no
puedenaccedera losdatoslocalizadosmásalládelcilindro 1023decualquierunidad.AlgunasBIOS
nuevasno tienenestaslimitaciones,aunquenosealo máshabitual.

Todoslos datosqueGRUB y LILO necesitanparaaccederal momentode arranquede la máquina
(incluidoel kerneldeLinux) estáncontenidosenel directorio/boot . Si continúaconla con�guración
delasparticionesqueacabamosdeexplicar o si estáefectuandounainstalacióndeclaseestaciónde
trabajoo servidor, secrearáel directorio/boot enunapequeñaparticiónseparada.De lo contrario,
residiráenla particiónderoot.En cualquiercasola particiónenla quereside/boot debeseguir las
reglasqueseexponenacontinuaciónparaqueGRUB y LILO funcionencorrectamenteensusistema
RedHat Linux:

En losdosprimerosdiscosIDE

Si tienedosdiscosIDE (o EIDE), /boot debeestarenunode estos.Observe queestelímite
dedosunidadestambiénincluyecualquierCD-ROM IDE ensucontroladorprimario IDE. Por
tanto,si tieneun discoduro IDE, y un CD-ROM IDE ensucontroladorprimario, /boot debe
estarlocalizadosóloenel primerdiscoduro,inclusosi tienediscosdurosensucontroladorIDE
secundario.

Enel primerdiscoIDE o SCSI

Si tieneunaunidadIDE (o EIDE) y unao másunidadesSCSI,/boot tienequeestaro en el
discoIDE o enla SCSIenel ID 0. OtrosIDs deSCSIno funcionarán.
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En losdosprimerosdiscosSCSI

Si tienesólo discosSCSI, /boot debeencontrarseen un discoen el ID 0 o ID 1. No habrá
ningúnotro ID deSCSIconel quefuncione.

Particióncompletamentedentrodel Cilindro 1023

No importaquécon�guracióndescritautilice, la particiónquecontendrá/boot debesercreada
dentrodel cilidro 1023.Si la particiónquecontiene /boot superael cilindro 1023,GRUB y
LILO funcionaráninicialmente(porquetodaslas informacionesnecesariasseencuentranantes
del cilidro 1023),sin embargo, no funcionaránsi tiene que cargar un kernel nuevo y éstese
encuentramásallá deestecilindro.

Como ya se dijo, es posibleque algunasBIOS nuevas permitana GRUB y LILO funcionarcon
con�guracionesquenocorrespondenalasqueacabamosdedescribir. Detodasformas,anteel número
devariablesposiblesexistentes,sele recomiendanosometeraRedHata talesesfuerzos.

Nota

Disk Druid , así como las instalaciones de clase estación de trabajo y servidor tienen en cuenta
estas limitaciones debidas a la BIOS.
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Discos de contr oladores

F.1. Porqué necesito un disco que contenga un contr olador
Mientrassecargael programadeinstalaciónRedHat Linux puedeaparecerunapantallaquele pide
queintroduzcaundiscoquecontengauncontrolador. Sele pediráel discodecontroladoresenlostres
casossiguientes:

• Si estáejecutandounainstalaciónenmodoexpert

• Si ejecutael programadeinstalacióntecleandolinux dd enel intérpretedecomandosboot .

• Si ejecutael programadeinstalaciónenunordenadorsindispositivosPCI.

F.1.1. Qué es un disco de contr oladores
Un disquetedecontroladoresañadeel soporteparala gestióndedeterminadosperiféricoshardware
quedeotro modono seríansoportadospor el programade instalación.El disquetedecontroladores
podríaser creadopor Red Hat, podríacrearloustedo podríaser un disqueteque su vendedorha
incluido juntoconel hardware.

No deberíanecesitarun disquetede controladoresa menosquetenganecesidaddel soportede un
dispositivo enconcretoparainstalarRedHat Linux. El disquetedecontroladoreslo utilizan normal-
menteunidadesdeCD-ROM muynuevaso quenosonestándar, adaptadoresSCSIo NICs.Éstosson
los únicosdispositivos usadosdurantela instalaciónquerequierencontroladoresno incluidosenlos
CD-ROMs deRedHat Linux (o disquete,si esquehacreadoun disquetedearranqueparainiciar el
sistemadeinstalación).

Nota

Si no se requiere un dispositivo para la instalación de Red Hat Linux continúe con la instalación
estándar y añada la gestión del nuevo hardware cuando haya completado la instalación.

F.1.2. Cómo obtener un disquete de contr oladores
El CD-ROM 1 de Red Hat Linux incluye una imagen de disco de controladores
(images/drivers.img ) que contienecontroladoresutilizadosraramente.Si creeque su sistema
necesitaráunodeestoscontroladores,seríaunabuenaideacrearun discodecontroladoresantesde
empezarla instalacióndeRedHat Linux.

Otraopciónparaencontrarinformaciónsobreun disquetedecontroladorespecializadoesvisitando
el sitio webdeRedHat en http://www.redhat.com/support/errata enunasecciónllamadaBug Fixes.
En ocasiones,puedeocurrir quetras la salidaal mercadode unanueva versiónde RedHat Linux,
tengaa sudisposiciónhardwaremuy conocido,queno coincidiráconlos controladoresqueya tiene
en el programade instalacióno con aquéllosincluidosen la imagendel discode controladoren el
CD-ROM 1 deRedHatLinux. Enestoscasos,el sitio webdeRedHatsuelecontenerunenlaceauna
imagendedisquetedecontroladorquepuedeutilizar al instalarRedHat Linux conesehardware.
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F.1.2.1. Creación de un disco de contr olador desde un �c hero de imág enes.

Si tieneunaimagendedisquetedecontroladorquenecesitaparaescribirel disco�oppy puedehacerlo
desdeDOSo RedHatLinux.

Paracrearun disquetedecontroladordesdeunaimagendedisquetedecontroladormedianteel uso
deRedHatLinux:

1. Inserteundisquetevacíoformateadoenla primeradisquetera.

2. Escribadd if= drvnet.img of=/dev/fd0 comoroot desdeel directorioquecontienela
imagendel disquetedecontroladordrvnet.img .

ParacrearundisquetedecontroladordesdeunaimagendedisquetedecontroladorusandoDOS:

1. Inserteundisquete�oppy vacíoformateadoenla unidada:.

2. Escribad:\dosutils\rawrite drvnet.img a: enla líneadecomandos,desdeel mismo
directorioquecontienela imagendedisquetedecontrolador, donded: esla letradelcontrolador
del CD-ROM.

F.1.3. Uso de un disquete de contr olador durante la instalación
No essu�ciente tenerun disquetede controlador. Debeespeci�carleal programade instalaciónde
RedHat Linux quecargueel disquetedecontroladory quelo utilice parael procesodeinstalación.

Nota

Un disquete de controlador di�ere de un disquete de arranque. Si necesita un disquete de arranque
para iniciar la instalación de Red Hat Linux en su sistema, deberá crearlo �opp y y arrancar desde
éste antes de utilizar el disquete de controlador.

Si no posee un disco de instalación y su sistema no puede arrancar desde el CD-ROM, cree un
disquete de arranque. Para las instrucciones de cómo crearlo consulte Sección 1.4.2 .

Cuandohayacreadoel disquetede controladores,efectúeel arranquedesdeel CD-ROM 1RedHat
Linux (o desdeel disquetedearranque).Enel intérpretedecomandosboot: tecleelinux expert
o linux dd enel intérpretedecomandosboot: . Paramayorinformación,consultela Sección3.3.1.
Enel intérpretedecomandos

El programadeinstalacióndeRedHat Linux le pediráqueintroduzcael discodecontroladores.Una
vezqueel discodecontroladoreshasidoleídopor el instalador, estoscontroladoressonaplicadosal
hardwarequeseencuentreensusistematrasel procesodeinstalación.



Apéndice G.

Con�guración de un sistema de dob le arranque

Un sistemade doblearranqueesindispensablesi quierecompartirsu ordenadorentredossistemas
operativos. Podráutilizar los dos indistintamente,perono a la mismavez. Cadasistemaoperativo
arrancadesdesuspropiasunidadeso particionesdel disco.

Estecapítuloexplica cómocon�gurar susistemaparaarrancarRedHat Linux y otro sistemaopera-
tivo. Parasermásexplícitos,supongamosqueel otro sistemaoperativo esMicrosoftWindows™.No
obstante,el procedimientoessimilarparalosotrossistemasoperativos.

Nota

Si Red Hat Linux coexiste con su sistema OS/2, deberá crear particiones del disco con el software
de particionamiento de OS/2 — de lo contrario, OS/2 no reconocerá las particiones del disco. Du-
rante la instalación, no cree ninguna partición nueva, con�gure el tipo de partición correcto para sus
particiones Linux mediante el uso de fdisk .

Si no tieneningúnotro sistemaoperativo instaladoensuordenador, instaleenprimerlugarWindows
y depuésRedHat Linux.

• Si instalaWindows 9x o Windows ME, no puedede�nir lasparticionesdurantela instalaciónde
Windows. InstaleWindows y remítasea la SecciónG.3paralas instruccionessobreel usode�ps
parareparticionarsudiscoduroy crearespaciolibre paraLinux.

• Si instalaWindows NT o Windows 2000,puedecrearparticionesde un tamañoespecí�copara
Windows. Dejesu�cienteespaciolibre (espaciosin particionaro formatear)enel discoduropara
instalarLinux.

Adver tencia

Al particionar su disco duro, tenga en cuenta que la BIOS en algunos sistemas no puede acceder
más que a los primeros 1024 cilindros en el disco duro. Si éste es el caso, deje su�ciente espacio
para la partición Linux /boot en los 1024 cilindros de su disco duro para arrancar Linux. Las otras
particiones Linux pueden estar fuera del cilindro 1024.

Remítasea la Sección1.3paradeterminarcuántoespaciodediscodebedejar. TrasinstalarWindows,
remítasea la SecciónG.2.

Si el ordenadorenel quedeseainstalarRedHat Linux enla acutalidadseestáejecutandobajoWin-
dows (u otro sistemaoperativo), deberátomarunadecisióndeenvergadura.Susopcionesson:

•

¿DeseaqueRedHat Linux seael único sistemaoperativo en su ordenador, a pesarde tenerin-
staladoWindows? De serestasu decisión,no seránecesarioquecon�gure un sistemade doble
arranque.Hagaunacopiade seguridadde todala informaciónquequedeseeguardary empiece
con la instalación.Durantela instalación,si escogequeel programade instalaciónparticionesu
sistemaenla ventanadeCon�guración de la partición del disco, escojaEliminar todaslaspar-
ticionesdeestesistema. Si haescogidola particiónmanualconDisk Druid o fdisk, eliminetodas
lasparticionesDOS(Windows) existentesy creesusparticionesLinux.
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• ¿DeseainstalarRedHat Linux y tenerla opcióndearrancarRedHat Linux u otro sistemaopera-
tivo?UnainstalaciónRedHatLinux puedeejecutarsedemaneraqueRedHatLinux estéinstalado
ensusistemay estonoafecteal otrosistemaoperativo. ComoyatieneinstaladoWindows,necesita
asignarespaciodeldiscoparaLinux. Remítasea la SecciónG.1, y acontinuacióna la SecciónG.2.

G.1. Asignación de espacio del disco para Lin ux

Aviso

No se olvide de hacer una copia de seguridad de toda la información importante antes de recon�g-
urar su disco duro. Asegúrese de crear un disco de arranque para ambos sistemas operativos en
caso de que el gestor de arranque no reconozca ninguno de ellos.

Si ya tieneinstaladoWindows, necesitaespaciolibre en el discoduroparainstalarRedHat Linux.
Tienelassiguientesopciones:

• Añadirundiscoduronuevo.

• Usarundiscoduroo unaparticiónyaexistentes.

• Crearunanueva partición.

Concualquieradeestas3 opciones,sepaqueenalgunossistemasantiguosla BIOSnopuedeacceder
a másde los 1024cilindros en un discoduro. Si esésteel caso,la particiónLinux /boot deberá
ubicarseenlosprimeros1024cilindrosdesudiscoduroparaarrancarLinux.

G.1.1. Añadir un disco duro nuevo
La maneramássencilladehacerespacioparaRedHat Linux esañadirun discoduronuevo al orde-
nadory despuésinstalarRedHatLinux enesedisco.Porejemplo,si añadeunsegundodiscoduroIDE
al ordenador, el programadeinstalaciónRedHat Linux lo reconocerácomohdb y el discoexistente
(usadopor Windows) comohda . (Con discosSCSI,el nuevo discoduro instaladoseráreconocido
comosdb y el otrodiscodurocomosda .)

Si decideinstalarun disco duro nuevo paraLinux, no necesitaseguir leyendo.Despuésde haber
iniciadoel programade instalaciónRedHat Linux, simplementeasegúresededecirlequelo instale
enel nuevo discoinstalado(hdb , sdb ) antesdel queutiliza Windows .

G.1.2. Usar un disco duro o una par tición ya existente
Otro mododecrearespacioparaLinux esla deusarun discoduroo unaparticióndel discoqueusa
actualmenteWindows. Porejemplo,supongamosqueWindows Explorer muestradosdiscosduros,
C: y D: . Estopuedeindicartantoqueel ordenadortienedosdiscoduroscomoquetieneunsolodisco
condosparticiones.En amboscasos(suponiendoquehayael espaciosu�ciente),puedeinstalarRed
HatLinux enel discoduroo enla particióndel discoqueWindows reconocecomoD: .

Puedeelegir estaopciónsi suordenadortienedoso másdiscosduroso particionesdel disco.

Obser vación

Windows usa letras para referirse a los dispositivos que se pueden separar (por ejemplo, una unidad
ZIP) y el almacenamiento de la red (unidad virtual) así como para espacios del disco duro local: no
puede instalar Linux en una unidad que se puede separar o de red.
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Puedeelegir estaopciónsi suordenadortienedoso másdiscosduroso particionesdel disco.

Si unaparticiónWindows local estádisponibleparaqueLinux seainstalado,hagalo quesele indica
acontinuación:

1. Copie todoslos datosque quieresalvar del disco duro o partición seleccionada(D: en este
ejemplo)enotro lugar.

2. Ejecuteel programade instalaciónRedHat Linux y dígaleque instaleLinux en el discoo
particióndesignada-- enesteejemplo,enel discoduroo particiónqueWindows designacomo
D: . Observe queLinux distingueentrediscosdurosy particionesdel disco.

• Si C: y D: enesteordenadorhacenreferenciaadosdiscosdurosseparados,el programade
instalaciónlos reconocerácomohda y hdb (IDE) o sda y sdb (SCSI).Dígaleal programa
deinstalaciónqueusehdb o sdb .

• Si C: y D: hacenreferenciaa un único disco,el programade instalaciónlos reconocerá
comohda1 y hda2 (o sda1 y sda2 ). Durantela fasedeparticionamientode la instalación
deLinux, borrela segundapartición(hda2 o sda2 ) y despuésparticioneel espaciolibre para
Linux. No tienequeborrarla segundaparticiónantesdeempezarcon la instalacióndeRed
HatLinux.

G.1.3. Creación de una nueva par tición
La terceraposibilidaddehacerespacioparaLinux escrearunaparticiónnuevaparaRedHatLinux en
el discoduroqueyahasidoutilizadoporotrosistemaoperativo. Si Windows Explorer tienesóloun
discoduro(C: ), y ustedno quiereañadirun discoduronuevo, debeparticionarel disco.Despuésde
particionarlo,Windows Explorer le mostraráunapequeñaunidadC: ; y, cuandolanceel programa
deinstalacióndeRedHat Linux, particioneel restodel discoparaLinux.

Puedeusarunprogramadeparticionamientodestructivo, comofdisk, paradividir el discoduro,pero
parahacerestoesnecesarioreinstalarWindows. (Estaseguramentenoesla mejoropción.)

Un cierto númerode programasde particionamientono destructivos producidospor tercerosestán
disponiblesparael sistemaoperativo Windows. Si decideusaruno de estosprogramas,consultela
documentaciónal respecto.

Las instruccionesde cómoparticionarcon FIPS, seencuentranen un programaen el CD-ROM de
RedHat Linux, remítasea la SecciónG.3.

G.2. Instalación de Red Hat Lin ux en un entorno de dob le
arranque
Una vez quesehayainstaladoWindows y dispongade espaciolibre disponibleparaLinux, puede
iniciar la instalacióndel programaRedHat Linux. Remítasea Capítulo1 paraempezar. Llegadosa
estepunto, la únicadiferenciaentreuna instalaciónRedHat Linux y la con�guración del sistema
doblede arranquedurantela instalaciónde RedHat Linux radicaen el particionamientodel disco
duroy la con�guracióndel cargadordearranque.Cuandoestéenla ventanadeCon�guración de la
partición del discocomomuestrala Sección3.16, vuelva aestasección.
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G.2.1. Particionamiento del disco
Disponede diferentesopcionesen la ventanaCon�guración del particionamiento del disco del
programade instalación.Dependiendode la opciónqueescoja,variaránlos pasosa seguir parala
con�guracióndeunsistemadobledearranque.Si nosabecuántasparticionesLinux crear, remítasea
la Sección3.18paraconsultarel tipo departicionamientorecomendado.:

• Particionamientoautomático— EscojaMantener todas susparticiones y usar el espaciolibr e
existente. EstaopcióndejarásusparticionesWindows en el discoduro y particionaráel espacio
libre o el discoduroadicionalparaRedHatLinux.

• ParticionamientomanualconDisk Druid — No eliminelasparticionesyaexistenteWindows(son
particionesdel tipo vfat ). CreesusparticionesLinux enun discoduroadicionalo enel espacio
libre quehareservadoparaRedHat Linux.

• Particionamientomanualcon fdisk — Es bastanteparecidoa usarDisk Druid con la diferencia
dequenodispondrádeinterfazgrá�ca. El procedimientobásicamenteesel mismo.No eliminelas
particionesya existentesdel tipo FAT16, FAT32, o NTFS. CreesusparticionesLinux en el disco
duroadicionalo enel espaciolibre quehayareservadoparaRedHatLinux.

G.2.2. Con�guración del gestor de arranque
Cuandolleguea la ventanadeInstalación del gestordearranque durantela instalacióndeRedHat
Linux, escojainstalarel gestordearranque.Puedeutilizar distintosgestoresdearranqueparaarrancar
ambossistemas.RedHatnosoportagestoresdearranquealternativos.Enestasecciónsele explicará
cómocon�gurar GRUB o LILO paraarrancarlosdossistemasoperativos.

El programade instalaciónRedHat Linux generalmentedetectaWindows y automáticamentecon-
�gura el gestordearranque(GRUB o LILO) paraarrancarRedHat Linux o Windows.Podráver todo
estoenla ventanadel gestordearranquedel programadeinstalación.Apareceráunaentradallamada
DOSenla listadesistemasoperativosaarrancar.

G.2.3. Post-instalación
Una vez realizadala instalación,siemprequearranquesu ordenador, podráindicar si deseainiciar
RedHat Linux o el otro sistemaoperativo desdela ventanadel gestordearranque.EscojaRed Hat
Linux paraarrancarbajoRedHatLinux y DOSparaarrancarbajoWindows.

Si no haparticionadotodoel espaciolibre desudiscoduroparaRedHat Linux, puedeparticionarlo
paraWindows trashaberinstaladoRed Hat Linux. Puedeutilizar parted o fdisk paracrearestas
particiones.parted esmásfácil deusarquefdisk debidoa la interfazy a los comandosqueusa.Por
ejemplo,paravisualizarla tabladeparticiones,puedeescribirprint enparted envezdeescribirp
enfdisk. Paramayorinformaciónsobreparted, consulteel Manualo�cial depersonalizacióndeRed
Hat Linux.

Aviso

Se le recomienda que utilice par ted o fdisk para crear particiones después de instalar Red Hat
Linux. Se sabe que otros softwares de particionamiento pueden cambiar la tabla de particionamiento
del disco duro y mover las particiones Linux. Si esto ocurriera, el cargador de arranque no podrá
encontrar las particiones Linux y no arrancará bajo Red Hat Linux.

Paraaccedera los archivos de las particionesde Windows mientraseestáusandoRedHat Linux,
remítasea Accesoa una partición WindowsFAQ en el Manual o�cial del principiantede RedHat
Linux. Si haformateadolasparticionesWindows enformatoNTFS,éstemétodono funcionará.
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G.3. Particionamiento con la aplicación FIPS
Paraayudaranuestrosclientes,proporcionamosla utilidadFIPS. Esteesunprogramadelibre acceso
quepuedemodi�car lasdimensionesdelasparticionesFAT (File AllocationTable).Estáincluídoen
el CD-ROM deRedHat Linux enel directoriodosutils . Si utiliza lasparticionesNTFS,FIPS no
funcionará.

Obser vación

Mucha gente ha utilizado con éxito FIPS para administrar las particiones en sus discos duros. Sin
embargo, debido a la naturaleza de las operaciones realizadas por FIPS y a la amplia variedad de
con�gur aciones hardware y software con las que funciona Red Hat no podemos garantizar que FIPS
funcione adecuadamente en su sistema. Por lo tanto no damos ningún soporte de instalación para
FIPS; úselo bajo su responsabilidad.

Si decidevolver aparticionarel discoduroconFIPS, esfundamentalquehagadoscosas:

• Haga unacopiadeseguridad -- Hagadoscopiasdetodoslos datosimportantesensuordenador.
Estascopiasdeberíanpodersepararse(comolas cintasy disquetes),y deberíaasegurarsede que
sonlegiblesantesdecontinuar.

• Lea la documentación— Lea la documentaciónFIPS en su totalidad,que se encuentraen el
directoriodosutils/fipsdocs del CD-ROM 1 deRedHatLinux.

Si decideutilizar FIPS, tengaen cuentaquedespuésde lanzarFIPS tendrádosparticiones:la que
ustedha cambiadode dimensióny la quecreóFIPS en el espaciolibre. Si su objetivo esusarese
espacioparainstalarRedHat Linux, debeborrarla nueva particióncreada,tantosi usafdisk consu
actualsistemaoperativo, comosi lo usamientrascon�gura lasparticionesduranteunainstalaciónde
clasepersonalizada.

Las siguientesinstruccionesson una versión simpli�cada del �chero de documentaciónFIPS,
fips.doc , situadoenel directorioFIPS (/dosutils/fips20/* ). Estasinstruccionesdeberíande
aplicarseenla mayoríadeloscasos.Si tienealgúnproblema,veael �chero dedocumentación.

1. DesdeWindows:

• Hagaunacopiadeseguridadcompleta.

• Ejecutescandiskparaveri�car queel discoduronocontieneclustersdañados.

• Decidacómodistribuir el espaciodisponibleenel discoduroentrelos diferentessistemas
operativos.UseWindows Explorer paraver el espaciolibre quehayenel disco.Observe el
espacio(enmegabytes)quetienecadaunodelos sistemasoperativos.

• CreeundiscodearranqueWindows, si no lo tiene.

LacreacióndeundiscodearranquevaríaentrelasdiferentesversionesdeWindows.Consulte
la documentaciónde Windows parainstruccionessobrecómo crearun disco de arranque
Windows.

Seformatearáel disquetey secopiaránenésteCOMMAND.COM, asícomoarchivos asociados
ocultos(IO.SYS , MSDOS.SYSy DBLSPACE.BIN).

• Copiar los siguientesarchivos en el CD-ROM de RedHat Linux al discode arranquede
DOS.

dosutils/fips20/fips.exe
dosutils/fips20/restorrb.exe
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dosutils/fips20/errors.txt
dosutils/fips20/fips.doc
dosutils/fips20/fips.faq

• Eliminar los fragmentosde la unidaddediscoduroparaquetodoslos datosseubiquenal
inicio dela unidad.

2. Inserteel discodearranquedeWindows enla disqueteray rearranqueel sistema.

3. Inicie FIPS (tecleefips enla líneadecomandos).

Cuandoseinicie FIPS, encontraráunapantalladebienvenidaparecidaa la siguiente:
FIPS version 2.0, Copyright (C) 1993/4 Arno Schaefer
FAT32 Support, Copyright (C) 1997 Gordon Chaffee

DO NOT use FIPS in a multitasking environment like Windows, OS/2, Desqview,
Novell Task manager or the Linux DOS emulator; boot from a DOS boot disk first.

If you use OS/2 or a disk compressor, read the relevant sections in FIPS.DOC.

FIPS comes with ABSOLUTELYNO WARRANTY,see file COPYING for details.

This is free software, and you are welcome to redistribute it
under certain conditions; again, see file COPYING for details.

Press any key.

Cuandopulseunatecla,apareceráunapantalladeparticionamientoprincipalsimilar a la sigu-
iente.(Observeque,si el ordenadortienemásdeundiscoduro,sele pediráqueseleccionecuál
quiereparticionar.)

Cuandopulseunatecla,le aparecerándetallessobreel discoduro,talescomo:
Boot sector:
Bytes per sector: 512
Sectors per cluster: 8
Reserved sectors: 1
Number of FATs: 2
Number of rootdirectory entries: 512
Number of sectors (short): 0
Media descriptor byte: f8h
Sectors per FAT: 145
Sectors per track: 63
Drive heads: 16
Hidden sectors: 63
Number of sectors (long): 141057
Physical drive number: 80h
Signature: 29h

Checking boot sector ... OK
Checking FAT ... OK
Searching for free space ... OK

Do you want to make a backup copy of your root and boot sector before
proceeding? (y/n)

Deberáseleccionary, esdeciryes , parahacerunacopiadeseguridaddesusectordearranque
y root antesdeseguir conFIPS.

A continuaciónle apareceráel siguientemensaje:
Do you have a bootable floppy disk in drive A: as described in the
documentation? (y/n)
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Veri�que que el disquetede arranqueDOS estáen la disquetera,y tecleey, parayes . Una
pantallaparecidaa la siguientele aparecerá,permitiéndoleredimensionarla partición.

Writing file a:\rootboot:000

Enter start cylinder for new partition (33-526)

Use the cursor keys to choose the cylinder, � enter � to continue

Old partition Cylinder New partition
258.9 MB 33 3835.8 MB

Figura G-1. Pantalla de redimensionadode la partición

Los valoresinicialesutilizan todoel espaciolibre del discoparala particiónnueva. Estono es
lo quedesea,porqueestacon�guraciónno dejaespaciolibre asuparticiónWindows. Pulse[el
cursorderecho]paraaumentarel tamañode la particiónde Windows y reducirel tamañode
la nueva partición(Linux); pulse[el cursorizquierdo]parareducirel tamañode la partición
Windowseincrementarel tamañodela particiónLinux. Cuandolostamañosseanlosdeseados,
pulse[Enter].Apareceráunapantalladeveri�cación similara la siguiente:

Si teclear (paravolver a modi�car las tablasde partición),la FiguraG-1 vuelve a aparecer,
permitiéndolecambiarel tamañode la partición.Si respondec, le apareceráunapantallade
con�rmacióncomoenla FiguraG-2:

New boot sector:

Boot sector:
Bytes per sector: 512
Sectors per cluster: 8
Reserved sectors: 1
Number of FATs: 2
Number of rootdirectory entries: 512
Number of sectors (short): 0
Media descriptor byte: f8h
Sectors per FAT: 145
Sectors per track: 63
Drive heads: 16
Hidden sectors: 63
Number of sectors (long): 141057
Physical drive number: 80h
Signature: 29h

Checking boot sector ... OK

Ready to write new partition scheme to disk
Do you want to proceed (y/n)?

Figura G-2. Pantalla decon�rmación FIPS

Si contestay secompletarála operacióndecambiode lasdimensiones.Puedeaparecerun mensaje
deerrorquedicequela aplicaiónFIPS nopuedereiniciarel sistema.

Despuésdequesehayacompletadola operaciónel discotendrádosparticiones.La primerapartición
(hda1 o sda1 ) la usaráWindows. Le recomendamosqueempiececonWindows (acuérdesedesacar
el disquetedearranquedela disqueteraA: ) y ejecutescandiskenla unidadC: .

Si tienealgúnproblema,(por ejemplo,Windows no arranca),puededarmarchaatrása la operación
de volver a dimensionarFIPS con el comandorestorrb.exe, quecopió en el disquetede arranque
DOS. En casode error, lea los �cheros de documentaciónde FIPS (fips.doc y fips.faq ), los
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cualesle indicancuálespuedenserlosfactoresdel fallo dela operación.Si todolo demásfalla,puede
restablecerWindows conla copiadeseguridadqueyahizo.

La segundapartición (hda2 o sda2 ) contieneel espacioque el programade instalaciónRed Hat
Linux usará.Cuandola pantalladeDisk Druid aparecedurantela instalación,borraestapartición(el
manualdeinstalaciónexplicacómo),despuéscontinúaconel particionamientodeLinux.



Apéndice H.

Opciones de arranque adicionales

Esteapéndicehablasobrelasopcionesdearranqueadicionalesy la opcionesdearranquedel kernel
disponiblesenel programadeinstalacióndeRedHatLinux.

Parausarcualquieradelasopcionesdearranquepresentadasaquí,escribael comandoquedeseausar
enel intérpretedecomandosdela instalaciónboot: .

Porejemplo:

boot: text

Argumentos del comando en tiempo de arranque

askmethod

Estecomandole pidequeseleccioneel métododeinstalaciónquedesearíausaral arrancardesde
el CD-ROM deRedHatLinux CD-ROM.

apic

Estecomandofuncionaconun errorcomúntípico de la BIOS del 440GXy deberíaejecutarse
conel kerneldelprogramadeinstalación.

apm=allow_ints

Estecomandocambiael modo en el que se gestionael servicio de suspensión(y puedeser
necesarioparaalgunosportátiles).

apm=off

Estecomandodeshabilitael APM (AdvancedPower Management).Estoesútil porquealgunas
BIOSposeenal gestióndelpoderdeloserrores(APM) y tiendena caer.

apm=power_off

Estecomandollevaráacaboel cierredelsistemaRedHatLinux (poweroff) pordefecto.Estoes
útil parasistemasSMPquenosecierranpor defecto.

apm=realmode_power_off

AlgunasBIOScaencuandointentancerrar(apagar)la máquina.Estecomandocambiael método
sobrecómosehacedesdeel mododeWindows NT al mododeWindows 95.

dd

Estecomandole indicaráqueuseel discodedriver durantela instalacióndeRedHat Linux.

display= IP :0

Estecomandopermiteel reenvío de la visualizaciónremota.En estecomandoIP deberíaser
reemplazadoconla direcciónIP del sistemaquedeseaquesevisualice.

En el sistemaen el que deseaque aparezcala pantalla,debeejecutarel comandoxhost
+remotehostname , en el que remotehostname es el nombre del host del que está
ejecutandola pantalla original. El uso del comandoxhost +remotehostname limita el
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accesoa la terminal de visualizaciónremotay no permite el accesode nadie o de ningún
sistemaespeci�camenteautorizadoparael accesoremoto.

driverdisk

Estecomandoejecutala mismafunciónqueel comandodd y le indicaráqueuseel driver del
discodurantela instalacióndeRedHat Linux.

expert

Estecomandoconvertirá lassiguientescaracterísticas:

• permiteel particionamientodedatoseliminables

• indicael discodedriver

ide=nodma

Estecomandodeshabilitael DMA detodoslosdispositivos IDE y puedeserútil al tenerproble-
masrelacionadosconIDE.

isa

Estecomandole lleva a la con�guracióndel dispositivo ISA.

lowres

Estecomandofuerzaal programade instalacióngrá�ca (GUI) a ejecutarsea una resolución
baja(640x480).

mediacheck

Estecomandole da la opciónde comprobarla integridadde la fuentede instalación(si esun
métodobasadoenISO). Si compruebaquelas imágenesestánintactasantesdequeintenteuna
instalaciónayudaráaevitar problemasqueaparecenamenudodurantela instalación.

mem=xxx M

Estecomandole permitesobreescribirla cantidadde memoriaque el kernel detectapara la
máquina.Estoseránecesarioparaalgunossistemasen los quetan sólo sedetectan16 MB y
paraalgunasnueva máquinasenlasquela tarjetadevídeocompartela memoriadevídeoconla
memoriaprincipal.Cuandoejecuteestecomando,xxx deberíaserreemplazadoconla cantidad
dememoriaenmegabytes.

nmi_watchdog=1

Estecomandohabilita el detectordel puntomuertodel kernel.Estecomandopuedeserusado
paradepurarlockupsdelkernelduro.Al ejecutarinterrupcionesperiódicasNMI (NonMaskable
Interrupt),el kernelpuedemonitorizarsi cualquierCPUhasidocerradae impresadepurandolos
mensajescomoesnecesario.

noapic

Estecomandoindicaal kernelquenouseel chipAPIC.Estecomandopuedeserútil paraalgunas
tarjetasmadresconunAPIC erróneo(comoporejemploel Abit BP6)o conla BIOSerrónea.

noht

Estecomandodeshabilitael enlazadoentrelossistemasSMP).
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nomce

Estecomandodeshabilitalos controlesdeauto-diagnósticoejecutadoenel CPU.El kernelha-
bilita unauto-diagnósticoenel CPUpordefecto(conocidocomoMachineCheck Exception). En
algunasmáquinasantiguasCompaq,estapruebaseefectúacon demasiadafrecuenciay puede
sernecesariodeshabilitarla.

nomount

Estecomandodeshabilitael montajeautomáticode cualquierparticiónde Linux instaladaen
modorescate.

nopass

Estecomandodeshabilitael pasode la informacióndel tecladoy del ratóna la fase2 del pro-
gramadeinstalación.Estoespositivo paracomprobarlaspantallasdecon�guracióndel teclado
y del ratóndurantela etapa2 del programade instalacióncuandoseejecutaunainstalaciónde
red.

nopcmcia

EstecomandoignoracualquiercontroladorPCMCIA del sistema.

noprobe

Estecomandodeshabilitala deteccióndel hardwaree indicael usuarioparala informacióndel
hardware.

noshell

Estecomandodeshabilitael accesoa la shellenunaconsolavirtual 2 duranteunainstalación.

nousb

Estecomandodeshabilitala cargademóduloUSBdurantela instalción.Si el programadeinsta-
lacióntiendeapararseantesenel proceso,estole servirádeayuda.

nousbstorage

Estecomandodeshabilitael móduloenel cargadordel programadeinstalación.Estole ayudará
conel ordendelosdispositivosenlossistemasSCSI.

reboot=b

Estecomandocambiael modoenel queel kernell intentarearrancarla máquina.Si un kernel
caeduranteunacaídadel sistema,estecomandopermitiráqueel sistemarearranque.

rescue

Estecomandoejecutaráel modorescate.Remítaseal Manualo�cial depersonalizacióndeRed
Hat Linuxparaobtenermásinformaciónsobreelmodorescate.

resolution=

Indicaal programade instalaciónquémododevídeoejecutar. Aceptacualquierresoluciónes-
tándar, comopor ejemplo640x480 , 800x600 , 1024x768 , etc.

serial

Estecomandonoslleva al soportedeconsolaserial.

skipddc

Estecomandosaltala pruebadel monitorddc lo quecausaráproblemasenalgunossistemas.
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text

Estecomandodeshabilitael programadeinstalacióngrá�ca y fuerzaal programadeinstalación
aejecutarseenmodotexto.

updates

Estecomandole indicaráqueinserteel diskettequecontienelasactualizaciones(parches).No
esnecesariosi estáejecutandounainstalaciónderedy haubicadolos contenidosde la imagen
enRHupdates/ enel servidor.
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